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PRÓLOGO

     El Antiguo Testamento es un conjunto de libros que se presen-
tan como una de las dos secciones de la Biblia.  En esos libros se 
narra cómo se relacionó Dios con la gente hace mucho tiempo.  
Fueron escritos por israelitas, durante un periodo que abarca 
aproximadamente un milenio. Aunque el Antiguo Testamento 
hable mayormente de la relación entre Dios y la gente israelita de 
aquella época, provee rica sabiduría para cualquier persona hoy, 
y se ha traducido a muchos idiomas del mundo.  

     El libro que usted tiene en las manos relata algunas de las 
cosas importantes que sucedieron en la época del Antiguo Testa-
mento.  Hay otros sucesos que no se incluyeron, para hacer este 
libro más corto y más fácil de leer.  Le aconsejamos que, después 
de leer este libro, se esfuerce para leer el Antiguo Testamento 
completo.
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cazob Sabd. Rujnzareni yäþguxhtis, dxejc rujnzareni castiigw 
renani di guzoob rextidx Dios.

Lagajc neû reijzga bachagsaß te cuaa rebeû Israel renani 
laa fariseos. Lajre säloj: bejû ni abibee. Laareni cuaßreni sißc 
xtzuunreni gapcheereni rextidx Dios, gucuaareni rediidxga 
loj guijtz te di nitni. Yuß reni gusloj caguteedreni rediidxga loj 
te guijtz nacoob. Ûaareni cagucuaareni rediidxga, saßcsi gajd 
remac guiricaj. Loj redee bejnreni te dzunsaßc, luxh di niaclaa 
cayac nayechreni, dxejc gusloj cayäjpreni xhi säloj releii sißctis 
rlajzreni, sißctis rchaloreni, luxh gusloj cayujnzareni releii nacoob, 
luxh riurureni releii nacoob ni bejnreni loj releii xten Dios nani 
badeedni lo guejdx xten rexpejû Israel.

Guyußza stee cuaa bejû nani laa resaduceo. Redee garenca 
najcreni loj refariseo, ni najc xhidalduxh bejû. Guxii najc 
resaduceo, luxh beûnajûreni, yußza reni rajp xhidalduxh meel. 
Yußreni najc xagdoo bejû ni gunibee lo rebixhojz ni laa Zadoc nani 
bejn dzuun lo toreii David. Rebejûre di rlajz gacreni rebixhojz 
te gunreni xtzuun Dios, alga rlajzreni gacreni bixhojz te gac 
guinibeereni loj rebejû, te gaßpzareni yäþguxhtis lo guejdxga. 
Resaduceos direni chalilajz nani caj lo guijtz xcuent yäþguibaûsac 
bejû lo yäþgujt; niclaza xcuent reangl, niclaza xcuent reaim; 
rililajztisreni nani caj lo rexquijtz cadro caj releii. Direni jiu 
recostumr xten retoxtadgoldooreni, rniizareni chutis bejû sajc 
guinii xhi säloj rexleii Dios sißctis ni rlajzreni.

Neû reijzga, che ni rnibee regriegw guideb guedxliuj, bisieed 
guiraa rebejû tejtis didxsaj, ni najc diidx griegw. Dxejcti rexleii 
Dios näj reguijtz cadro caj rediidx ni bazuleß reniguii ni rnii xtidx 
Dios, nani caj ganax didx hebreo, gubixlojreni, cuajreni lo guijtz 
con ganax didx griegw.

Che gudejd xchero, bejn reroman gaan loj regriegw. Dxejcti 
gusloj cagaa xcäþrnibee reroman lo guideb guedxliuj, guslojza 
cagusquijxreni bejû xhiroob meel, luxh dizareni gaßp yäþrulaslajz 
loj nicla tej reguejdxga cadro bejnreni gaan. Agujc maazdi gayojû 
ijz rnibee reroman loj rebejû Israel cheni biääd Dad Jesucrist lo 
guedxliujre.
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guinii. Sißc najc renani runxgaa xhigab xhi guiniireni; laareni 
najcreni beûnanduxh.

Baslii xißnlu laþ ni sajþ guisieedni, te naßc gusaanlu xliaßsi 
guibajûni.

Siliäßp xpalaßn te niguii ni najc beûsaßc, luxh chicbaa rexißnni 
palga chanuureni xnezyuj xtadreni. Siembee bejû xho najc te bißn 
xcuent nani rujnni, luxh huenliisi sacbeereni che fii bejû la laaca 
o et laadi najc nani rujnni.

Baluii loj te biuux te nezyusaßc, te cheni aguroobni, dini 
guibicaj lojni.

Yäþnatont yuß neû lastoo rebißn, luxh palga xcaßni telaß yajg te 
gusliinini, sisiasaßcni, luxh diruni gun cosguijdx.

Naßc guidxejblu yäþgusliilu bißnga, saßcsi te tioßp-choû ni 
gutiäjluni tlaß yajg, dilu gugußtni. Palga gusliiluni, susþaaluni, dini 
guet.

Xtad te xinsaßc näj te ni yuß xcäriensaßcni, sajpni por 
guibalajzni.

Sißc te guejdx cheni rut cayajptini, sißc najc te niguii nani di 
guibaûsaßc.

Reyajg näj yäþruslii rudeed yäþnanduxh, alga biuux huii, 
rustujyni xnanni.

Baslii xißnlu, te sißc nabedxi lajzlu guideb ni guibajûlu, te laani 
guniidxni yäþrbalajz neû lastoolu. 

¿La bahuiilu loj te niguii nani di gun xhigab xhi rniini? 
Maazru sujn te beûnaxhejn que la laani.

Maazru sajc te bißn ni najc proob niluxh nanduxhni loj te reii 
beûgool ni natont, nani di gucuadiajg reyäþrulijdx.

Apéndice:  Gaii diidx xcuent tajp gayuu ijz ni gudejd che bicoob 
guejdx Jerusalén cheli biääd Dad Jesucrist lo guedxliuj

Neû reijzga, tej rereii griegw rlajz nudxojnni gaû rexpeû 
Israel Dios, nißcni baxhaþni chu benchee te piään neû guidoo xten 
Jerusalén, te gunibeeni gun rexpeû Israel yäþrbibyaal loj te banäjb. 
Dee bachechduxh rexpeû Israel, nißcni huäjsreni, bachagdijþreni 
regriegw, te dxejcli gunibeereni lagajc laareni sißcti tegayuu ijz.

Neû reijzga benchee rexpeû Israel rexquidobäzreni, nalajznu 
reyuß cadro sajc guidxagsaß rebejû te gucuadiajgreni xtidx Dios 
cazob Sabd. Reguidobäzre najczareni sißc scueel. Neû cade tej 
reguidobäz rbe rebejû chu guinibeereni, luxh reni rnibee rbe 
chunißc sajc goþ xtidx Dios näj chunißc cueedx-guiniab loj Dios 
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Beûladxä, coþchalilajz xtidx Dadga; laani najc nani racnäj, 
nani rcanäjza nuure. Laßtu, rebixhojz, coþchalilajz Dadga; 
laani najc nani racnäj, nani rcanäj nuure. Guiraa laßtu ni rliäßp 
xpalaßn Dadga, coþchalilajz laani; laani najc nani racnäj näj 
rcanäj nuure. Xhidajl huält agucnäjni nuure; runleßni nuurnu 
näj rexißnnu. Dadga runleßni renani rajûni, mase aguroobreni, 
mase bäzreni.

Xcäþrulijdx Salomón loj redad näj rexißnreni 
(Proverbios 1:7-8; 3:12; 6:20, 23; 10:1, 19; 13:1, 3, 24; 15:5, 20; 17:25, 27-28; 

19:18; 20:7; 20:11; 22:6, 15; 23:13-14, 24; 25:28; 29:15, 17, 20; Eclesiastés 4:13)

Reyäþnanduxh rsloj xcuent yäþrdxejb nez loj Dios, luxh rebejû 
naxhejn rbälajzreni yäþnajn näj yäþruluii.

Bacuadiajg, xinganbidä, rexcäþrulijdx xtadlu, naßc cuälajzlu 
rexcäþruluii xnanlu.

Sißcni rusacsí redad xißnni nani sanälajzni, sigajcza Dios rusacsí 
rexißnni saßcsi sanälajznireni.

Bazoob, xinganbidä, nani rnibee xtadlu, näj naßc jiäþlajzlu 
rexcäþruluii xnanlu saßcsi rexcäþrnibee xten xtadlu najc sißc te 
gandeel ni rusanij näj yäþrluii xten xnanlu najc sißc te bajl. Nanab 
jiunu yäþrulijdx palga rlajznu gacnu beûnajn.

Te xißn bejû ni nanduxh ruspaa lajz xtadni, niluxh te xißnni ni 
naxhejn ruteedni xnanni trabawduxh.

Nani entis caniini, guyasi rujnni dojþ, niluxh nani rusäuu roßni, 
nani rguchee lujdxni, najcni te beûnajn.

Te xißn bejû ni nanduxh riuni rexcäþrulijdx xtadni, niluxh nani 
ruxhisnäj bejû, nicla jiejn diajgni che rquidxaß xtadni.

Te beûnajn runxgaa xhigab xhinißc guiniini, luxh te beûguijdx, 
rguiiltisni yäþrdxagdijl.

Nani di gun castiigw xißnni nani rujn latsiaj, dini chanälajzni; 
alga nani sanälajz xißnni, di gaclaa gusliinini che rujnni te 
cosguijdx.

Ni naxhejn, rdxeßchni lo yäþruslii xtadni, niluxh nani riu 
yäþrusliiga, sajcpacni te beûnanduxh.

Palga xißn bejû najc beûnanduxh, ruspaalajzni xtadni, luxh 
palga najc xißnni naxhejn, rbälajzni xnanni.

Palga najc xißn bejû naxhejn, sac-huinni lajz xtadni, dxejc naa 
xnanni: “xliaßsi badedä xhanijni.”

Nani najc beûnanduxh, dini guiniduxh, dizani gac nayedx, 
luxh te bejû ni najc naxhejn, suchalo bejû nasiûni palga dini 
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Nißcni xhet cayädxãdi. Ruspaani lazä te rinäni narä loj nesiusaßc 
te guiliäßpä xpalaßn lajni.

Cheni guidzujû dxej nani guetä, dina guidxebä saßcsi ananä Dad 
sugaß cuäßä, luxh xpaôni näj xpastoûni xten baxtoor sacnäreni narä.

Laani susucheeni mex te gauä nez loj renani rdxeßch loä. Nacä 
sißc te nani rdoû loj te lanij, rusäþzani seßt yecä, näj ruchadoozani 
xcoßpä, li rxheß roßni. Xcäþrinälajzni näj xcäþruspalajzni yunäjreni 
narä guiraa redxej ni nabaûä, luxh rolijzni sibäzä par tejpas.

(Salmo 51)

Aii Dios, balaslajz narä saßcsi luj najclu hueen, luxh rinälajzlu 
nuure. Bejn hueen, basiäþlajzlu guiraa redojþ nani benä. Racbeä 
abenä dojþ, abenä dojþ lojtislu, saßcsi dina nuzobä xtiidxlu, nißc 
riäjþ gucuaquijlu narä, riäjþ gusacsílu narä. Che nuuli xnanä narä 
nacä beûdojþ. Luxh guejblu rchaglajz rebeûsaßc, abaluiilu nißc loä 
te racbeäni. Nißcni rniabä lojlu, gusialu narä, gusiäþlajzlu dojþ ni 
benä.

Naßc gudzucajlu narä loj guejblu, naßcza gudzucaj guejblu Sprit 
Dxan xtenlu loä. Basaan gacbeä stee huält xcuent ni basþaa guejblu 
narä, dxejc sibaa lazä stehuält. Dxejc, palga gacnäj Spritlu narä, 
suluiä renani abejn dojþ xho gunreni te guszoobreni xtiidx guejblu.

Badzucaj narä loj reyäþrusacsí nani nungäjl gac renani rugußt 
bejû, te goþä loj guejblu redij ni rliäßp xpalaßn guejblu. Saßcsi nanä 
guejblu di rlajz jiädgunidxä reguidxaa lojlu, alga rlajz guejblu naßc 
gacä sißc rebeûro, rlajzpac guejblu gacbeä abenä dojþ, nißcni rquinä 
guejblu.

(Salmo 115:1-13)

Naßc guiliäßp bejû xpalaßnnu, alga guiliäßpreni xpalaßn guejblu 
xcuent rexcälsanälazduxh guejblu näj saßcsi najc guejblu Dios nani 
guliipac. 

¿Xhicuent rnii rebejû: “¿Caro sugaß Xtiostu, ä?”
Ni najc Xtiosnu sugaß guibaa, niluxh laani rujnni xhitis ni 

rlajzni gunni. Rebanäjb xten rebejû naccheereni oor näj plaßt, 
niluxh najcreni rexhicos nani benchee bejû con ûaareni. Yuß 
roßreni, luxh di gacdi guiniireni; yuß rebalojreni, luxh di gacdi 
fiireni; yuß xißreni, niluxh di gacdi gusobxißreni; yuß ûaareni, luxh 
xhet rajcdi guiniaazreni; yuß nißreni niluxh di gacdi sareni. Nicla 
tej diidx di guirii guejnni. Sigajc najcreni najc reni runcheereni, 
näjza renani rajûreni.
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gaureni, dxejcti riäjtreni te rniaazrenini. Palga dilu gan, niclaza 
gacbeelu nicla tej redee, ¿xhicuent rlajzlu chanuu jieinäjlu narä?

Dxejctiru räjp Job lojni:
 —Agujc xchej riejn diagä xcuentlu, niluxh ûaj aracbeä dina 

gunä xhigab sißc ni rujnlu xhigab. Sacduxhlu, luxh nanduxhrulu 
loä. Narä nanä xhet sajcdi gunä palga rutilu, nißcni rusiechlazä.

Dxejcti räjp Dios loj jioû rexamiigw Job nani suganäjni:
 —Cadxeßchä lojtu saßcsi ditu guinii didxgulii xcuent narä, 

sißcni gunii xmosä Job. Ûaj coþcaß gajdz biceô näj gajdz xilro 
te cueßctu gojn loä, goþguiniabza loj Job te cuedx-guiniabzani 
xcuenttu. Sajcsi sißctis sajc gusiäþlazä xtojþtu saßcsi ditu ninii 
didxgulii xcuentä.

Rexamiigw Job bejnreni sißc ni gunibee Dios gunreni, dxejc 
gunabreni loj Job te cuedx-guiniabni lo Dios. Dxejc gunab Job lo 
Dios xcuent rexamiigwni. Che gulujx guredx-gunab Job loj Dios, 
basiajc Dios Job, luxh badeedni tioßp cuaa guiragajc nani gojpni 
galoo. Nißcni guzajc Job te gojpni tzudaj miþ rexiil, xhoßp miþ 
cameii, te miþ xnejz regon ni raßn, näj te miþ buô. Guyußza sgajdz 
xingaanni näj schoû xindxaßpni. Dxejc gubajû Job te gayuubitiuu 
ijz, gojlza bahuiini loj rexajgni näj rexagdooni.

Gaii dij ni roþ rexpeû Israel 
(Salmo 1)

Rbalajz renani di jiu xtiidx rebeûdojþ, dizareni chanuu lo 
xnezsiuj reni rujn dojþ, dizareni guchaagsaß renani rniyaj Dios.

Laareni rbalajzreni saßcsi rujnreni nani rlajz Dios gunreni. Dxej, 
yääl rnaj lajzreni rextidx Dios.

Najcreni sißc te yajg ni sobgaß roß te gueuu, nani sanuutis rcaj 
ninejxh lojni casob ijz, niluxh rexpalajgni dini guigoþ, dizareni guitejb. 

¡Guiraa nani rujnreni laaca najcni!
Niluxh renani di chalilajz xtidx Dios, direni gac sißc. Najcreni 

sißc guixhaß xten triuu nani guyasi rinä bejni. Direni þaa,  
digacdiza sunäjreni renani rinälajz näj reni rliäßp xpalaßn Dios.

Renani sanälajz xtidx Dios, lagajc Dios caguluiinireni xho 
gunreni nißcni laaca sääreni. Niluxh renani di chalilajz xtidx Dios, 
renani di rlajz guluii Diosreni, renißc sinijtreni.

(Salmo 23)

Dadga rajpni narä sißc te baxtoor nani rajp rexiilni, rinäni 
narä cad nejz yuß guixhasaßc näj nez roß regueuu cadro rbedxi nis. 
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 —Narä dina guiniä nunc benä dojþ. Narä nanä nacä te beûdojþ, 
luxh paru guinii Dios xhicuent nanab tedä trabajw ûaj, sibaalazä.

Dxejctiru stee xamiigw Job guslojni caniini, räjpni:
 —Pet abejnlu xhidajl dojþ. Palga Dios gusacsílu xcuent 

guiraani, dilu gun huant. Nißcni rajp Dios yäþrulaslajz lojlu nißcni 
dini gusacsílu xcuent guiraareni.

Dxejc bazejc Job diidx, räjpni:
 —Xliaßsi caniitu saßcsi xhetliidi racbeetu. Laßtu najctu sißc 

redoctoor nani di gacbee xhi remeed rquiin te beûracxhuu. 
Maazru huen naßcru guiniitu. Rlazä gucuadiagä nani guinii Dios 
loä, saßcsi narä nancheä dina niunä nicla tej cosguijdxdi. Nanä 
nabajûpac nani gusþaa narä, niluxh mase guetä, sidzujûpac dxej 
cheni fiä loj Dios guideb tiejxhre. Par narä sajcru gucuadiagä 
xtiidx Dios lacuaa ni gauä.

’Nanä susacsí Dios renani rsialajz steßca gunaa, per narä 
gajdna gunä sißc. Gajdna guiniä didxxhii, gajdna gusgueä rebejû, 
gajdna gudzucaßä xhixten rebejû. Gajd lazä guisiaß rexcunaa 
rexpisiûä, dizana gusacsíä rexmosä; dina gusgueä reproob, alga 
rulaslazäreni. Abadedä loj reproob xhitis ni rquiinreni. Dina 
chanälazä meel, alga sanuutis rinälazä Dios. Dipacna gaûä 
gubijdx niclaza bäii sißc dios. Abasiäþlazä reni rdxeßch loä, dina 
gusquixäreni, niluxh racnäã rexcompanierä. Suguiniipac Dios 
palga gulii nani caniitu, najtu cadedä trabajw xcuent recosguijxh 
nani benä.

Dxejctiru biääd te bidojû, luxh nez galäii bidojûga gunii Dios 
loj Job, räjpni lojni:

 —¿Chu luj te ractioßp lajzlu xcuent nani runä narä? Luj xhet 
najndilu. Guiraa nani runä najc hueen. Narä rnibeä loj guiraßti 
rebejû, reguidxaa, reman xhaguibaa, näj guiraßti ni yuß xhaguibaa. 
Luj dilu gan xho bencheä reguibaa, näj guedxliuj, näj guiraa 
nani yuß lojreni. Dilu gan xho rapä guedxliuj te di jiajbni. Dilu 
gan xho ruscuäzä nisdoo te di guisiäbni loj guideb guedxliuj. 
Luj di gacdini gunlu jianij lo guedxliuj. Dilu gan xho rajc rdxee 
niclaza guxhijû, niclaza xho racchee te guixob. Dizalu gan caro 
siääd bej, nicla nisguij, niclaza nis gojp. Mase guiniilu: “¡Sujiajb 
nisguij!”, di gacdi gunpaclu jiajb nisguij. Dilu gan xho najc rebajleß 
xhaguibaa. Dizalu gan xho rdxäjl reman xhaguibaa xhi rajw 
rexißnreni, niclaza xho najc te cabaii nadipduxh. Dilu gan xho rajc 
rutajt rebisij lacti jiaduxh, dizalu gacbee xhicuent rujn rebisidoo 
rexpitiääzreni jiaduxh, niluxh roßcli ruhuiireni renani rlajzreni 
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Dios gusloj bejn guiraa ni yuß lo guedxliuj 
(Génesis 1:1–2:3)

Galodooli xheti guedxliuj, xheti xhaguibaa, xheti gubijdx, 
xheti bäii, xheti balxhaguibaa, rutiza bejû. Xhetpaßc yußdi. Xtebtis 
Dad Dios nabajû. Laatisni par tejpas nabajûni.

Dios benchee xhaguibaa näjza guedxliuj. Guedxliuj najc 
ganaxh nis dxejc, luxh guidebni najc nacäjy.

Dxejc räjp Dios:
 —¡Suchu bajl!
Dxejc guyuß bajl. Dios bahuii sacru yuß bajl, dxejc badzucajnini 

lo yäþxcäjy. Bajl gulälajni dxej, dxejctiru nacäjy gulälajni guxhijû.
Nißc bejn Dios tej dxej.
Dxejc ni barojp dxej räjp Dios:
 —¡Gac galaß nisdoo! Galaßni jiaßn jiaa, sgalaßni jiaßn jiät.
Dxejc guc galaß nis. Dios gulälajni ni jiaaga xhaguibaa. Nißc 

bejn Dios ni barojp dxejga.
Ni biojû dxejga, räjp Dios:
 —Renis ni biaßn jiätga, guidxajni te jien yubijdz.
Sißc gujc. Renis ni bidxaj gulälajni nisdoo. Dxejc ni biaßn 

nabijdz, Dios gulälajni yuj. Dios bahuii sacru najcni. Dxejc räjpni:
 —Suguiroob reyagnagaa näj reyagninejxh, reni sajc gauni.
Sißc biroob reyagnagaa näj yagninejxh ni sajc gauni. Dios 

bahuii sacru najcni. Nißc bejn Dios ni biojû dxejga.
Che badajp dxej, räjp Dios:
 —Suchu bajl xhaguibaa te gusanijni lo guedxliuj näjza te 

guluiini redxej, rebäii, reijz.
Dxejc bejn Dios tioßp bajl. Ni guroobru rusanij rdxee, ni 

bäzruga rucuaguij guxhijû. Bejnzani rebajleß. Dios benchee 

Según el Antiguo Testamento 
Recuent galodoo xten xtidx Dios
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gubijdx, bäii näj rebalxhaguibaa te gusanijreni lo yuj dxejc 
bahuiini laaca najcreni. Nißc bejn Dios rdajp dxej.

Che gojl gaii dxej, räjp Dios:
 —Suchu bäjl lo renisdoo, lo regueuu, suchuza remanguibaa.
Sißc bejn Dios rebäjl, reman; xhidajl cuaareni bejnni. Dxejc 

bahuiini lojreni, laaca najcni. Dxejc räjp Dios:
 —Guidajltu, chaläjztu guideb guedxliuj.
Nißc bejn Dios che gujc gaii dxej.
Che gojl xhoßp dxej, räjp Dios:
 —Suchu guiraloj man: remandajn, reman ni rajp bejû, näjza 

rebejx näjza reman ni rxheeb lo yuj.
Sißc bejn Dios reman, näj rebäþ. Dxejc bahuiini lojreni, laaca 

najcreni. Dxejc räjp Dios:
 —Jiennu te niguii ni najc sißc nuurnu, ni guinibee lo rebäjl, lo 

reman, lo rebäþ.
Dxejc bejn Dios bejû. Ganid bejnni te niguii, dxejcti bejnni te 

gunaa. Dxejc räjpni lojreni:
 —Cuääztu ree lo guedxliuj. Coþguidajl lo guedxliuj. Laßtu 

sajptu yäþrnibee lo guiraa ni yuß lo guedxliuj. Sunidxä xhi gautu, 
guiraa recuaan näj reninejxh ni rcaj lo reyajg. Loj guiraa reman 
näj loj rebäþ näj loj reman xhaguibaa gudedä recuaan gaureni.

Sißc bejn Dios rebejû. Dxejc bahuiini lojreni laaca najcreni. Nißc 
bejn Dios che gujc xhoßp dxej.

Che gojl gudxej ni rxhoßp dxej, agulujx xhaguibaa, agulujx 
guedxliuj näj guiraa reman ni yuß lojni. Cheni gujc gajdz 
dxej, basilajz Dios loj guiraa redzuun ni bejnni, nißcni benleßni 
dxegajdzga, gulälajnini dxej ni rusilajzni.

Che bejn Dios te niguii näj gunaa 
(Génesis 2:7-9, 15-25)

Cheni bejn Dios niguiganid, cuaßni cheßn guxhuj lo yuj te 
bencheeni niguiiga. Balejbni bej neû xißni te badeedni yäþnabajû 
lojni. Sißc gusloj gubajû niguii. Niguii ganid birilaj Adán. Nez lad 
ni rliejn gubijdx guyuß te yuj ni þaa Edén cadro rcaj ninejxh. Roßc 
bazuj Dios niguiiga te xcanäjni reyajgga. Galäii Edén bazujni tioßp 
yajg. Ninejxh ni rcaj loj tej reyajgga rudeed yäþnasiû te racbee 
bejû xhi najc laaca näjza xhi najc dojþ. Lo stee yajgga rcaj ninejxh 
ni rudeed yäþnabajû par tejpas loj rebejû.

Dios gunibee, räjpni lo niguiiga:
 —Sajc gaulu ninejxh ni rcaj lo guiraloj reyajg neû jardiûre.
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yääl, niluxh nicla tejreni di ninii lojni saßcsi bahuiireni cadejdni 
trabajwduxh. 

Dxejc gusloj canii Job, räjpni lojreni:
 —Maazru hueen naßc nialä te sißc dina nidedä trabajw ni 

cadedä ûaj. Maläii sajc guetä. Xhetliidi dojþ benä, luxh dina gacä 
beûploj.

Dxejctiru te rexamiigwni nani sobganäjni räjpni lojni:
 —Cadejdlu trabawduxh saßcsi dilu guicäjp bejnlu dojþ. 

¿Xhicuent dilu guxhobdojþ loj Dios rextojþlu, ä? Sißc sidejd 
rexcäþracxhuulu.

Räjp Job lojni:
 —Gunii, ¿xhi dojþ benä, ä? Xliaßsi rchalolu benä dojþ, saßcsi 

xhet cosguijdxdi benä.
Stee xamiigwni räjp rediidxre lojni:
 —Paru guliilu najclu beûsaßc, Dios niacnäjlu te di rexißnlu niejt. 

Niluxh racbeenu palga jiaþlajznu Dios, sidejdpacnu trabajw.
Dxejc bazejc Job rediidxre:
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Guyuß Job yärsiaduxh. Bazuxhijbni loj yuj te räjpni loj Dios:
 —Che golä, xhet golnäãdi, niluxh cheni guetä, xhetza 

chanäãdi. Guiraa ni rapä baniidxluni loä Xtiosä, niluxh 
guiraazani abazucajlu; guiliäßpä xpalaßn lajlu Xtiosä.

Nicla dxejc, di Job nibälajz Dios.
Stee dxej guibiß beûdxab, huisuuni nez loj Dios. Dxejc räjp Dios 

lojni:
 —¿Caro siäädlu, canejz huijlu?
Dxejc räjp beûdxab lojni:
 —Huacanzaä guideb lo guedxliuj.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —¿La gajdlu fii loj xmosä Job, ä? Loj guedxliujre ruti stee 

niguii nani najc beûhuenduxh, beûsacduxh sißc najcni. Lacti 
rililajzni narä, luxh agubicajni loj recosguijdx. Ûaj rililazsijcni 
xtidxä mase abadzucajlu guiraali rexhixtenni.

Dxejcti räjp beûdxab loj Dios:
 —Paru gacxhuu Job, suhuiilu gan xho guiniini dini 

gumbeelu.
Dxejc räjp Dios loj beûdxab:
 —Laani yußni ladzûaalu, luxh najc jußtluni.
Birii beûdxab nez loj Dios te huihuaþni Job, te bejnni birii 

guedxbaduxh guideb tiejxhni, patnißlini asta bitiuyejcni. Nißcni 
huicue Job galaii cadro treß cobdäj, te rguûni tiejxhni con te laß 
bisiû xten te gues laß. Dxejc räjp chäälni lojni:

 —Palga cayujn Dios cadeedrulu trabawduxh, ¿xhicuent sanuu 
rajûluni? ¿Xhicuent dilu guiniyajni te jiob guetlu, ä? Sißc dirulu 
ted trabawduxh.

Luxh laani bazejcni diidx, räjpni:
 —Rniilu sißc te bejû nani di gumbee Dios; saßcsi palga rcaßnu 

recossaßc nani runiidxni, nanabza guicaßnu recosguijdx.
Nicla sißc, di Job niniyaj Dios, dizani niujn dojþ lo Dios.

Di Job ninii dini gumbee Dios mase  
cadejdni trabawduxh 

(Job 2:11-13; 3:1-3, 26; 4:1; 5:6-8; 6:24, 30; 8:1-22; 10:2;  
11:1-6; 13:4; 16:1; 19:25; 23:12; 31:1-35; 38:1–39:30; 42:1-17)

Cheni gucbeereni guiraa recosro nani casajc Job, choû 
rexamiigwni biäädreni te cuecdxireni lajzni. Niluxh cheni 
bahuiireni lojni, dirureni niembeeni, dxejc guredxaßlireni 
cayoonreni. Gurenäjrenini loj yuj guideb gajdz dxej näj gajdz 
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Räjpzani: 
 —Naßc gaulu ninejxh ni rcaj lo yajg ni rudeed yäþnasiû 

te gacbeelu xhi najc laaca, xhi najc dojþ, saßcsi paþga gauluni, 
sejtlu   —räjp Dios lojni.

Dios cuaß guxhuj xten yuj te bejnni reman, rebäjl näj 
reman xhaguibaa, dxejc huinänireni lo Adán te fiini don xho 
cuälajnireni. Dxejc gulälaj Adán guiraareni, luxh sißc laareni ûajli.

Di Adán gaßp chu su cuäßni te gacnäjnini. Dxejc räjp Dios:
 —Xhet laadi chu xteb niguii. Ûaj guncheä tej ni sunäjni, te 

gacnäjnini.
Dxejcni gudixhguejs Dios niguiiga. Laþ ni nagayejsni, gulää 

Dios te xcustiini. Cuaß Dios custiiga te bencheeni te gunaa. Dxejc 
huinänini, huiluiinini lo niguii. Cheni bahuii niguiiga lojni, räjpni:

  —Xcompanierä gucchenäj xpälä näj rextzutä, ûaj guirilajni 
gunaa saßcsi Dios bennäjnini xcustii niguii.

Nißcni cheni rdxälreni gunaa, rusaßn reniguii xtadreni dxejc 
guiroßpreni rdzujû rajcreni sißc tejsi bejû. Adán gulälaj chäälni Eva. 
Dxejc Adán näj Eva sugaßreni xabäälreni luxh direni guitujy.

Niguiganid näj gunaganid bejn dojþ 
(Génesis 3:1-24)

Guyuß te bäþ, luxh najcni nasiûru loj guiraa reman ni bejn Dios, 
dxejc gunabdiidxni loj gunaa:



4

 —¿La gulii naj Dios lojtu, naßc gautu reninejxh ni caj loj reyajg 
ni yuß lo jardiû, ä?

Dxejc räjp gunaaga lojni:
 —Sajc guidaunu reninejxh xten guiraa reyajg, niluxh digacdi 

guidaunu ninejxh ni rcaj lo yajg ni sugaß galäii jardiû, saßcsi Dios 
gunibee naßc guidaunu niclaza faþnu ninejxh ni rcaj lo yajgga, te 
di guetnu.

Dxejc räjp bäþga loj gunaaga:
 —¡Ditu guet! Dios nanchee cheni gautu ninejxh ni rcaj lo 

yajgga, sacbeetu xhinißc najc laaca, xhinißc najc dojþ, dxejc sajctu 
sißc Dios.

Gunaaga bidxelojni ninejxh ni rcaj lo yajgga, bahuiini 
sacruduxh najcni, luxh bisäblajzni gaunini te gacni te gunaa 
nasiûduxh palga gaunini. Dxejcti cuaßni tej ninejxhga, gudajwnini, 
badeedzanini lo chäälni te gudajwzanini. Lagajc dxejc gucbeereni 
sugaxabäälreni. Dxejcni gudijbreni rebalajg te gojtreni.

Che biejn diajgreni biääd Dios cansajni lo jardiû gudxej 
che niäþyuj, dxejc niguiiga näj gunaaga bacuatzlojreni neû 
reyajg. Dxejcni gurejdx Dios niguiiga, räpni:

 —¿Caro sugaßlu?
Dxejc räjp niguiiga:
 —Ree sugaßä. Abiejn diagä cansajlu lo jardiû, dxejc 

bidxebä saßcsi sugaßä xabälä, nißcni bacuatzloä.
Dxejc gunabdiidx Dios:
 —¿Chunißc naj lojlu sugaßlu xabäällu, ä? ¿La gudajwlu 

ninejxh ni rcaj loj yajg ni guniä lojlu naßc gaulu, ä?
Dxejc räjp niguiiga:
 —Oßn, gudauäni. Gunaa ni baniidxlu gac xcompanierä, 

laani baniidxnini.
Dxejc gunabdiidx Dios loj gunaaga:
 —¿Xhicuent bejnlu sißc, ä?
Dxejc räjp gunaaga:
 —Saßcsi basguee bäþ narä, nißc gudauä ninejxhga.
Dxejc räjp Dios lo bäþga:
 —Saßcsi sißc bejnlu, nadé gaclu lo guiraa reman. Nadxej 

guisloj guixheeb xqueßlu lo yuj laþni saalu. Yujtis gaulu, näjza 
gunä luj näj gunaa guidxeßch lo saßtu, näjza guiraa rexißntu 
sidxeßch lo saßreni. Tej rexingandoo gunaare sutzujþ ni rujnlu, 
luxh luj digacdi gutzujþlu ni gun xingandooni.

Dxejcti räjp Dios lo gunaa:
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Te niguii ni laa Job 
(Job 1:1–2:10)

Nez lo yuj ni laa Uz, guyuß te niguii nani laa Job. Najc Job te 
beûsaßc nez lo Dios saßcsi rililajzni xtidx Dios. Rajpni xhidalduxh 
meel. Rajpni gajdz miþ xiil, choû miþ cameii, gaii gayuu nejs gon, 
gaii gayuu buô, näj xhidalduxh xmosni. Yußza gajdz xingaanni näj 
choû xindxaßpni. Guixe-guixee rbedx-rniab Job loj Dios xcuent 
rexißnni, gaxhäjsi bejnreni dojþ.

Te dxej, Satanás, nalajznu beûdxab, gusujni nez lo Dios. Dxejc 
gunabdiidx Dios lojni:

 —¿Caro siäädlu, canejz huijlu?
 —Huaßa guideb gabi lo guedxliuj, roßc huacanzaä.
Dxejctiru räjp Dios loj beûdxab:
 —¿La gajdlu fii lo xmosä Job? Loj guedxliujre ruti stee niguii 

nani najc te beûnaya näj te beûsacsduxh sißc najcni. Guliipac 
rililajzni xtidxä niluxh dizani gun xhigabguijdx.

Dxejc räjp beûdxab lojni:
 —Najn Job luj rcanäjluni, näj rolijzni, näj guiraa nani rajpni, 

nißcni rililajzni luj. Abenleduxhluni. Palga gudzucajlu guiraa nani 
rajpni, suhuiicalu siniini dini gumbeelu.

Dxejc räjp Dios loj beûdxab:
 —Sac gunlu preebni, guiraa nani rajpni yuß latzûaalu, niluxh 

xcäþnabajûtisni digacdi faþlu.
Dxejc biunejzti beûdxab nez lo Dios.
Guxii dxej gudejd chela bidzujû te mos xten Job cadro sugaßni 

te räjpni:
 —Yuß rexconlu cayaßn loniaa, luxh rebuô cayajw guixhaß gajxh 

roßc cheni bidzujû gubaan, bagußtreni rexcompanerä, te sanäreni 
reguidxaaga. Narätis guþaã, nißc siädnäã rediidxre loj guejblu.

Laþ ni canii mosre, bidzujû stee mos ni räjp:
 —Bajl xten Dios xhaguibaali biääd bazeßcni rexiil näj remos, li 

biujyreni. Narätis benä gaan guþaã te siädsaßnä diidx loj guejblu.
Canisijc mosre chela bidzujû stee mos ni räjp:
 —Biääd reni rdxeßch lojlu, gulajnreni recameii, bagußtzareni 

rexcompanerä. Xtebtis narä gujc guþaä te siädnäã rediidxre.
Laþ ni canii mosga, bidzujû steeni, räjpni:
 —Rexißnlu näj rexindxaßplu sobgaßreni cayajwreni neû xyuß 

bisian-galooreni, chela biääd te beduxh nani gulecbäßn yußga. 
Guiraareni gujt; xtebtis narä gujc guþaã te siädsaßnä diidxre.
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 —Te xißn bejn rliäßp xpalaßn xtadni, te mos rliäßp xpalaßn 
xlaýni. Palga narä nacä xtadreni, ¿xhicuent direni guiliäßp 
xpalaßnä, ä? Laßtu rebixhojz ruxhiznäjtu narä cheni riädgusalajztu 
reguidxaa ni natiäßp, reni natiunc, näjza reni racxhuu. ¿Laa laaca 
najc nani rujntu, ä? Laßtu agubicajtu loj nezyusaßc, abejnzatu diru 
bejû jiu xcäþrnibeä xcuent nani ruluiitu näj nani rujntu. Nißcni 
narä gunä cuälajz rebejû laßtu, gunä di rebejû gaßp respeßt laßtu 
saßcsi ditu gusoob rediidx xcuent ni gunibeä guntu.

’Diru gacdi xcaßä reyäþrusalajz xten rebejû nani abaroßn 
chäälreni. Diru gacdi xcaßä rexcäþrbibyaalreni, saßcsi rlazä gacreni 
beûsaßc loj gunaa nani abachûaareni, te gaßp rexißnreni respeßt 
par narä. Ûaj coþyejnza xhigab xhinißc cayujntu, saßcsi dipacna 
guidxaglazä rebejû ni di guzaß diidx ni biaßnreni, luxh ruroßnreni 
chäälreni.

’Neûli redxej ni gubajn rexcuzajntu, agubicajtu loj rextidxä, 
niluxh diru rlajztu gusobdiajgtureni. Coþguibiß loä te narä guibißä 
lojtu. Niluxh laßtu rniitu: “¿Xhicuent sajpnu por guibisacnu, ä?” 
Narä rniä agulajntu nani nungäjl xcaßä, saßcsi ditu guniidx 
yäþrusalajz loj renani rajptu. Coþtanä tej laß lo cazob tzuu laß nani 
rajptu, te fiitu lacti najc xcäþnasacä. Sunidxäza xhidajl yäþracleß, 
yäþracleduxh.

’Rextiidxtu nani rniyajtu narä lacti rsinaßreni, lacti 
naguijdzni saßcsi laßtu rniitu: “¿Xhi yäþnasaßc rcaßnu riennu 
xtzuun Dios? ¿Xhi yäþnasaßc rcaßnu riennu guiraa nani rnibeeni 
jiennu? ¿Xhi yäþnasaßc xcaßnu guxhobdojþnu nez lojni, ä? 
Abahuiinu xho nabaûsaßc rebeûguijdx, luxh rebeûguidxduxh 
gustli nabajûreni.”

’Narä ni nacä Xtiostu, rniä lojtu renani rajûpac narä najcreni 
sißc te yäþnasacduxh par narä. Susiäþlazä xtojþreni sißc rusiäþlajz 
te dad xißnni. Siäädza te dxej ni nanladuxh sißc te orn, cheni 
guiraa rebeûguijdx näj renani rchalo najcreni beûro sejcreni 
sißc guijxh, niluxh renani ruzuxhijb, te rajûreni narä, siþiaa 
xcäþnabajûreni.

’Coþguinalajztu leii ni badedä loj xmosä, Moisés.
’Narä suxhaþä lojtu Elías, niguii ni rnilii xtidxä. Ganid laani 

jiäädni, dxejcru siääd dxej xten Jehová, nani najc te dxero näj te 
yäþrdxebduxh. Laani gun cuedxilajz reguzajn nezloj rexißnreni, 
näjza rebiuux nez loj reguzajn, saßcsi palga et sißcdi gacni, narä 
siälä te gusacsíä guedxliujre, gusnitloäni par tejpas.
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 —Cheni chu xißnlu, nayanduxh gaalni. Niluxh mase 
nayanduxhni, sujnlu huaantni saßcsi sidxaglajzlu cuäznäjlu 
chäällu, luxh laani sinibeeni luj.

Dxejc räjp Dios lo niguiiga:
 —Saßcsi bacuadiajglu xtiidx chäällu, gudajwzalu ninejxh 

ni rcaj lo yajg ni rniä lojlu naßc gaulu, yujre gac nadé 
xcuentlu. Con yäþnaj gunlu gaan xhi gaulu guideb guibajûlu. 
Siliejnza reguejch lo yuj luxh gaulu recuaan. Sujnlu dzuun, 
sisiunijzlu te gunlu gaan xhi gaulu, dxejli ni guidzujû 
guibisaclu lagac lo yuj ni gucchenäjlu. Yuj najclu, luxh 
sibixlosac gaclu yuj.

Dxejc benchee Dios xhajbreni, cuaßni xquidlajd reman te 
gojt niguii näj chäälni, dxejc räjpni:

 —Ûaj niguii gubixhloj sißc nuure, najnni xhinißc najc laaca, 
xhinißcza najc dojþ. Naßc gauni ninejxh xten yagyäþnabajû, te 
di guibajûni par tejpas.

Dxejcni gulää Dios niguii näj chäälni neû jardiû ni laa 
Edén. Dxejc baxhaþni niguiiga gunni dzuun lo yuj. Baxhaþ Dios 
rexanglni te xcanäjreni yag xten yäþnabajû te rut guidzujûdi gau 
ninejxhga.

Primeer yäþrugußt saßni 
(Génesis 4:1-22, 25-26; 5:3-5, 9-29; 6:1-3)

Dxejc cheni biriireni Edén, guyuß tioßp xißn Adán con chäälni. 
Xinroobreni birilaj Caín, xinhuinreni birilaj Abel. Abel cuannäj 
xiil, Caín bejn dzuun lo yuj.

Gudejdti reijz, dxejc te dxej guirop rebejtz huinä lo Jehová 
Dios te gojn. Huinä Caín rexcoseßchni. Abel huinä te xiilni ni 
sajcru. Bibalajz Jehová Dios bahuiini lo Abel näj gojn ni biädnäni. 
Niluxh loj Caín dini nuhuii sißc, nicla loj gojn ni biädnäni. Dxejcni 
bidxechduxh Caín.

Dxejc räjp Jehová Dios lo Caín:
 —¿Xhicuent rdxeßchlu, ä? Paru niädnälu te gojn saß ni biädnä 

bejtzlu, te xiil, dxejc sibalaznäã luj. Saßcsi dilu niujn ni rlazä, nißcni 
ûaj yuß xtojþlu. Palga guzobdiajglu xtidxä, dxejc sujnlu gaan lo dojþ.

Gudejd reijz, che gojlti te dxej bidxagsaß Caín näj Abel. Dxejc 
bagußt Caín bejtzni. Dxejcti gunabdiidx Jehová Dios lo Caín:

 —¿Con bejtzlu, ä?
Dxejc räjp Caín:
 —Dina ganä. ¿La narä riäjþ xcanä betzä, ä?
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Dxejc räjp Jehová:
 —Mase dilu guiniini loä, ananä bagußtlu bejtzlu, nißcni gunä 

jialu. Xcastiigwlu gac dee: cheni gunlu dzuun lo yuj, di coseßch 
gac. Sicansajlu nezree, nezrec lo guedxliuj, top caxäjsi guidxäjllu 
te yusaßc, luxh nicla tej lajt di xcoseßchlu gac.

Dxejc räjp Caín lo Dios:
 —Dina gunä huant castigwduxhre. Palga chacansaä loj steßca 

yuj, dxejc chutis ni guidxagä, sugußtni narä.
Dxejc räjp Dios:
 —Chutis ni jußtlu sajcni te yäþrusacsiduxh.
Dxejc bacuaa Dios te bee lo tiejxh Caín te chutis ni guidxaagni, 

di jußtni. Biunejzti Caín cadro gusunäjni Dios bijyreni diidx, 
biriini roßc saläjzni steßca lajt ni laa Nod.

Dxejc bachûaa Caín. Guyuß te xißnreni ni gulälajreni Enoc. 
Dxejc guläxtiej Caín te guejdx. Guyuß te xißn Enoc ni birilaj Irad. 
Guyuß te xißn Irad ni laa Mehujael. Guyuß te xißn Mehujael ni 
birilaj Metusael. Guyuß te xißn Metusael ni birilaj Lamec.

Gojp Lamec tioßp gunaa. Loj rexißn Lamec, tejni gujc ni ganiddoo 
guläjz neû te yuguijd, ni gojp reguidxaa, steeni gujc ni ganiddoo biþ 
bizej näj arpa, dxejc steeni gujc ni ganiddoo najc gubetzguiib.

Cheni guyuß Adán te gayuu gaþbitzuu ijz, guyuß xtee xißnni ni 
laa Set. Guyußzaru baþti xißnni. Xchej gubajû Adán, bazaßni gaa 
gayuu gaþbitzuu ijz. Guyuß te xißn Set ni birilaj Enós. Set näj Enós 
huinälajzreni Dios.

Xingangaloo Enós birilaj Cainán, dxejcti guyußru xißnni. 
Xingangaloo Cainán birilaj Mahalaleel, dxejcti guyußruza 
xißnni. Xingangaloo Mahalaleel birilaj Jared, dxejcti guyußruza 
xißnni. Xingangaloo Jared birilaj Enoc, dxejcti guyußruza xißnni. 
Xingangaloo Enoc birilaj Matusalén, dxejc guyußruza xißnni. 
Rucuadiajgpac Enoc xtidx Dios, riuuzani xtiidxni. Nißc cheni yuß 
Enoc choû gayuu gayojûbigaii ijz, sinä Diosni xhaguibaa. Di Enoc 
niejt, guideb nabajûni siini xhaguibaa.

Guyuß te xißn Matusalén ni birilaj Lamec, dxejc guyußruza 
xißnni. Gujt Matusalén cheni yußni gaa gayuu, gayoûbigaa ijz. 
Guyuß te xißn Lamec ni birilaj Noé, dxejc guyußruza xißnni.

Sißc gusloj guyuß xhidajl bejû lo guedxliujre. Sigajcni gusloj 
bidajlreni, sigajcza gusloj bidajl dojþ. Nißcni gunii Dios:

 —Diruna gusaßnä guibajûreni xchej. Agujc xchej rac-huin lazä 
che ruhuiä xhi rujnreni, saßcsi rujnreni nani rlajztisreni. Te gayuu 
gajltis ijz gusaßnä guibajûreni.
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Xhidajlru rebejû Israel gubiß lajdxreni,  
sanääreni Esdras näj Nehemías 

(Esdras 7:1, 6-28; Nehemías 1:1–2:8, 17-20; 4:10-23; 
Malaquías 1:1, 6-8; 2:8-9, 13-16; 3:7-10, 3:13–4:6)

Agujc xcheduxh ni gubiß primeer cuaa rexpeû Israel lo guedx 
Jerusalén. Reicoob nani rnibee Persia laani Artajerjes, najcni xißn 
Asuero. Guedx Persia rbäjzza te bixhojz ni laa Esdras. Najcni te 
bixhojz nani nanduxh rexleii Moisés. Te dxej niguiire gunabni loj 
reii gusanlaani gubißni guedx Jerusalén. Dxejc cuäjb reiiga guibißni, 
näjza guiraa renani rlajz guibiß lajdxreni, saßcsi Dios yunäj Esdras. 
Luxh badedxliaßza reiiga xhidajl oor näj plaßt te gusucheereni 
guidoo.

Dxejcti batieß Esdras guiraa reni rlajz guibiß; loj reni bireß 
najcreni te miþ xhujn gayuu niguii. Dee najc ni ôojp cuaa renani 
gubiß guedx Jerusalén. Gusajreni tajp bäiili te bidzujûreni guedx 
Jerusalén, luxh che bidzujûreni, guslogajc cayunsaßcreni guidoo. 
Gurejdx Esdras xhidajl rebixhojz te gunreni xtzuun Dios sißcni 
bejnreni galoo, näjza gusloj cayoþreni xtidx Dios loj rexpejûreni, 
te gunreni nani rlajz Dios gunreni.

Loj rexmos reii Artajerjes yuß te niguii ni najc beû Israel 
ni laa Nehemías. Rujnni dzuun loj reii, runcheeni xhi räß reii. 
Te dxej biejn diajgni gajd remuô xten guedx Jerusalén guisloj 
gaccheerenini, nißc guc-huinduxh lajzni. Dxejc gurejdx-gunabni loj 
Dios gusaan reii guibißni lajdxni. Huijni loj reii te gunabni permis 
chääni guedx Jerusalén te fiini chanuu dzuun te chäs remuôga. 
Dxejc basaan reii guibißni, gunibesacni luuxga remuô xten guedx 
Jerusalén, luxh gunibeeni gac Nehemías gubernadoor xten Judea.

Sißctis ni bidzujûni guedx Jerusalén, batieß Nehemías 
rexcompanierni te guslojreni cayujnreni dzuun. Cheni ayußreni 
cayujnreni dzuun caläsreni muô, biääd choû bejû nani di gac beû 
Israel, biädgusiedyaßreni reni cayujn dzuun. Biädguxhiznäjreni 
nani cayunchee rebejû Israel, biädchagdijþreni rebejûga. Dxejctiru 
rexpeû Israel nani cayujn dzuun, rajpreni sulistreni palga 
jiädgucuanäjreni laareni. Nißcni tejreni rujn dzuun, laþ ni naaz 
steega te lanz. Nißcni reni rdxeßch lojreni rdxejbreni guibigreni. 
Luxh Nehemías sanuu caguquiilni gun rebeû guejdxga dzuun.

Lagajc neû redxejga, guyuß te niguii nani gule Dios nani 
rnilii xtidx Dios, ni laa Malaquías. Gunii Dios rediidxre lojni te 
guzuleßnireni loj rebejû Israel:
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Dxejctiru bahuaþ resoldaad Amán loj duu nani basucheeni 
lagajc laani te guhuaþni Mardoqueo.

Lagajc dxejga badeed reii Asuero loj reina Ester rolijz Amán, 
niluxh Mardoqueo biädsuj nez loj reii, saßcsi aräpxgaa Ester lo 
reii yuß chu rajcnini. Dxejc badeed reii loj Mardoqueo niil nani 
galoo badeedni loj Amán, dxejc räjpza Ester lojni guinibeeni rolijz 
Amán.

Dxejc sanuu canii Ester lo reii, guzuxhijbni nez lojni. Dxejc 
gunabduxhni guidxaa guijtz nani baxhaþ Amán te gusnitlojreni 
rebejû Israel. Räjpni loj reii:

 —Palga rchalo guejblu laacani, aii reii, bejn te guijtz cadro 
guinibeelu naßc soob xtiidx guijtz ni bejn Amán nani baxhaþni loj 
guiraa reguejdx loj xcäþrnibeelu te gunitlojreni rexpeûä, saßcsi 
narä dina gunä huant fiä nitloj rexpeûä.

Dxejctiru räjp reii loj Ester näj loj Mardoqueo:
 —Bacuaa te guijtz loj rexpejûlu, bacuaa nani rchalojtu laaca, 

dxejc bacuaa laä niß guijtzga, coþyejn seiini con xnilä, saßcsi di gac 
guichaanu guijtz nani bejn Amán, saßcsi caj laä näj seii xtenä lo 
guijtzga. Niluxh nani sajc jiennu, sajc guxhaþnu te leicoob lacuaa 
ni baxhaþnu galoo.

Dxejc gurejdxreni reni rucuaa guijtz xten reii te bacuaareni 
guiraa nani räjp Mardoqueo lojreni. Sißc te diidx nacoob 
baxhaþreni loj regubernadoor xten reguejdx näj loj guiraa rexpeû 
Israel nani rbäjz cadro rnibee reii Asuero. Loj reguijtzga caj 
didxsaj nani rnii bejû lo cade tej reguejdxga, luxh guijtzga rnibee 
sajc tiþnäj rexpejû Israel renani rdxeßch lojreni cheni rlajzreni 
jußtreni rexpejû Israel. Sißc bidzujû reguijtzga loj guiragajc rebejû 
nani rbäjz guideb nez loj xcäþrnibee reii.

Bidzujûti dxej nani bachalo reni rdxeßch loj rexpeû Israel 
tiþnäjreni rebejûga te gusnitlojreni rebejûga, luxh alga garenca 
gujcni, li gubixhlojni saßcsi rexpeû Israel bejnreni gaan loj 
renani rlajz nusnitlojreni. Rexpeû Israel bireßreni neû cazob 
guejdx lo xcäþrnibeega gunaazreni guiraa renani rdxeßch lojreni, 
te bagußtreni rebejûga. Bahuaþreni guitzuu rexißn Amán loj 
yajg, dxejc basilajzreni, badxaag saßreni, bejnreni te lanij saßcsi 
rbaalajzreni bejnreni gaan.

Bidzujû dxej ni gujc Mardoqueo ni rajp yäþrnibee lo 
guejdxga; reiitis rajpru yäþrnibee lojni. Dxejc caläßp rexpeû 
Israel xpalaßn reii Asuero saßcsi xcuent reiiga nabajûreni loj 
yäþrbedxilajz.

7

Nisguiro 
(Génesis 6:5-18, 20, 22; 7:1–8:22; 9:1-3, 11-13)

Cheni bahuii Dios abidalduxh bejû, luxh rujnreni xhigab 
gunreni ganaxh cosguijxh, dxejc guc-huinduxh lajzni saßcsi bejnni 
rebejû. Dxejc räjpni:

 —Xliaßsi bencheä rebejû, ûaj gusnijtloäreni lo guedxliujre, 
sigajcza remanro, remanbäz, näj rebäþ, näj reman ni rutajt. Ûaj 
runä xhigab xhet laadi benä bencheäreni.

Guyuß tejtis niguii ni bahuisaßc Dios lojni, niguiiga laa Noé. 
Noé najc te beûsaßc ni rucuadiajg xtidx Dios. Xteb Noé nabajû sißc 
ni rlajz Dios. Guyuß choû xißn Noé: Sem, Cam, Jafet laareni.

Dxejc räjp Dios lo Noé:
 —Abenä xhigab gusnitloä guiraa rebejû lo guedxliujre saßcsi 

abenduxhreni dojþ, rujnreni xhigab ganaxh cosguijxh, nißcni 
gusnitloäreni lo guedxliujre. Niluxh susþaä luj näj guiraa resaßlu. 
Rlazä guncheelu te barcw yajg. Dxejc neûga gunlu reyuß te sajc 
cuääz guiraa resaßlu. Dxejc guideb nez dejtzni näj guideb nez neûni 
cääblu brea te di jiuß nis neûni. Remediid ni gac barcwre najc 
scree: tegayuu gaþbitzuubigaii metr ni sioolni, gaþbichoû metr ni 
gulajgni, dxejc tzudaj metr ni jiaani. Choû yuß yejc saßni gacni jiaa. 
Dxejc gunlu te ventaû sißcti garol metr punt yecyußga, näj tej puert 
xcaj tejsi laad. Cheni abaluuxlu barcwga, dxejc guinibeä jiajb te 
nisguiduxhtej lo guedxliujre te gusnitloä guiragajc rebejû näj reman 
ni nabajû lo guedxliujre. Dxejc xteblu näj resaßlu gusþaä lo nisroga.

Bejn Noé guiraßti sißc ni räjp Dios lojni. Cheni gulujx barcwga, 
dxejc räjp Dios:

 —Biuß neû barcwga näj guiraa resaßlu, saßcsi loj guiraa rebejû 
ni nabajû ûaj, xtebtis luj basobdiajglu xtidxä.

Dxejc biunäj Noé saßni neû barcwga. Biunäjni chäälni, 
rexißnni, rexculijzni, te di niejtreni loj nisguiduxhga. Dxejc näj 
tiop‑tioßp guiraloj reman biuß neûga, tejni najc man niguii steeni 
najc man gunaa, sißctis ni räjp Dios lo Noé gunni te di guejt 
guiraareni. Niluxh reman ni sajc gaureni, xhoßp man niguii näj 
xhoßp mangunaa biußreni neû barcw. Cheni gudejd gajdx gubijdx, 
guiraareni abiußreni neû barcw. Dxejc Dios basäuu roß barcwga. 
Dxejc guslogajc cayajb nisguiduxhga.

Tiuu dxej, tiuu yääl biajb nisguij. Cheni gusloj gurej nis, 
guläsni barcw lo yuj, gusloj biloßni. Dxejc duur räßp nisga, basäu 
nis redanro. Dxejcti guläjz nisguij.



8

Cheni gudejd tiuu dxej, baxhal Noé ventaû xten barcw te 
basþaani te paloý te nuhuiini donnu la gubijdz lo yuj. Dxejc 
gubiß paloýga neû barcwga saßcsi dini nidxäl te lajt ni nabijdz 
te gusilajzni, saßcsi tresijc nis lo yuj. Dxejc gunaaz Noé paloýga, 
basiußnini neû barcw. Guläjzni sgajdz dxej, dxejc baxhaþsacni 
paloýga. Cheni gusloj cayuß guxhijû gubisac paloýga, caßni tlaß 
balajg xten yajg, dxejc gucbee Noé cabijdz nis lo yuj. Dxejc guläjz 
Noé sgajdz dxej, baxhaþsacni paloýga, niluxh diru paloýga nibiß 
lo barcw. Dxejc badzucaj Noé tlaß yejc yuß xten barcw, bahuiini 
agubidzsaßc lo yuj.

Dxejc räjp Dios lo Noé:
 —Birii neû barcw, näj chäällu, näj rexißnlu, näj rexculijzlu. 

Gulääza reman, näj rebäþ, näj reman ni rutajt te chääreni guideb 
lo guedxliuj te guidajlreni.

Biriitireni neû barcw. Dxejcti bejn Noé te piändxan te gaûni Dios. 
Lo piändxan baseßcni gaii man näj man ni rutajt sißc te yäþrudedxliaß 
lo Dios. Cheni bahuii Dios lojni, bibalazduxhni. Dxejc räjpni:

 —Diruna gunsacä guiloß guedxliuj xcuent xtojþ niguii, saßcsi 
cheni najclini bißn rujnni xhigab ganaxh cosguijdx. Dizana 
gusnitloä guiraa reman sißcni benä ûaj. Guideb ni chu guedxliuj 
suß dxej ni rbeßc binij, näj dxej ni rdojp gäjl; suß bäii najl näj bäii 
nanlaa, suß bäii yejg näj bäii nisguij, suß dxej näj yääl.
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 —Rchaglazä xcäþrulijdxlu. Ûaj cuaß te traj näj te cabaii, 
te huiyejn guiraa nani bazuleßlu loj te bejû Israel nani laa 
Mardoqueo, naßc jiäþlajzlu nicla tej cosbäz loj guiraa nani entis 
gulujx guniilu.

Biaßnti Amán, xheti cad nejz guiriini. Nißcni cuaßni te traj, 
gudojbni roß te cabaii, dxejc huijni, basucheeni Mardoqueo, 
bascuiibnini dejtz cabaii, te sanänini nez loj rebejû, laþ ni 
cabedxaßni: “Dee najc nani runnäj reii te niguii nani rlajzni 
guliäßp xpalaßnni.”

Che gulujxti redee, gubiß Mardoqueo cadro rbejnni roxläß rolijz 
reii, luxh li ruxuû Amán, gubißni rolijzni, rtuiduxhni, li niäuu te 
baii yejcni.

Gojl steraßt bidzujû rexmos reii te chanärenini loj xhuej nani 
abasuchee reina. Laþ ni cayajwreni, gunabdidxsac reii lo Ester:

 —¿Xhinißc rlajzlu guiniablu, reina Ester? Xhitis najcni, narä 
sunidxäni.

Dxejc bazejc reina diidx, räjp lojni:
 —¡Aii reii! Palga gulii guejblu abenä gaan yäþsanälajz xten 

guejblu, palga xcäblaa guejblu, basþaa xcäþnabaûä näj xcäþnabajû 
xten rebejû ni najc resaßä, saßcsi narä näj rexpeûä abidoßnu loj 
renani rlajz gusnitloj nuure, luxh laareni direni gusilajz palga 
direni gun gaan gusnitlojpacreni nuurnu.

Gajdni guluux guzuleßni diidx chela gunii reii, gunabdiidxni:
 —¿Xhinißc rniilu? ¿Chunißc najc nani rajp yäþrnibee te 

guchejbni laßtu sißc, ä?
Dxejc räjp Ester lojni:
 —Bejû nani rdxeßch lojnu najc beûlatsiajre, Amán.
Che biejn diajgni diidxre, bidxebduxh Amán, ligurugbejni, 

sääli xseßni sugaßni nez loj reii näj reina. Dxejc huisulii reii, 
cadxechduxhni. Biriitini cadro cayajwni, te sääni loj huert 
xten palas, alga Amán gusloj canabduxhni loj Ester gusþaani 
xcäþnabajûni, saßcsi anajnni rlajzpac reii gusacsíduxhnini. Laþ ni 
canabni loj reina, saßcsi canijtni sperans, biajb Amán, li gojtni 
lo siyoon cadro sobgaß Ester. Lagajc dxejc gubiß reii, luxh cheni 
bahuiini lojni, bachaloni rlajz Amán nianäjni reina. Dxejc maazru 
bidxechduxhni, nißc gunibeeni gunaaz xsoldaadnini.

Dxejcti tej resoldaadga räjp lojni:
 —Abenchee Amán te yajg ruhuaþ te jußtni Mardoqueo, rolijzni 

sugaß yajgga lo leß.
 —¡Coþchahuaþnini roßc ûagajc!  —gunibee reiiga.
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 —Reina Ester gurejdx narä ûaj reii loj te xhuej nadxej, luxh 
rutru bejûdi biääd. Luxh guixee susucheeni stee xhuej, luxh 
agurejdxzani narä. Niluxh guiraa dee xhetliidi sajc che rdxagä 
Mardoqueo, ni najc beû Israel. Laani dini gusajb yejcni nez loä, 
dizani gaû narä.

Dejctiru räjp chäälni näj rexamiigwni lojni:
 —Basuchee te yajg cadro gaþni te guixee gojs lo reii gusaanni 

guhuaþlu Mardoqueo lojni, te cheni abejnluni, gustli chäälu lo 
xhuej, gaunäjlu reii.

Bichaaglajz Amán nani balijdxrenini, nißc baxhaþni chu 
benchee te yajg cadro gaþ bejû.

Luxh guxhijûga, di niajcdi niejs reiiga, nißc baxhaþni chu huixii 
reguijtz cadro caj guiraa nani casajc loj xcäþrnibeeni, te goþrenini 
lojni. Gusloj cayoþreni guijtzga, chela cayoþreni cadro caj xcuent 
xho gucbee Mardoqueo rlajz tioßp xpejû reii gugußtrenini, näj xho 
guleßcni xquejreni.

Dxejc gunabdiidx reii loj reni rujn dzuun lojni:
 —¿La yuß xhi badeednu loj Mardoqueo xcuent nani bejnni, ä?
Dxejc reni rujn dzuun lojreni räjpreni:
 —Xheti, xhetliidi yäþnasaßc cuaßni.
Biobgajc gunabdiidx reii:
 —¿Chunißc sugaß loj leß ûaj?
Lagajc dxejc, bidzujû Amán rolijz reii, sugaßni nez lo leß, nez 

dejtz rolijz reii. Biäädni te guiniabni lo reii gusaanni gusääbni 
Mardoqueo lo yajg nani abencheeni. Dxejc räjp remosga loj reii:

 —Amán najc nani sugaß nez lo xleßlu.
 —Suteedni  —gunibee reii.
Dxejc biuß Amán. Cheni gubigni, gunabdiidx reii lojni:
 —¿Xhinißc nanab gunnäã te niguii nani rlazä guliäßpä 

xpalaßnni?
Bengajc Amán xhigab pet rlajz reii guiliäßp xpalaßnni, nißcni 

räjpni lojni:
 —Narä rulidxä loj guejblu jiädnäreni te xhajb xten reii 

näj te cabaii nani rbijb guejblu, näj te coroû chu yejcni. Dxejc 
gacrejdx te reniguii nani maazru sajc loj xcäþrnibee guejblu, te 
gushuajcwni xtraj guejblu lo niguii nani rlajz guejblu guiliäßp 
xpalaßnni. Che abijbni cabaii, suchanänini nez roguidoo laþ ni 
cayäjpni loj guiraareni: “Scree rujn reii te rliäßpni xpalaßn niguii 
nani rlajzani gudeedni xquixtios lojni.”

Dxejcti räjp reii loj Amán:

9

Dxejcti Dios benleß Noé näj rexißnni räjpni rediidxre:
 —Suchu xißntu, suguidajltu, coþchäj guideb guedxliuj. Laatu 

guinibeetu loj guiraa reman ni treß lo guedxliujre, loj reman 
guibaa, loj rebäþ, loj remaneß, näj lo rebäjl. Guiraa reman 
näj recuaan sajc gautuni. Diru stee nisguiro jiajb ni gusnitloj 
guedxliuj. Ûaj badzubä xquit gubijdx sißc te seû ni diru guibisac 
jiajb nisguiduxh ni gusnitlojtu.

Dios bejn di rebejû guinii tejsi diidx 
(Génesis 10:32–11:9)

Che agudejd nisguiduxhga, rebejû ni guþaa guyuß xhidajl 
xißnreni sißc gujc bidajl rebejû lo guedxliuj. Neû redxejga guiraa 
rebeû guedxliuj rnii tejsi didxsaj. Dxejc te dxej räjpreni:

 —Doßo jiencheenu te guedxro näj te yuß ni najc jiaduxhtej nani 
guscheloj rebejû, te naßc guiliaßnu loj saßnu lo guedxliuj. Saruru 
guiläjznu tejsi lajt.

Che bahuii Dios lo guejdxga, näj lo yuß ni najc jiaduxh, ni 
cayunchee reniguii, bejnni xhigab: “Aguläxtiejreni te dzuun, luxh 
rut guscuääzdireni. Guiraareni rniireni tejsi didxsaj, nißc racbeereni 
xtiidx saßreni te rujnreni xhitis ni rujnreni xhigab. Ûaj jiätä te 
guxhidä xtidxsajreni te di gacbeereni xhinißc rnii resaßreni.”

Nißc Jehová Dios baxhiid xtidxsaj guiraa rebejû. Nißcni 
basaßnreni dzuun, direni nuluux dzuun te niujnreni guedxga. 
Dxejc bireßchreni guideb lo guedxliuj. Roßc birilaj Babel, saßcsi roßc 
bixhiid xtidxsaj guiraareni.

Gule Dios Abraham 
(Génesis 11:10, 27-32; 12:1-20)

Guyuß te niguii ni laa Taré ni najc te xhajg Sem. Guyuß te 
xißn Taré ni laa Abraham. Bachûaa Abraham te gunaa ni laa 
Sara, luxh lojreni yuß te sobriûreni ni laa Loßt. Rbäjzreni nez xyuj 
recaldeos, neû te guejdx ni laa Ur.

Te dxej räjp Dios lo Abraham:
 —Basaßn rexyujlu, rexpriýlu, näj rolijz xtadlu, te gac chäälu 

lo yuj nani guluiä lojlu. Gunä gac rexfamiþlu te guedxduxh, 
gunleßälu, guidxeloj bejû luj, gaclu te yäþracleß xten xhidajl bejû. 
Sunleßä reni runleßlu, sigudeä reni rgudelu. Xcuent luj, guiraa 
rebeû guedxliuj sicaßreni yäþracleß.

Taré, ni najc xtad Abraham, biriini loj xyujni, sanäni Abraham, 
näj Sara, näj Loßt te sääreni nez steßca yuj ni laa Canaán. Che 
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bidzujûreni guedx Harán, roßcti biaßnreni, guläjzreni roßc. Roßc 
gujt xtad Abraham, neû guedx Harán.

Che gujt xtadni, bazobdiajg Abraham diidx ni räjp Dios 
lojni. Biriini Harán, sanäni Loßt, näj rexiilni, rexquidxaani, näj 
rexpaxtoorni. Bidzujûreni te lajt ni laa Betel, nez xyuj Canaán. 
Rebejû ni laa cananeo rbäjz nejzga. Dxejc räjp Dios lo Abraham 
sudeedni yujga lojni, näj loj resaßni. Dxejcti benchee Abraham te 
piään, bagußtni te man, badeednini sißc te gojn lo Dios.

Dxejc guyuß te gubinduxh, xheti yäþrajw guideb nez lo reyujga. 
Bejn Abraham xhigab di xhi gauni chu, nißc huiläjzni guedx 
Egipto, saßcsi biejn diajgni roßc yuß yäþrajw.

Cheni sadzujûreni Egipto, räjp Abraham lo chäälni:
 —Narä nanä najclu te gunaa sacruduxh. Cheni fii reEgipcios 

lojlu, sisiaduxh lajzreni luj. Dxejcti sugußtreni narä te jiannäjreni 
luj. Nißcni gäblu najclu bisianä.

Che bidzujûreni Egipto, reEgipcios bahuiireni saruduxh 
rujn loj Sara. Dxejcti huiyeßtzreni lo faraón, ni najc ni rnibee loj 
reEgipcios, sacruduxh rujn loj gunaaga. Dxejc huigajûreni Sara 
chää rolijz faraón te don la sicäjbni guchûaareni. Faraón bejn 
xhigab nicaßnini sißc te rechäälni. Nißcni badedxliaßni loj Abraham 
rexiil, revaag, rebuô, recameii näj remos. Niluxh di Dios nidxaglajz 
nani casajcreni. Dxejcti basacsíni faraón näj rechäälni, näj rexißnni, 
gujcreni te yäþguijdx. Dxejc baxhaþ faraón chu huitejdx Abraham, 
räjpni lojni:

 —¿Xhicuent bennäjlu narä scree, ä? ¿Xhicuent dilu ninaj najc 
gunaare chäällu, ä? Ni luj najlu bisiajnluni. Cuäjbzalu cuaßäni 
gacni chälä. Aree chäällu. ¡Cuaßni, coþjiunejz!

Dxejcti birii Abraham Egipto, näj chäälni näj guiraa ni rajpni.

Abraham con Loßt Gulaß Saßreni 
(Génesis 13–14)

Cheni birii Abraham Egipto, huinäni chäälni näj guiragajc ni 
rajpni, gubisacni nez yuj xten recananeos. Näjza xsobriûni Loßt 
gusaj. Che bidzuûsacreni Betel cadro galoo benchee Abraham 
te piään, roßc guzudxini te bagußtni te guidxaa sißc te gojn, te 
badeedni xquixtios lo Dios.

Abraham rajp xhidajl xhixtenni; rajpni oor, näj plaßt, näj 
xhidajl guidxaa. Rajpza Loßt xhixtenni, sigajc rajp xtiuuni 
Abraham, rajpni xhidajl xiil, näj vaag. Per cadro reßreni, di roßc 
gaþ gauu reguidxaa. Diru niajctini nibäjzreni tejsi lajt saßcsi reni 
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 —Naßc gunlu xhigab þaalu saßcsi yußlu rolijz reii laþ ni 
cagugußtreni guiraa resaßnu, rexpeû Israel. Palga luj gusäutislu 
roßlu xcuent ni cayajc ûaj, susþaa Dios nuure ladzûaa steßca bejû, 
per luj näj resaßlu sejtnu. Pet gucnäj Dioslu yußlu rolijz reii parsi 
gacnäjlu nuunu ûajpac.

Baxhaþsac Ester xmosni te räjpni loj Mardoqueo:
 —Gunä sißc ni najlu, per ganiddoo bachagsaß rexpejû Israel ni 

rbäjz guedx Susa te gucuaßnreni xcuentä; xhetlidi gaureni, xhetlidi 
yäreni choû dxej näjza choû yääl. Sigajcza gunä narä, te dxejc 
chasuä nez loj reii, mase dini nibejdx narä, xhet najcdi mase guetä.

Rusquenduxh Mardoqueo, sääni te bejnni sißctis ni räjp Ester 
lojni. Guiraa rexpeû Israel bireßreni te bacuaßnreni choû dxej, 
choû yääl.

Ni riojû dxej, gojt Ester xhabsaßcni xten reina te biußni cadro 
rbej reii. Reii sobgaßni loj xyagxhilsaßcni ni sugaß cadro rajc 
ruhuiini roß puert. Cheni bahuiini loj reina siääd nez lo leßga, 
gunigajcni xchan, basgaani xpar-oorni lojni. Dxejc biuß Ester, 
gudajnni yejc bar-oor xten reii, dxejc gunabdiidx reii, räjpni:

 —¿Xhinißc rlajzlu, reina Ester? ¿Xhinißc rlajzlu guiniablu? Garol 
cadro rnibeä sunidxä lojlu palga guiniabluni.

Dxejcti räjp Ester lojni:
 —Rniabä jiädlaa guejblu nadxej gun guejblu compaû narä, 

jiädnäza guejblu Amán loj te xhuej nani benä.
Dxejc gunibee reii:
 —Coþchatejdx Amán te jiäädni loj te banqueßt, saßcsi reina 

Ester cabejdx nuure.
Nißcni, lagajc dxejga biääd reii näj Amán ni cayujn compaûni, 

biädtajwreni xhuej nani bejn reina. Dxejc gunabdiidx reii loj 
Ester:

 —¿Xhinißc rlajzlu? Guniini te gunidxäni; mase rlajzlu garol 
xcäþrnibeä, sunidxäni.

Räjp Ester lojni:
 —Dee najc ni rniabä, guixee jiääd guejblu näj Amán, 

jiädtajwtu stee xhuej nani gusucheä, te dxejcti gusuleßä nani rlazä.
Siiti Amán rolijzni, cabaalajzni, guidxa lastooni yäþrbalajzduxh. 

Luxh che biriini roßc, bidxaagni Mardoqueo roß xläß reiiga, niluxh 
saßcsi dini nusajb yejcni te gaûnini, bidxechduxhni; per bejnni 
huant xcäþrdxeßchni, huinuuni xnezyujni te bidzujûlini rolijzni. 
Roßc ruijyni diidx loj chäälni näj loj rexamiigwni xho bejn reiini, 
guläßpni xpalaßnni. Dxejc räjpzani:
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Dxejc gulää reiiga te niil bicueûaani te badeednini loj Amán, 
räjpni lojni:

 —Bahuilaa, di rlazä xcaßä xmeellu. Huij, te bejn nani rchalolu 
najc hueen.

Biobgajc gurejdx Amán reni rucuaa xquijtz reii te räjpni xhi 
diidx gucuaareni te jiini loj guiraa rebejnro neû reguejdx; cade tej 
reguijtzga caj lagajc xtidxsajreni. Dxejc niß reguijtzga, basoobni 
laj reii Asuero, bejnza seiini con xniil reii. Dxejcti baxhaþni sii 
reguijtzga loj guiraa reguejdx xten yäþrnibeega. Lo guijtzga caj 
diidx gugußtreni guiraa rexpeû Israel, guiraa bäz näj beûgool, 
biuxeß näj gunaa. Guiraalireni guet che gaþ tzußn xchebäii ni laa 
Adar, luxh reni jußt rebejûga sajc jiannäjreni guiraa rexhixtenreni. 
Nißcni gujc xhidajl reguijtzga, caj xtidxsaj cade tej reguejdx xten 
yäþrnibee, te guideb guedxliuj gacbeereni xhi gunreni che gaþ 
dxejga.

Che gucbee Mardoqueo xhi xhigab cayujn Amán, guc-
huinduxh lajzni. Gojtni te ladngoodx, basäþni cobdäj yejcni, 
gurejtini roß xläß reii, saßcsi di gacdi jiuß bejû roxläß reii che 
najcwni te ladngodx. Guideb nez yäþrnibeega cheni bidzujû xtidx 
Amán, gojt rexpeû Israel ladngodx, dxejc gusloj cagucuaßnreni, 
cayonduxhreni.

Che gucbee Ester sobgaß Mardoqueo roxläß reiiga, najcwni 
ladngodx baxhaþni te xmosni chanää te lajd te gacwni, te 
nibäänni ladngodxga. Luxh dini nicäjb. Dxejc baxhaþni te 
rexmosni te gunabdiidxni loj Mardoqueo xhi casajcni, xhicuent 
sugaßni sißc.

Mardoqueo bazuleß lo mosga guiraa nani gusajcni, räjpzani 
xcuent meel nani nudeed Amán lo reii palga guinibeeni guet 
guiraa rexpeû Israel; badeedzani te laß guijtz saß ni baxhaþ Amán 
loj guiraa reguejdx. Guiraa rediidxre räjpni te gacbee Ester xhi 
casajcreni te gacza chanabni xcuent rexpejûni nez loj reii. Nißcni 
gubiß mosga te bijni diidx loj reina xcuent guiraa nani räjp 
Mardoqueo lojni.

Dxejc räjp Ester:
 —Gubiß loj Mardoqueo te gojs lojni rut sajcdi jiuß loj reii palga 

di reii cuedxni, luxh palga yuß chu litis jiuß lojni, yuß te leii ni rnii 
nanab guet bejûga. Tejtis ni sajc gusþaa bejû: palga reii gusgaani 
xpar-oorni ni yuß ûaani loj bejû nani litis biuß. Gojsza lojni agujc 
te bäii gajd reii cueedx narä chaßa nez lojni.

Dxejc badzuß Mardoqueo diidx loj Ester, räjpni lo xmosni:
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rajp xquidxaa Abraham rdiþnäjreni renani rajp xquidxaa Loßt. 
Nißcni te dxej räjp Abraham lo Loßt:

 —Luj najclu saßä: nißcni di guchaag guidiþnu, nicla nuure, 
niclaza rexpaxhtoornu. Maazru hueen guiliaß saßnu. Arec reyuj, 
te cuelu don caro cuääzlu. Palga luj chäälu ladbägw, narä chaßa 
ladbee; luxh palga luj chäälu ladbee, narä siaßä ladbägw.

Loßt bahuii lo lajtz xten gueu Jordán, bahuiini nejzga yuß sijþ 
nis, najcni sißc te xjardiû Dios. Dxejcti gule Loßt guideb relajtz 
Jordán te chaläjzni neû te guejdx ni treß nejzga. Huiläjz Loßt neû 
guedx Sodoma, cadro najcreni beûguidxduxh, rujnreni doþduxh.

Biaßn Abraham nez neû redajn xten Canaán. Dxejc räjp Dios 
lojni:

 —Bahuisaßc guideb gabi cadro rbäjzlu. Narä gunidxä guiraa 
reyujga nani ruhuiilu, par tejpas gacni xtenlu näj xten rexagdoolu. 
Narä gunä gac rexißnlu sißc guxhuj ni treß lo guedxliuj. ¡Huistie, 
huicansaj lo yujga, bahuii lacti sioolni, lacti gulajgni, saßcsi narä 
sunidxäni lojlu!

Dxejcti guþäs Abraham rexyulajdni te saläjzni nez te dajn ni 
laa Mamre, ni nagaß gajxh nez lo guedx Hebron. Roßc bencheeni te 
piään te bagußtni te guidxaa ni badeedni sißc te yäþrusalajz lo Dios.

Laþni guläjz Abraham nez dajn Mamre, rereii Sodoma näj 
Gomorra gudiþnäj rereii xten sgaii guejdx. Guiroßp rereiire gunijt. 
Stecuaaga bejn gaanreni, dxejc baxuûreni nez lajtzga. Nejz 
lajtzga yuß xhidajl guedro. Cheni baxuûreni nejzga, bitejbreni neû 
regueedga. Dxejc bejn gaan rereii biußreni Sodoma näj Gomorra, 
sanäreni reyäþrajw näj guiraa ni sajc ni yuß roßc, sanäzareni 
balti regunaa. Che biriireni roßc, gudejdreni nez rolijz Lot, 
xsobriû Abraham, ni rbäjz guedx Sodoma. Dxejc gunaazreni Lot, 
sanärenini pres; cuaßzareni guiraa ni rajpni.

Niluxh te xmos Lot bejn gaan baxuûni lojreni, biädyeßtzni 
loj Abraham xhi guzajcreni. Che gucbee Abraham sanäreni 
xsobriûni pres, batießni guiraa rexmosni. Bialojreni choû gayuu 
tzunbichoû niguii. Birinajlreni rereii, nez guedx Dan bigaßreni. 
Roßc gudiþnäj Abraham näj rexpejûni rereiiga. Dxejc huinajlrureni 
rereiiga nez Hoba, luxh roßc guläyaþni guiraa ni sanäreni. Sißcti 
gucnäj Abraham xsobriûni Lot te cuasacni guiraa xhixtenni nani 
gulajn rereiiga. Basþaaza Abraham regunaa näj guiraa rebejû ni 
sanääreni pres.

Che gubiß Abraham, che abejnni gaan lo rereii, reii xten 
Sodoma näj te xpixhojz Dios biriireni biädchaglojreni Abraham. 
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Bixhojzga laa Melquisedec, najczani reii xten Salem. Benleß 
Melquisedec Abraham, guniini rediidxre:

 —Dios ni bejn xhaguibaa näj guedxliuj, sunleßpacni luj. Siliäßp 
xpalaßn Dios saßcsi laani baniidxni yäþnadip te bejnlu gaan loj 
renani rdxeßch lojlu.

Dxejcti cuaß Abraham yäþnasaßc ni badzucajni loj rereii, 
bejnnini tzuu laß, dxejcti badeedni tej laß loj Melquisedec.

Dxejc räjp reii Sodoma lojni:
 —Baniidx rebejûre, biannäj rexhicosga.
Per badzuß Abraham diidx, räjpni:
 —Biaßnä diidx con Dad Dios ni yuß jiaduxh, ni benchee 

guibaa näj guedxliuj, dina xcaßä ni najc xtenlu te di guiniilu luj 
benrißcwlu narä.

Dxejcti gubiß Abraham lo xyulajdni.

Dios biaßn diidx con Abraham 
(Génesis 15:1-6, 13-14, 18; 16:1-12, 15-16; 17:1-21,23-27)

Cheni gulujx guiraa redee, gunii Dios loj Abraham, räjpni: 
 —Abraham, naßc gac-huin lajzlu saßcsi narä nacä ni gacnäjlu, 

ni fiilu. Xcäþnasaßclu sidajl. 
Abraham badzuß diidx räjpni:
 —¿Xhi gunä nani guniidxlu loä? Luj najnlu ruti xißnä.
Dxejcti Dios huinä Abraham te lajt cadro riensaßc xhaguibaa, 

räjpni:
 —Bahuisaßc guibaa, balab rebajleß, caxhäjl sajc gulablureni, 

saßcsi sißcti chuza rexajglu, rexaggoldoolu.
Huililajzpac Abraham sujn Dios sißctis ni najni gunni, nißcni nez 

loj Dios najcni te niguisaßc. Sanuuti caninäj Dios Abraham, räjpni:
 —Rlazä gacbeelu dee xcuent rexagdoolu; siläjzreni neû 

te guedxzijt. Roßc chureni sißc mos, luxh susacsí bejûreni tajp 
gayuu ijz. Luxh narä susacsíä guejdxga nani gun gacreni mos. 
Siþiaa rexajglu, siriireni roßc, luxh sajcreni xpaxhuaan xhidajl 
xhixtenreni. Yujre sudedä loj rexajglu, yuj ni treß nez roß gueu 
Egipto par nez roßli gueuro, ni laa Eufrates.

Agudejd maazdi tzuu ijz räjp Dios lo Abraham sudeedni lojni 
näj lo rexfamiþni yuj ni laa Canaán, niluxh gajd xißn Abraham 
chunäj Sara. Rolijz Abraham yuß te gunaa ni laa Agar ni siääd 
Egipto, rujnni dzuun lo Sara. Te dxej räjp Sara lo Abraham:

 —Bahuii, gajd Dios gusaan chu xißnä. Ûaj rniabä lojlu, 
gudiesnäj xmosä ni laa Agar, gaxhäj sajc chu xißnlu con laani.
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loj Vasti. Leii ni gucuaa guejblu, nanab suleß leiiga loj guiraa 
xpejûlu te gumbeerenini cadrotis rnibeelu, guiraa regunaa riäjl 
gusobdiajgreni, guzoobreni xtidx chäälreni, naßc gunreni sißc ni 
bejn Vasti.

Bichaglajz reii rexhigabga, nißc bejnni sißc ni balijdxrenini. 
Dxejc baxhaþni guijtz loj guiraa reguejdx, lo cade tejreni bacuäni 
lagajc xtiidxzareni, te guideb guedxliuj gacbee xhinißc rnibee 
leiiga.

Guedx Susa rbäjz te niguii, te beû Israel, ni laa Mardoqueo; 
guedx Jerusalén siäädni. Yußni loj rebejû ni biädnäreni che 
bidxagdijþ Nabucodonosor reguedx Judea. Niguiire bastioobni 
te dxapeß ni laa Ester, ni najc xpriýni. Cuanäj Mardoqueoni sißc 
xißnni saßcsi rexcuzajnni agujt. Najcni te dxaßp sacruduxh näj 
nadolajz, luxh cuaßnnini sißcpac xißnni.

Cheni gusloj rexpejû reii caguiil te gunaa sacrueß te gacni 
chääl reii, huinäzareni Ester rolijz reiiga. Cheni biembee Asuero 
Ester, bidxaglazduxhnini. Bejnni xhigab gacni chäälni. Niluxh 
laani xhet räjpdini xcuent caro siäädni, niclaza chu bejû najc 
resaßni, saßcsi balijdx Mardoqueo xhet gäbdini. Dxejc reii huinäni 
Ester rolijzni, huinälajzruzanini loj guiraa regunaaga. Badzuubni 
yejcni te coroû xten reina, luxh che bachûaareni gujc te laniro.

Neû redxejga, biejn diajg Mardoqueo canii tioßp rexpejû reii 
nani rdxechnäjreni reii, cayujnreni xhigab jußtrenini. Huiyeßtz 
Mardoqueo loj Ester, dxejc laani huiyeßtzni loj reii. Che gucbee 
reiiga, baxhaþni chu bahuaþ guiroßp reniguiiga loj yajg. Guiraa 
redee caj lo guijtz cadro caj xcuent xcäþrnibee Asuero.

Che gudejd redee, badeed reii te dzunroru loj te niguii ni laa 
Amán. Nißcni guiraa reni riuß roxläß palasga sajpreni guzuxhijbreni, 
gusajbreni yejcreni nez loj Amán saßcsi sißc agunibee reii. Per di 
Mardoqueo guzuxhijb, dizani gusajb yejcni, nißcni bidxechduxh 
Amán. Niluxh bejn Amán xhigab najcni te cos bäz gusacsíni 
Mardoqueo. Bejn Amán xhigab maazru hueen gusnitlojni guiraa 
rexpeû Israel nani rbäjz guideb cadro rnibee reii Asuero, guiraa 
renani najc rexpejû Mardoqueo. Nißcni huij Amán te guninäjni 
reii, räjpni lojni:

 —Rexpeû Israel rbäjz lajdxnu, niluxh nareßchreni neû guiraa 
reguejdx nani rnibeelu; luxh niclaza sißc, direni guzoob rexleiilu, 
niclaza jiureni releiiga. Palga rchalo guejblu laaca najcni, 
¿xhicuent di guejblu gucuaa te guijtz te nitlojreni? Te dxejc 
gunidxä xhidajl meel te chuduxhru xmeel guejblu.
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bireßreni neû guejdx ni laa Susa saßcsi roßc najc cabeseer xten 
xcyäþrnibeeni. Gajdz dxejli bejnreni lanij, luxh biäädza guiraa 
rebejû ni rbäjz Susa. Sucheduxh yuß cadro bireßreni te gudajwreni. 
Rebancwga naccheereni ganaxduj oor näj plaßt, sigajcza rebas näj 
replaßt. Bireß regunaa te laad te gaunäjreni chääl reii, ni laa Vasti.

Che gojl ni rgajdz dxej, dxej ni luux lanij, cayäß reii Asuero, 
dxejc baxhaþni chu saxii chäälni Vasti. Laani rlajzni guluiinini 
loj guiraa renani runnäjni dzuun, näjza loj rebejû, te fiireni 
lacti sacru najcni. Niluxh di rlajz Vasti gunni najni canab reii, 
nißcni bidxechduxh reii. Dxejc gurejdxni guiraa rebeûnajn te 
gunabdiidxni xhinißc riäjl gunnäjni reina Vasti, don xhi caj lo 
xleiireni saßcsi dini nuzoob xtiidx reii, dxejc räjp rebeûnajnga 
lojni:

 —Palga rchalo guejblu laaca, gun guejblu te leii xten reii, nani 
gusuleß diru Vasti gac reina, niluxh diru gacdi fiini loj guejblu. 
Quiilti reii stee gunaa ni gac reina, tej ni najc maazru nasaßc 
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Cuäjb Abraham, bejnni sißcni räjb Sara. Dxejc gudiesnäjni Agar. 
Che gucbee Agar nuuni bäz, gusloj xhet laadi ruhuiini lo Sara. 
Dxejcti gunii Sara xcuentni lo Abraham. Dxejc räjp Abraham lojni:

 —Bahuii, latzûaalu yuß gunaare ni najc xmoslu. Bennäjni nani 
rlajztislu.

Dxejcli gusloj cadxeßch Sara lojni, gusloj rusacsínini. Dxejc 
diru Agar niujn huant, biriini roßc, sääni nez neû dajn. Dxejc 
xhangl Dios bidxälnini neû dajnga, cuäß te gudxnis. Dxejc räjpni 
lojni:

 —Gubiß lo Sara xlaýlu. Basoob xtiidxni. Suß xhidajl xajglu, 
xagdoolu. Xißnlu ni chu cualajluni Ismael, saßcsi Dios abahuii lacti 
trabajw cadejdlu. Che tioobni, sucuanäjni chutis bejû, luxh laareni 
sucuanäjzareni laani.

Dxejc gubiß Agar rolijz Abraham. Cheni guyuß xißnni, gulalaj 
Abrahamni Ismael. Cheni guyuß Abraham tabitzuubigaa ijz, biricaj 
Dios lojni, räjpni lojni:

 —Narä nacä Dios ni rnibee guiraßti. Gubajû te yäþnabaûsaßc 
nez loä, naßc gunlu dojþ, te gac jiaßnä diidx con luj. Gunä gac 
xhidalduxh rexajglu, rexagdoolu, luxh lojreni chu reni gac reii, 
sajcreni balti guejdxro. Dee najc diidx ni jiaßnä con luj näj con 
guiraa rexajglu, rexagdoolu. Narä gacä xtioslu näjza xtiosreni 
par tejpas. Lojlu näjza lojreni sunidxä guideb yuj Canaán, ni 
najc yuj cadro rbäjzlu ûaj. Sunidxäni sißc te yäþnasaßc par tejpas 
luxh narä gacä xtioslu. Naßc jiäþlajztu nani aguniä. Dee guntu: 
guiraa reniguii ni najc saßlu gucuaareni te bee tiejxhreni, guiruß 
tiejxhreni; nißc najc sißc te seen xten diidx ni biaßnnu. Nißcni ûajli 
par tejpas guiraa rebäz niguii ni najc xajglu nanab xcaj te bee 
tiejxhni che gusaßreni xhujû gubijdx. Nißcni beega jiaßn tiejxhtu 
guideb guibajûtu sißc te seen xten diidx ni biaßnä con luj. Nani di 
rlajz chu beega, di gacdi guibaûnäjni laßtu saßcsi dini jiu xtidxä ni 
biaßnä con luj.

Räjpza Dios lo Abraham:
 —Sunidxä chu te xißnlu ni guu Sara.
Guzuxhijb Abraham, gulajli cuajni lo yuj, laþni cayujnni 

xhigab ensilaani: “¿Xhaa sajc chu xißn te niguii ni yuß te gayuu ijz, 
xhaa sajc gacni dad, ä? ¿Luxh la sajc chu xißn Sara ni ayuß tabitzuu 
ijz?”

Dios räjp lojni:
 —Narä aguniä suniidx chäällu Sara te xißnlu. Cuälajluni Isaac. 

Suß xißn Sara steb ijz ûaj.
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Bazoob Abraham xtidx Dios. Basäþni bee xißnni Ismael lagajc 
dxejga; näjza basäþni bee guiraa rexmosni ni racnäjni, guiraa 
reniguii ni rbäjz rolijzni, bejnni sißctis ni räjp Dios lojni. Näjza 
Abraham guyuß bee.

Abraham canab lo Dios xcuent  
rebejû Sodoma 

(Génesis 18)

Te dxej biricaj Dad lo Abraham. Sobgaß Abraham roß xyuguijdni 
cheni bahuiini siääd choû niguii nez lojni, luxh tejni najc Dios.

Cheni bahuii Abraham lojreni, huisuligajcni, huichaglojnireni, 
räpgajcni:

 —Coþtaa, gusilajztu nez xpalaa te yajgre.
Baxhaþzani chu huicaß nis te guidiib nißreni. Baxhaþzani chu 

huicaß xhi gaureni. Che gulujx gudajwreni, gunabdiidx rebioozga 
lo Abraham:

 —¿Con chäällu, Sara, ä?
 —Ani yuß neû yuguijd  —räjpni.
Dxejcti tejreni räjp:
 —Stee ijz guibißä, jiädhuiä conlu, saßcsi dxejc aguyuß xißn chäällu 

Sara.
Biädla Sara yußni neû yuguijd, cagucuadiajgni guiralii diidx 

ni cayujyreni. Abraham näj Sara anajcreni beûgolduxh. Nißcni di 
Sara niujn huant, baxhijzni. Dxejc räjp Dios lo Abraham:

 —¿Xhicuent ruxhijz Sara, ä? ¿La yuß xhi rchalotu nagantej, ni 
di gacdi gun Dios, ä?

Dxejcti gusulii rebiooz, gusloj sasajreni nez guedx Sodoma. 
Dxejcti bejn Dios xhigab: “Maazru huen gäpä lo Abraham nani 
gunä, saßcsi laani gacni xtad te guedxro ni sisiudzußtz. Luxh 
abiaßn diidx gunleßä guiraa reguedxro ni treß guideb lo guedxliuj 
xcuentni; aguleäzani te guluiini gusoob rexißnni näj rexajgni 
xtidxä ni baluiäreni, te gunreni guiraa recoshuen, recossaßc, te 
sißcza narä gusaloä guiraa nani abiaßnä diidx gunä.”

Nißcni räjp Dios loj Abraham:
 —Rebejû Sodoma näj Gomorra najcreni beûguijdx. Yuduxh 

xtojþreni. Ûaj chahuiä nejzga don la guliini yuduxh xtojþreni sißcni 
najreni loä. Palga sißc najcni, narä sacbeä.

Stioßp rebioozga sääreni nejz Sodoma per biannäsijc Dios 
Abraham. Dxejcti gunabdiidx Abraham lo Dios, räjpni:
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Neû redxejga nabajû tioßp niguii ni rnilii xtidx Dios. Tejni 
laa Hegeo, steeni laa Zacarías. Guiroßpreni rniliireni xtidx Dios. 
Ruzuleßreni loj rebejû rextiidx Dios nani ruluiloj Dios lojreni.

Räjp Hageo loj rebejû, saßcsi direni gaû Dios, dizareni guzoob 
xtidxni, nißcni xheti coseßch, luxh cadejdreni yäþrliaan. Dxejc 
räjpzani lojreni xcuent rediidx nani biaßn Dios lojreni, che räjpni 
xcanäj Diosreni par tejpas. Che biejn diajgreni rediidxga, bibalajz 
rebejû, guslosac cayujnreni xtzuun xquidoo Dios.

Zacarías, ni rnilii xtidx Dios, najczani bixhojz, ruspaalajzni 
rebejû te guluuxreni dzuun te gacsaßc guidoo. Te dxej, badeed 
Dios loj Zacarías rediidxre te gudeednini loj Zorobabel:

 —Gojs lojni et xcuent resoldaad, niclaza xcuent yäþnadip, alga 
xcuent Sprit Xtenä ni sajc gun ûaatu dzuun te jiojb guluuxtu 
guidoore, sigajc ni guläxtiejni dzuunre.

Tajp ijz gujc redzuun xten guidoore, dxejli ni guslosac cayujn 
Zorobabel näj rexpeû Israel dzuun nani basaßnreni galoo. Neû 
redxejga, rnibee Persia te reii ni laa Darío, nani gudijx guiralii 
xcuent xtzuun guidoo nani bejn rexpeû Israel lo guedx Jerusalén.

Cheni agulujx guidooga, gojû rexpeû Israel Dios, biädnäreni 
xhidajl guidxaa sißc te yäþrulazlajz dxejc badeedzareni xquixtios 
loj Dios xcuent xcäþrunleßnireni.

Dxejcti badeedru Dios rediidx lo Zacarías xcuent nani churu 
gajc. Räjpni lojni:

 —Gojs loj rebejû Israel guibaa lajzreni saßcsi jiääd te reii nani 
gusþaareni, ni gunza yäþguxhtis, laani sajcni te niguii proob, luxh 
bijbni te buô che jiäädni.

Räjpzani:
 —Guiraa rebejû suhuii lojni, nani abagußtreni.
Stehuält räjpzani:
 —Che abagußtreni baxtoor, guiraa rexiil ni rcanäjni, 

sireßchreni.

Rusþaa Dios rebejû Israel te di nitlojreni neû guedx Persia 
(Ester 1; 2:1-10, 15-18, 21-23; 3:1–9:19; 10:3)

Cheni gujt reii Darío, xhidajl rebejû Israel rbäzsijcreni neû 
reguedx Persia. Reii nacoobga laa Asuero, laazani Jerjes. Niguiire 
gunibee loj te gayuu gaþbigajdz estaad, reyuj ni riaßn cadro laa 
India hasta cadro laa Etiopía.

Ni riojû ijz ni canibeeni, reii Asuero bejn te laniro par 
rexpejûni nani runnäjni dzuun loj xcäþgubierni. Guiraareni 
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guidoo guedx Jerusalén. Nißcni guiraa rebejû nani rlajz guibiß 
lajdxreni te gunsaßcreni guidoo, sajc gunrenini che rlajztisreni. 
Renani di rlajz guibiß, sajc gacnäjreni, gudeedreni meel näj guiraßti 
nani rquiin renani guibiß. Luxh sajcza gacnäreni, gudeedreni 
yäþrusalajz te gac guncheereni rolijz Dios.

Dxejctiru birii renani rnibee loj renani najc saß Judá näj 
Benjamín, näj rebixhojz, näj relevitas, näjza guiraa renani rbalajz 
chääreni te gunsaßcreni guidoo xten Dios lo guedx Jerusalén. 
Dxejc guiraa renani biaßn Persia, gucnäjreni, badeedreni nani 
rquiinreni, luxh badeedruzareni sißctis ni rajpreni voluntaad, te 
gacnäjreni gacsaßc guidoo.

Reii Ciro badzuß guiragajc rebas oor näj plaßt nani galooli 
gubajn Nabucodonosor che guläänireni neû guidoo. Nißcni 
xhidajl rexpeû Israel gubißreni lajdxreni. Lojreni sää tioßp niguii 
ni guinibee lojreni. Tejni laa Zorobabel, nani gulereni gac 
gubernadoor lo guedx Jerusalén; steeni najc te bixhojz ni laa 
Josué. Guiraa renani gubiß najcreni garol gayuu miþ niguii.

Che bidzujûreni guedx Jerusalén, ganiddoo bencheereni te 
piään cadro guzeßcreni reyäþrulaslajz nez lo Dios cazob rsil näjza 
cazob guxhijû, saßcsi rdxejbreni rebejû xten reguejdx ni treß gajxh. 
Di niacþaa gusloj cayunsaßcreni guidoo.

Cheni gusloj cagusujreni cimient xten guidoo, gusuuli 
rebixhojz, caßreni trompeßt caßch, relevitas caßreni platii, rexpeû 
Israel cayoþreni dij, guiraareni cagudeed xquixtios loj Dios, 
räjpreni:

 —Dios najc hueen saßcsi par tejpas najc xcäþrulazlajzni loj 
rexpeû Israel.

Guiraa rebejû rbedxaßreni, rgapûaareni, rbalajzzareni, 
cayoþreni dij loj Jehová saßcsi casuj cimient xten rolijz Dios.

Niluxh guyuß te yäþrudxojn cheni cayujnreni repadeer xten 
guidoo, saßcsi bidzujû reniguii ni siääd Samaria, räjpreni:

 —Jiacnänu laßtu gacchee guidoo saßcsi nuure rililajznu lagajc 
Xtiostu.

Di Zorobabel nichaglajz diidxga, saßcsi najnni xhet guliidini, 
saßcsi reSamaritan rajûreni rebanäjb. Nißcni di Zorobabel nusaan 
niujnreni dzuun loj ni cayacsaßc guidoo. Nißcni bidxechduxh 
reSamaritan, huiyejnreni quej loj xreii Persia; neû redxejga ni 
najc reii najc Artajerjes. Gunibee reiiga cuääz dzuun xten guidoo. 
Sißc gujc guläjz dzuunga guideb tzunbiteb ijz, cheli gusloj canibee 
reii Darío.
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 —¿La sujnlu guet reni xheti xtojþreni sigajc guet reni yuß 
xtojþreni, ä? Palga yuß garol gayuu bejû ni xheti xtojþreni lo 
guejdxga, ¿la sajplu yäþrulazlajz loj guiraa rebejû ni rbäjz 
guejdxga xcuent garol gayuu bejû ni xheti xtojþreni, ä? Di gac 
hueen jußtlu ni xheti xtojþni con reni yuß xtojþni. Luj najclu juejz ni 
rnibee guidebgajc guedxliuj, sujnlu cossaßc par tejpas.

Dxejcti räjp Dios:
 —Palga guidxälä garol gayuu bejû ni xheti xtojþreni neû guedx 

Sodoma, xcuent laareni sulazlazä guiraa reni rbäjz roßc.
Abraham gunabdidxsac:
 —Bejn perdoû narä cayunä te yäþrniabdidxduxh lo Guejblu, ni 

najc Gueb Dios, niluxh narä ganax guxhuj naccheä. Palga cayäädx 
gaii bejû ni xheti xtojþni te guisaß garol gayuu, ¿la susnitloj 
Guejblu guideb guejdxga saßcsi cayäädx sgaiiga, ä?

Dxejc räjp Dios:
 —Palga guidxälä tiuubigaii bejû ni xheti xtojþni, dina 

gusnitloäreni.
 —Pet yuß tiuutis bejû ni xheti xtojþreni. ¿Palga yuß tiuutis 

bejûga, la susnitlojlu guejdxga, ä?  —räpsac Abraham.
 —Xcuent tiuuga, dina gusnitloä guejdxga  —räjp Dadga.
Gunabsac Abraham:
 —Rniabä lojlu, naßc guidxechnäjlu narä saßcsi rniabdidxsacä 

lagajc dee, per palga sidxällu gaþbitzuutis bejû roßc ni xheti 
xtojþreni, ¿la susnitlojlu guejdxga, ä?

Dxejc räjp Dios:
 —Palga guidxälä gaþbitzuu bejû, dina gusnitloä guejdxga.
Dxejc räpsac Abraham:
 —Xtadä, pet najd lazä rniä lo Guejblu scree, per ¿la susnitlojlu 

guejdxga palga guidxällu gajþ bejû ni xheti xtojþreni, ä?
Dxejc räjp Dios:
 —Xcuent gajþ ni xheti xtojþni, dina gusnitloä guejdxga.
Niluxh Abraham räpsac:
 —Balazlajz narä xtadä, naßc guidxechnäjlu narä, deetis 

guiniä ûaj, diruna gusiedä Guejblu; ¿la susnitlojlu guejdxre palga 
guidxällu tzuutis ni xheti xtojþreni, ä?

Dxejc räjp Dios:
 —Xcuent tzuu bejû ni xheti xtojþreni, dina gusnitloä guejdxga.
Cheni gulujx guninäj Dios Abraham, biunejzni roßc. Dxejc gubiß 

Abraham lo xyuguijdni.
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Dios basnitloj Sodoma, luxh basþaani Lot 
(Génesis 19:1-29)

Entis cayuß guxhijû cheni bidzujû tioßp rexangl Dios guedx 
Sodoma, rieûloj niguii najcreni. Sobgaß Lot cadro riuß bejû roß 
guejdxga. Cheni bahuiini redadeßga, huisuni, huichaglojnireni. 
Basajbni yejcni nez lojreni, räjpni:

 —Dad, rniabä guejbtu xcäjbtu jiäädtu rolizä, tedtu guxhijû, 
dxejc guixee rsiþru sajc chanuutu xnezsiujtu.

Dxejc bazejcreni diidx, räjpreni:
 —Xquixtiostelu, per sajc guteednu guxhijû nezlad nezsiuj.
Sanuutis canabduxh Lot, dxejcru cuäjbreni huinä Lotreni 

rolijzni. Che bidzujûreni, gujc te xchej ni badeed Lot lo rebiooz, 
gudauxchej rebiooz.

Gajd galdi guesreni, chela guiraa reniguii ni rbäjz neû guedx 
Sodoma guzuj guideb gabi yußga. Rebißn sigajc rebeûgool gusloj 
cabedxaßreni lo Lot:

 —¿Con reniguii ni biädjiaßn rolijzlu naguxhijû, ä? ¡Gulääreni! 
¡Rlajznu guidiesnäjnureni!

Dxejcti birii Lot, guninäjnireni. Cheni biriini basäusacni 
roläßga nejz dejtzni, dxejc räjpni:  

—Coþyejn te hueen, rexamigwä, naßc guntu doþduxhre. 
Niluxh laareni räjpreni:
 —¡Gubicaj roßc!
Guslogajcreni cadiþnäjreni Lot, rlajzreni gutientaßreni 

roläßga. Rexangl Dios basgaareni ûaareni, basiußreni Lot neû 
yußga, basäugajcreni roläßga. Bascäjyreni baloj reniguii ni sugaß 
gabi yußga. Guiraareni, rebißn sigajc rebeûgool biaßnreni lotiäßp, 
bidxajgtireni caguiilreni roläßga.

Dxejc räjp rebiooz lo Lot:
 —Cuaß rexindxaßplu näj rebißn ni guchûaareni, näj guiraa 

ni rajplu neû guejdxre, gulääreni, huinäreni zijt ree, saßcsi 
susnitloonu guejdxre. Agujc xhidalduxh xquej guejdxre siääd 
lo Dios xcuent xtojþ rebeûguejdxre, nißc baxhaþ Dios nuure te 
gusnitloonu guejdxre.

Dxejcti huihuii Lot reniguii ni guchûaa rexindxaßpni, dxejc 
räjpni lojreni:

 —¡Coþchoß guiriinu ree saßcsi Dios susnitloj guejdxre! 
Di reniguiiga nililajz xtiidxni, luxh saßcsi acayanij lo guedxliuj, 

räjp reangl lo Lot:
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 —Aii, Reii, Xtiosä baxhaþ te angl nani basäuu roß releon te 
di niujnreni daan narä saßcsi nez lojni xheti xtoþä, nicla nez loj 
guejblu xhet latsiajdi benä.

Cheni biejn diajg reiiga xseß Daniel, bibaduxh lajzni, gunibeeni 
guläärenini neû gueed cadro niäuuni. Cheni guläärenini, 
bahuiireni xheti nicla tej lajt cadro bixejbni, saßcsi rililajzpacni xhi 
sajc gun Xtiosni.

Dxejc gunibee reii jiädnäreni rebejû ni guleßc xquej Daniel, te 
gusäþreni rebejûga neû gueed cadro yuß releon, nägaj rexißnreni 
näj chäälreni. Luxh nicla gajdreni guidzujû xhajn gueedga chela 
gunaaz releonreni, li basujyreni rebejûga.

Che gubiß reii nez rolijzni, bacuaani te guijtz loj guiragajc 
renani rbäjz cadro rnibeeni, rujyni diidx xho bejn Dios basþaani 
Daniel, balijdxzani rebejû chalilajzreni Dios nani nabajû, ni najc 
Dios xten Daniel.

Yuß Daniel guedx Babilonia cheni biþni nani bacuaa Jeremías, 
dadeß ni rnilii xtidx Dios. Nißcni gucbeeni nanab cuääz rexpeû 
Israel roßc gayoûbitzuu ijz luxh guiraa reijzga rut cuääzdi guedx 
Jerusalén. Anajc Daniel beûgool, niluxh najnni agojl guisaß reijz 
nani agunixgaa Dios. Nißcni guixe-guixee che rbejdx-rniabni loj 
Dios, rniini loj Dios:

 —Aii, Dad, bacuadiajg nani rbedx-rniab xpejûlu. Racbeenu 
abiennu dojþ nez lojlu, niluxh dinu nuzoob xtiidxlu; niluxh 
rniabä lojlu Dad, jiäþlajzlu xtojþnu, näj gusþaalu nuure ladzûaa 
rebabilonios, sißcni guläälu retoxtadgoldoonu guedx Egipto con 
xcäþrnibeduxhlu. Basaan guibißnu lajdxnu, te sißc jiennu chäßp 
xpalaßnlu saßcsi ûaj guideb guedxliuj ruxhisnäj guedx Jerusalén 
näjza nuure ni najcnu rexpejûlu.

’Ûaj, Xtiosnu, bacuadiajg xtiidx näj yäþrniab xten xmoslu, najc 
gusaßnlu chanuu nagabäßn xquidoolu sißc najcni ûaj.

Rbisac rexpeû Israel lajdxni 
(Esdras 1:1–2:2, 64-65; 3:1-3, 10-12; 4:1-6, 21, 24; 5:1-2; 6:7-8,  

14-17; Hageo 1:1-15; Zacarías 1:1; 4:6-9; 9:9; 12:10; 13:7)

Agujc xhidalduxh ijz biunejz rebeû Israel lajdxreni, najcreni pres, 
che guyuß te reii xten Persia ni laa Ciro. Luxh te gucleß xtiidx Dios 
ni bacuaa Jeremías, bejû ni rnilii xtidx Dios, bascoodz Dios lastoo 
reiiga te räjpni loj rebejû Israel nani rbäjz neû reguejdx Persia:

 —Jehová, Dios ni yuß xhaguibaa, abaniidx loä guiraa 
reyäþrnibee ni yuß lo guedxliuj, niluxh agunibeezani gusobä te 
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basoobni choû president. Gunibeeni Daniel najc tej represidentga. 
Di niaclaa baluiloj najc Daniel ni maazru nasiû loj guiraa regubier 
näj represident, nißc bejn reiiga xhigab gudeedni guinibee Daniel 
loj guiraareni. Nißcni resaßni gujc seþos, bidxechlajzreni, gusloj 
gudiþreni top yuß xhi gun Daniel ni xhetlaadi, te gac cueßcreni 
xquejni loj reii.

Räjpreni:
 —Coþchoß guilaßtznuni te guidxälnu xhi rujnni te sajc guileßcnu 

xquejni, te jiobgajc choyeßtznuni loj reii.
Luxh mase balatzduxhrenini, di niajcdi nidxälreni nicla tej 

falt; laani najcni te bejû nazobdiidx, te beûsaßcduxh. Choû huält 
neû teb dxej ruzuxhijbni te rbejdx-rniabni loj Dios.

Por lult, regubernadoorre huijreni loj reii te räjpreni:
 —Aii Reii, nuure, regubernadoor, biaßnnu diidx guiniabnu gun 

guejblu te leii, gungacza guejblu firmni. Dee najc leii: Gaþbitzuu 
gubijdx ni siääd, chutis bejû ni guiniab loj xtiosni o loj steßca bejû 
nani di gac guejblu, sisiäuu bejûga neû gueed cadro niäuu releon.

Reiiga bidxaglajz nani räjpreni lojni, nißc bejnni firm leiiga, 
sißcpac gunabreni lojni.

Mase najn Daniel xhi caj lo leiiga, rijni rolijzni te ruzuxhijbni, 
rbejdx-rniabni loj Dios saßcsi najc xcostumbrni rbejdx-rniabni loj 
Dios choû huält neû te dxej. Dxejctiru bireß regubernadoor näj 
represident, huijreni rolijz Daniel. Roßc bidxälrenini cabejdx-
canabni loj Dios. Huigajcreni, räjpreni loj reii di Daniel niujn sißc 
ni caj lo leii, alga laþtis choû huält neû te dxej rbejdx-rniabni loj 
Xtiosni.

Che biejn diajg reii requejre, guyunalazduxhni saßcsi Daniel 
najc te niguii nani racnäduxhni loj yäþrnibeega. Dxejc gudiilni 
mood te nusþaanini. Luxh saßcsi di niajcdi nuchaani leiiga, 
gunibeeni biädnärenini, dxejc, lagajc gudxejga basäþrenini neû 
guedro cadro yuß releon. Dxejc basäuureni te guiro roß gueedga, 
bacuaati reii te seû con xniilni lo guijga te sißc rut sajcdi cuäänini 
roßc.

Säßti reii lo xpalasni, niluxh dini niajw. Cheni gojtni, di 
niajcdi niesni, saßcsi cayujnni xhigab ni guzajc Daniel. Che baraa 
yääl, rsilru huistieni te säguxhußûni cadro niäuu releon. Cheni 
bidzujûni, guredxaßni loj Daniel:

 —Daniel, xmos Dios nani nabajû, ¿la gujc basþaa Xtioslu luj loj 
releon?

Dxejc räjp Daniel lojni:
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 —¡Basquejn! Huistie, huinä chäällu näj guirop rexindxaßplu, 
coþrii ree palga di rlajztu guettu cheni guisloj gusacsínu rebejûre.

Niluxh saßcsi cayaclaa Lot, gunaaz reangl ûaani. Gunaazzareni 
chäälni näj rexindxaßpni. Saßcsi balazlajz Diosreni, nißc gulää 
reangl guiraareni neû guejdxga te guibajûreni. Cheni biriireni 
guejdxga, tej reanglga räjp: 

—¡Baxußû te þaatu! Naßc gudzurétu lojtu, naßcza sudxitu lo nejz. 
Coþchäj lo redajn palga rlajztu guibajûtu.

Per Lot räjp lojreni:
 —¡Naßc, rextadä! ¡Coþnalajz narä! Guejbtu agucnäduxhtu narä, 

abalazlajztu xcäþnabaûä. Di gacdi chonnu nez neû redajnga, endi 
roßc yuß xhi guisajcnu, luxh chela guidonnu alga jießtnu nejzga. 
Arec te guedxbäzeß. Gajxh nagaßni, roßc sajc cholääznu, roßc sajc 
laanu. Coþgusaan jionnu roßc.

Dxejcti räjp tejreni lojni:
 —Mbaj, hueenca. Gunä nani rniablu. Dina gusnitloä guejdxga 

nani najlu. ¡Coþgusquejn, coþchäj roßc, saßcsi xhet gacdi gunä palga 
ditu guidzuûgajc roßc!

Cheni abianij lo guedxliuj, luxh abidzujûza Lot guejdx ni 
laa Zoar, dxejc bejn Dios biajb guiboo näj azufre guedeb guedx 
Sodoma näj guedx Gomorra. Basnitloj Dios reguejdxga näj guiraa 
rebejû ni rbäjz roßc. Basnitlojzani guiraa recuaan nani rgaß guideb 
relajtzga. Chääl Lot, ni siädnajþ Lot, gubiréni, bahuiini nez dejtzni, 
dxejc roßcti huijiaßnni, saßcsi gujcni sißc te beûsejd, diruni niniib.

Che bara yääl, rsiþru, huij Abraham cadro guninäjni Dios. 
Bahuiini nez reguedx Sodoma näj Gomorra, näj guideb nejz 
lajtzga. Bahuiini guidebgajc nejzga cayäßp te guxhduxh, azcanu 
te balroduxh cayejc. Sißc bejn Dios che bejnni xhigab gusnitloj 
reguejdx ni treß rolajtz cadro guläjz Lot, te banaj lajzni Abraham, 
guläxgaani Lot neû guejdx nani basnitlojni.

Te yäþrdijþ gusloj rolijz Abraham  
xcuent rexingaanni 

(Génesis 20:1; 21:1-4, 8-21)

Che gulujx gunitloj reguedx Sodoma näj Gomorra, birii 
Abraham cadro yußni te saläjzni te guejdx ni laa Gerar. Roßc gojl 
xißnni, dxejc gulälajnini Isaac. Che basaßnni xhujû gubijdx, basäþni 
bee tiejxhni sißc gunibee Dios gunni.

Gudejdti redxej, siädroobti Isaac. Che yußni sißcti tioßp ijz, 
bejn Abraham con guiraa xmosni te laniro xcuent xißnni. Niluxh 
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Sara bahuii lo Ismael, ni najc xißn Agar, caguxhiznäjni Isaac, 
cagusacsínini. Dxejc bidxeßch Sara, huiyeßtzni loj Abraham:

 —¡Barilaagw Agar näj Ismael! Di Ismael xcaß nicla tlaß 
xhixtenlu; ni najc xißnnu Isaac nißc jiannäj guiraa xhixtenlu.

Nißcni gucnaduxh lajz Abraham, saßcsi di rlajzni gurilaagwni 
Ismael. Dxejc räjp Dios lojni:

 —Bejn guiraa nani rniab Sara gunlu, saßcsi suß xhidajl xajglu, 
xagdoolu xcuent Isaac. Sigajcza sunä guidajl rexfamiþ Ismael saßcsi 
najczani xißnlu.

Che barayääl, rsildooru, huistie Abraham badeedni lo Agar 
yätxtiil näj te guijd guidxadoo nis, dxejc basadiidxnini. Agar sanä 
xißnni, cuansajreni nejz cadro rut rbäjzdi, luxh nicla gacbeeni 
caro chääni. Cheni gubijdz nis ni yuß neû guijdga, basaßnni 
biuuxga xhajn te yajg saßcsi cayacnanladuxh. Säätini, huicueni 
zijt, di rlajzni fiini guet biuuxga xcuent yäþriojl nis. Gusloj cayoon 
biuuxga. Dxejc biejn diajg Dios cayoon biuuxga, xhaguibaali 
gurejdx angl xten Dios Agar, räjpni:

 —Agar, naßc guidxejblu, saßcsi abiejn diajg Dios cayoon biuxeß 
roßc cadro nagaßni. Cuanäj xißnlu, saßcsi Dios sujn chu xißnni; 
siliaapacni, sibäxtiejni te guejdxro.

Dxejcti bejn Dios bahuii Agar lo te bisie cadro calejn nis, roßc 
huichajni guijdga nis te badeednini guß Ismael. Dxejcti guläjzreni 
gajxh roß bisie cadro calejn nisga. Gucnäduxh Dios biuuxga, 
gunisni, guläjzni nez reyubijdz. Niluxh bisieedni rucuasaßcni 
con arcw. Xnanni basguchûaani te gunaa ni siääd Egipto. Dxejc 
bidalduxh xagdoo Ismael.

Dios bateed Abraham te prueeb 
(Génesis 22:1-18)

Gudejd xchej, dxejc Dios bateed Abraham te prueeb te don la 
rinälajzpacni Dios. Räjpni lojni:

 —Abraham, cuaß ni najc tejtis xißnlu, Isaac, nani sanälajzlu. 
Huijti nez lo yuj ni laa Moriah, nez Canaán. Che guidzujûlu 
roßc, guniidxlu xißnlu sißc te gojn, guseßcluni yejc te dajn cadro 
guiniä.

Che barayääl, rsildoru huistie Abraham. Bacuaani lajd 
dejtz xmanni, batinni yajg te gudeedni gojn lo Dios, säätini 
nejz yuj cadro gunibee Dios chääni. Sanäzani xißnni Isaac näj 
tioßp rexmosni. Gusajreni choû dxej. Che gojl zijtru bahuiini 
asiäddzujûreni lo yujga, räjpni loj reni racnäjni:
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Rusuleß Daniel xhi säloj reletr ni caj cuäß padeer 
(Daniel 5)

Gudejdti balti ijz, dxejcti te rexajg Nabucodonosor, ni laa 
Belsasar, gojl najcni reii.

Te dxej bejn Belsasar te laniro, biääd te miþ nani runnäjni 
dzuun, dxejc cayäß guiraareni silro biû. Luxh cagustont biûga 
yejcni, nißc gunibeeni jiädnäreni rebas ni najc ganaxduj oor näj 
plaßt ni biädnä xtadni Nabucodonosor che guläänireni neû guidoo 
guedx Jerusalén. Biädnäreni rebasga, gußrureni sijlru biû neûni. 
Dxejc gusloj caläßpreni xpalaßn rebanäjb ni nacchee oor, näj plaßt, 
näj bronz näj guiib, näj yajg, näjza guij.

Laþ ni cayajc lanijga, biricaj ûaa te niguii, gusloj cagucuaani 
cuäß padeer xten palasga. Guiraareni bidxejb, niluxh gusloj 
reiiga cabedxaßti te jiäädga remagw reni rajc rujn diviû. Cheni 
bidzujûreni, di niajcdi niniireni xhi säloj nani bacuaa bicueûaaga. 
Dxejcti baxhaþ reiiga chu huitejdx Daniel.

Cheni bidzujû Daniel, biþni rediidx ni caj cuäß padeer, dxejc 
räjpni loj reii:

 —Guejblu, saßcsi najc guejblu xajg reii Nabucodonosor, nanchee 
guejblu xho bennäj Dios nani yuß xhaguibaani, xho bastujynini 
cheni bachalo lastooni najcni te bejûro. Niluxh mase guzajc guiraa 
redee, luxh nansaßc guejbluni, di guejblu gac nadolajz neû lastoolu, 
alga agudxaj yäþbeûro lastoo guejblu, te gulälajz guejblu Dad ni yuß 
xhaguibaa. Lo lanij ni cayajc ûaguxhijû, gunibee guejblu biädnäreni 
rebas xten guidoo xten Dios, te neûreni gunäj guejblu renani runnäj 
guejblu dzuun näj reni rinälajz guejblu. Luxh et nißctis, alga guejblu 
näj rexpiooz guejblu gusloj cagajûtu rebanäjb ni nacchee plaßt, näj 
oor, näj bronz, näj guiib, näj yajg, näjza guij, luxh rebanäjbga direni 
fii, dizareni guinii, dizareni gacbee, niluxh di rlajz guejblu gaû 
guejblu Dios ni najc guliipac. Nißcni dee najc rediidx nani caj cuäß 
padeer: “Dios abahuiloj xho najc guejblu näjza xcäþrnibeelu, nißcni 
naguxhijûpac suteedni laßtu ladzûaa remedos näj repersas.”

Lagajc guxhiûga biääd Darío, ni najc reii loj rebeû Media, näj 
rexsoldaadni, bagußtni Belsasar te cuaßni xcäþrnibeeni.

Dios rusþaa Daniel loj releon 
(Daniel 6:1-27; 9:2-17)

Gulaß Darío yäþrnibeega, bejnnini te gayuubigajþ guejdx. Neû 
cade tej reguejdxga basoobni te gubernadoor, näj yejc renißc 
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nicla telaß troncga, niclaza xlobaani, saßcsi yäþguijdxre suß gajdz 
ijztis; xcäriejnni sichaa, sajcni sißc xcäriejn te guidxaa, te gacbee 
rebejû yuß te Dios xhaguibaa nani rajp yäþrnibee loj rereii, luxh 
rnibeezani loj guiraßti.”

’Dee najc nani bahuiä, nani biejn diajgä lo xpacaþä. Luj, 
Beltsasar, guiniilu xhinißc sälojni. Luj sajc gunluni saßcsi Sprit 
Dxan xten Dios yunäjlu.

Gurej Daniel, cayunduxhni xhigab; sißcti teb oô biandxitisni. 
Cadxejbni xcuent ni säloj yäþrnixcaþga. Por lult räjpni loj 
reiiga:

 —Yajg nani bahuii guejblu loj bacaþ najc guejblu, Xreiä. Dios 
gun gunit guejblu xcäriejnlu, gajdz ijz sajc yejclu. Sajw guejblu 
gääb lo niaa sißc te gon, luxh sisiunäj guejblu reguidxaa lo niaa. 
Lom dejtz guejblu sajdxni loj regojp nani jiajb xhaguibaa che 
tedli gajdz ijz, näj che gacbeeli guejblu Dios ni yuß xhaguibaa 
rnibeepacni loj guiraa rereii. Che agudejd gajdz ijz, sibisac 
xcäriejn guejblu, stehuält sajc guejblu sigajctis ni najc guejblu, 
te guinibesaclu. Ni säloj naßc tiuug troncre näj rexlobaa yajgga 
najc dee: che agudejd reijzga, sinibesac guejblu. Nißcni, Xreiä, 
bacuadiajg xcäþrulidxä, naßc chanuu gun guejblu dojþ; naßcru gun 
guejblu latsiaj, gucnäj renani yuß xhi rquiinreni, te caxäjsi sißc 
chanuu sarú guibajû guejblu, te chu yäþrbedxilajz, te guidajlza 
rexhixten guejblu.

Che gudejd tebijz, sasaj Nabucodonosor, cansajni neû cordoor 
xten xpalasni neû guedx Babilonia, cayujnni xhigab: “Narä rapä 
yäþrnibeduxh, naräpac benä lacti siädroob Babilonia, luxh saßcsi 
nacä te bejû ni sacduxh, guiraa rebejû rliäßp xpalaßnä.”

Nicla gajdni guluux cayujnni xhigabga, chela biejn te xseß xten 
te ni gunii xhaguibaali räjpni:

 —Bacuadiajg, reii Nabucodonosor, diidx ni caniä lojlu. 
Nadxejli diru yäþrnibeere gac xtenlu.

Lagajc oôga, gubixloj reiiga gusloj cayajc yejcni, luxh 
guläcajrenini loj rebejû; rajwni cuaan sißc regon, niluxh rajdxni loj 
regop ni riajb xhaguibaa. Rexquidxecni bigaß sißc deeb xten bisij; 
rebixhugûaani bigaßza sißc rebixhugniß reman xhaguibaa.

Che gudejd gajdz ijz, badedsac Dios xcäriejn reii 
Nabucodonosor, dxejcti räjp reiiga:

 —Rudedä xquixtios, rliäßpäza xpalaßn Reii ni yuß guibaa, nani 
rujn yäþguxhtis loj guiraanu, nani rajpza yäþrnibee loj guiraßti, 
luxh rusabyejcni renani rchalo najcreni beûro.
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 —Ree coþjiannäj reman. Chanäã xißnä chonnu chodeednu gojn 
lo Dios, dxejcti guibißnu.

Gudob Abraham reyajg te guzeßcni gojn, batzuubnini lo 
xhajcw Isaac. Cuaßzani guchiil näj guij ni rbää bixhijl. Säßtireni, 
guiroßptisreni. Agusajreni tlaß cheni räjp Isaac loj xtadni:

 —Paé, riaßpnu yajg näj bixhijl te gunni bajl, ûaj ¿con xiil ni gac 
gojn, ä?

 —Diosti najn caro chacaßni te xiil ni gac gojn  —räjp xtadni.
Cheni bidzujûreni yejc dajnga, bejn Abraham te piään, 

guleccheeni yajg, guslogajcni caguliibni xißnni Isaac, gudixhnini 
lo piään yejc reyajg. Che cuaßni guchiil te jußtni xißnni, te angl 
xten Dios guredxaßni lojni xhanguibaali, räjpni:

 —Naßc jußtlu biuuxga. Ûaj agucbeä luj riupaclu, ruzoobpaclu 
xtidx Dios. Luxh dilu nudxojn ni najc tejtis xißnlu che gunab 
Diosni lojlu.

Dxejcti badzure Abraham lojni, bahuiini loj te xiil, naxhid 
xcaßchni neû te yajg. Dxejc huinaaz Abraham xiilga te badeednini 
lo Dios sißc te gojn, baseßcnini lacuaa xißnni. Räjp Dios loj 
Abraham:

 —Sunleduxhälu xcuent ni bejnlu, saßcsi dilu nudxojn xinxteblu. 
Gunä gac rexajglu, rexagdoolu xhidalduxh sißcni najc rebajleß ni 
yuß xhaguibaa näj sißc reyuxhdäj ni treß roß nisdoo. Luxh guiraa 
reguejdx ni treß lo guedxliuj sacleßreni saßcsi bazooblu xtidxä, 
bejnlu sißctis ni guniä gunlu.
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Caguiilreni chu gac chääl Isaac 
(Génesis 23:1-2, 17-19; 24; 25:5, 7-10)

Cheni guyuß Sara tegayuu gaþbigajdz ijz, gujtni. Dxejc 
Abraham gunab gutoß rexpisiûni tlaß yuj neû guejdx Siquem te 
guncheeni te baa te gucuaßtzni chäälni nani gujt. Batoßreni tlaß 
yujga lo Abraham, te roßc bacuaßtzni chäälni.

Dxejc anajc Abraham te beûgolduxh, luxh Dios abenleßni lo 
guiraliiti. Te dxej gurejdx Abraham nani najc maazru beûgool loj 
rexmosni, nani rnibee guiraa xhixten Abraham, räjpni:

 —Biaßn diidx nejz lo Dios ni benchee guibaa näj guedxliuj, 
naßc gusaanlu guchûaa xißnä Isaac te gunaa Canaánre. Chääpaclu 
ladxä, roßc lo rexprimä cuelu te gunaa ni gac chäälni.

Dxejcti räjp xmosni:
 —Palga di gunaaga xcäjb jiädnäãni, ¿xhi gunä dxejc? ¿La 

sianäã xißnlu lajdxlu?
Dxejc räjp Abraham lojni:
 —¡Naßc! ¡Naßc chanäjlu xißnä roßc! Dios gulää narä roßc te 

guniidxni yujre loä, näj loj rexagä, nißcni nanab jiaßn xißnä ree. 
Suxhaþ Dios te xanglni chanidni lojlu te roßc guidxällu te ni gac 
chääl xißnä. Palga di rlajz gunaaga jiädnäluni, xhetru xhi diidxdi 
rajplu con narä. ¡Per dipacna rlazä chanälu xißnä roßc!

Dxejcti biaßn mosga diidx sujnpacni sißctis ni gunab Abraham 
gunni. Guletini xhi chanäni, ganax recossaßc loj guiraa ni 
rajp xlaýni. Gulenini sißc te yäþgudedxliaß. Cuaßni tzuu cameii 
te chanänireni lo guejdx Harán ni treß gajxh Mesopotamia. 
Cheni siäddzuûgajxh mosga nez roß guedxroga, agusloj cacäjy. 
Lagajc oôga riäädpac regunaa näj rebiuxgunaa riädcaßreni nis. 
Bascuäzdxi mosga recameii gajxh nez cuäß te bisie nis. Gusloj 
cabedx-canabni lo Dios, räjpni:

 —Jehová, Dad Dios, xlaý Abraham, benþaa te hueen Abraham, 
banidxlaa te seen ni guiniabä lojlu. Ree cueä cuaß bisie, laþni 
jiädcaß rebiuxgunaa nis. Gunlu te hueen, dxapeß nani gäpä 
lojni: “Bejn te hueen, gulät xtießlu te xcaßa cheßn nis yäßä”, lagajc 
dxapeßga sinii loä: “Xho di gacdi yä guejblu nis, luxh chacaßäza 
nis te yä rexcameiilu.” Dxapeß ni guzejc diidx sißc loä, laani najc ni 
agulépaclu gac chääl Isaac. Sißc gacbeä abenleßlu xlaýä.

Nicla gajd guluux cabedx-canabni lo Dios, chela bahuiini 
siääd te biuxgunaa, sacruduxh rujn lojni, sojb xtießni roß xhajcwni. 
Dxapeßga laa Rebeca, te rexindxaßp Betuel, xißn Nacor ni najc bejtz 
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Dxejctiru gurejdx Nabucodonosor jioû rexamiigw Daniel, 
räjpni:

 —¡Sadrac, Mesac, Abed-nego, xmos Gueb Dios ni yuß 
xhagibaali, coþguirii neû ornga, coþtaa ree!

Dxejc jioûreni birii nez galäii balguibooga. Cheni bidzujûreni 
nez loj reiiga, guiraa reguxhtis, regubernadoor, recapitaû näj reni 
rulijdx reii gubigreni te bahuiireni lojreni. Lacti bidxelojreni che 
bahuiireni di bajlga nudxuii tiejxhreni nicla xquidxejcreni, nicla 
xhajbreni, dipaczareni guiliaa gujxh.

Dxejc räjp Nabucodonosor loj rebejû:
 —Nagajcli guiliäßpnu xpalaßn Dios xten rebißnre. Laareni 

rililajzpacreni xtidx Diostis che najreni loä: “Dinu guizuxhijb nez 
loj nicla tej banäjb, saßcsi rililajztisnu nani najc Diospac ni nabajû, 
niluxh anajnnu ruti chu stee Dios.” Guliini, Xtiosreni bahuiipacni 
laareni, baxhaþni te angl ni basþaareni lo balguiboo. Ûaj narä, 
ni nacä reii xten guedxliujre, rnibeä chutis bejû nani di guiliäßp 
xpalaßn Dios xten rebißnre, xhet najcdi caro siäädni o xhi didxsaj 
rniini, sirugyaß tiejxhni, sibecbäßnza rolijzni, saßcsi nicla tej banäjb 
sajc gun nani bejn Xtios xten rebißnre.

Dxejctiru badeed reiiga te dzuun loj Sadrac, Mesac, näj Abed-
nego te rajprureni yäþrnibee loj regubier xten Babilonia.

Rusuleß Daniel stee yäþrnixcaþ xten  
Nabucodonosor 

(Daniel 4:4-19, 24-37)

Te guxhijû, gunixcaþ Nabucodonosor stehuält. Baxhaþni chu 
huitejdx guiraa renani najn lo guedx Babilonia te gusuleßreni nani 
gunixcaþni. Cheni abireßreni, bazuleßni xhinißc gunixcaþni, luxh 
nicla tejreni di niajcdi niäjp xhi sälojni. Dxejc gurejdxni Daniel, 
bazuleßni lojni ni gunixcaþni, räjpni:

 —Gunixcaþä ruhuiä lo te yajg ni najc jiaduxh galäii loj 
guedxliuj. Yajgre sanuutis rsiutijpni, caroobruni, cayajcni 
jiaaru, rdzujûni xhaguibaali te guiraa rebeû guedxliuj rajc 
ruhuii lojni. Rexpalajgni nayaßreni, nagaazareni, luxh caduxh 
ninejxh lojni; rudeedni xhi gauu guiraa rebejû. Loj xpalaani 
rigaa regon näj rexiil, näj loj reraýga runchee reman xhaguibaa 
xpitääzreni. Bahuiäza loj te angl siädyäjt xhaguibaali, cabedxaßni 
dipduxh: “Coþgutiû yajgga, coþgutiuug rexraýni, coþgutießchza 
xninejxhni; sujiunejz guiraa reguidxaa nani nagaß xpalaanni 
näj reman xhaguibaße nani rbäjz loj rexraýni. Naßc gutiuugtu 
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gaûni, lagajc oôga susäþreni laßtu neû te orn nani cayejc, niluxh 
ruti te dios nani sajc gusþaatu.

Dxejc jioûreni bazejcreni diidx, räjpreni:
 —Nuurnu dinu jiu xhi guisajcnu saßcsi palga gusäþreni nuurnu 

neû orn nani cayejc, Xtiosnu sajc gusþaani nuurnu. Luxh mase 
dini gusþaa nuurnu, dinu gaû rextiostu, dizanu guzuxhijb te 
gaûnu banäjb oorga nani benchee guejblu.

Che biejn diajg Nabucodonosor diidxre, bidxechduxhni, dxejc 
gunibeeni chec orn gajdz huält maazru nanlaa loj nani cayejcni. 
Gunibeezani jiääd reniguii nani maazru nadip loj resoldaad 
xtenni te guliibreni jioû reniguiire te gusäþreni rebißnga lo guiboo.

Saßcsi nanladuxh ornga, cheni bacuaa resoldaad rexamiigw 
Daniel loj balduxhga, rebajlga birii roß ornga, bagußtni resoldaad.

Sobgaß Nabucodonosor cahuiini guiraani. Dxejc huisuyälgajcni, 
cadxebduxhni, räjpni loj rexcuxhtisni:

 —¿La et choûtis niguii basäþnu neû ornga ni cayejc, ä? Niluxh 
ûaj ruhuiä lo tajp niguii nani xhet naliibdireni, xhet cadxejbdireni 
cansajreni galäii rebajlga, niluxh nani rdajpga rujn lojni sißc te 
Dios.

21

Abraham. Lacti laguij najc Rebeca, luxh dxapstebni. Bidzujûni 
roß bisie, bachajni xtießni, säsacni nez rolijzni che ruxuû xmos 
Abraham huichaagni, räjpni lojni:

 —La dilu gun te hueen, guniidxlu roß xtießlu yäßä cheßn nis.
 —Yä guejblu nis, dad  —räjp dxapeßga.
Dxejc gulätgajcni xtießni badeedni nis guß dadeßga. Cheni 

gulujx gußni nis, dxejc räjp dxapeßga lojni:
 —Chaläßpßä nis te yä rexcameiilu.
Nasejs gudaßni nis cadro räß reguidxaa nis. Balti huält gubißni 

roß bisie te guläßpni nis yä guiraa recameii. Luxh mosga cahuiitisni, 
xhet caniidini, saßcsi rlajzni gacbeepacni Diospac baxhaþ dxapeßre. 
Cheni gulujx guß recameii nis, dxejc cuaß niguiiga te niil oor 
bahuaþnini roß xiß gunaaga sißc najc xcostumbrreni, badeedzani tioßp 
pulseer oor ni chu ûaani, räjpni lo dxapeßga:

 —Gunilaa chu xißn najclu, näj don top yuß te lajt rolijz xtadlu 
cadro gac gutedä guxhijû.

Laani räjpni:
 —Narä nacä xindxaßp Betuel ni najc xißn Nacor. Nez rolijznu 

yuß lajt te ted guejblu guxhijû, yußza xhi gau recameii.
Dxejcti mosga guzuxhijb nez loj Dios, räjpni:
 —¡Xquixtios runidxä lo Dios xten xlaýä Abraham, 

agucnäduxhluni, luxh abaluiizalu narä nezyuj ni rij rolijz resaßni!
Ruxuûli gunaaga, gubißni rolijz xnanni, huiyejyni diidx 

xcuent guiragajc nani gusajcni. Yuß te bisiajnni ni laa Labán nani 
ruxhuûli, huijni nez roß bisiega. Huitiilni niguiiga, saßcsi abahuiini 
lo niil näj lo pulseer ni caß bisiajnni. Biejnza diajgni diidx ni rujy 
bisiajnni xcuent nani räjp niguiiga lojni. Bidzujû Labán nez roß 
bisiega, räjpni lo niguiiga:

 —Xquixtioste Dios biääd guejblu. Gudaa rolizä. ¿Xhicuent riaßn 
guejblu nez detzree? Abasucheä te lajt rolizä cadro gueslu, näjza 
te lajt cadro jiäuu rexcameiilu.

Dxejcti huij mosga rolijz Betuel. Labán guläjt cargw dejtz 
recameii, badeedzani xhi gaureni. Biädnäzani nis te bidiib niß 
mosga näj niß rebejû ni siädnäni.

Cheni bidaß xhi gaureni, dadeß ni najc xmos Abraham räjp:
 —Dina gauä palga dina guinixgaã xhinißc siäþä.
 —Guinii guejblu  —räjp Labán.
Dxejc räjpni:
 —Narä nacä xmos Abraham. Abenleduxh Dios xlaýä luxh 

abastalduxhni xhixtenni. Abadeedni xiil, gon, plaßt, näj oor, 
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mosniguii, näj mosgunaa; cameii näj buô. Luxh Sara, ni najc 
chäälni, guyuß te xißnni cheni anajcni beûgool. Ûaj xißnni abiannäj, 
guiraa ni rajpni. Laani bejnni biaßnä diidx con laani, najni loä:
 “Naßc gusaanlu guchûaa xißnä te gunaa ni najc beû Canaán. 
Chääpaclu lo resaß xtadä, te roßc lo resaßä quiillu tej ni gac chääl 
xißnä.”

’Nißcni nadxej bidzuûä nez roß bisie, roßc cabedx-canabä lo 
Dios: “Jehová Xtiooz Abraham, palga guliilu huenca siäþä biajre, 
guiniabä lojlu ûaj ni sugaßa cuäß bisiere, gunlu scree: dxaßp 
nani jiädcaß nis nani gäpä lojni: Bejn hueen, basaßn yäßä cheßn 
nis roß xtiejlu, niluxh naani: Yä guejblu, näjza chataßä nis te yä 
rexcameiilu, dxaßpga gac nani agulelu gac chääl xißn xlaýä.”

’Laþ ni cabedx-canabä lo Dios, bahuiä siääd Rebeca sojb te reß roß 
xhajcwni. Che biäjtni roß bisie sacaßni nis, räpä lojni: “Bejn hueen, 
baniidx cheßn nis yäßä.” Dxejc laani gulätgajcni reß, najni: “Yä guejblu. 
Sudedäza nis yä rexcameiilu.” Laani baniidxni nis, badeedzani xhi 
guß rexcameiä. Biobgajc gunabdidxä: “¿Chu xißn najc guejblu?” Dxejc 
laani najni: “Narä nacä xindxaßp Betuel, xtadgolä laa Nacor.” Dxejcti 
basäþä niilga xißni, badedäza tioßp pulseer. Dxejc guzuxhibgacä 
badedä xquistios guläpä xpalaßn Jehová, Xtios xlaýä Abraham, saßcsi 
baluiipacni loä nezyuj, te gac cueä xajg betz xlaýä gacni chääl 
Isaac. Ûaj, guinii guejblu palga gactu hueen con xlaýä. Palga xheti, 
coþniizani loä, te gacbeä xhoni gunä.

Dxejcti räjp Labán näj Betuel:
 —Guiraa dee cayujn Gueb Dios, digacdi gusdxojnnu, guiniinu 

di gacdini. Bahuii gaan, aree Rebeca. Sajc chanä guejbluni te 
gacni chääl xißn xlaý guejblu, sißcpac ni agunibee Dios gacni.

Cheni biejn diajg xmos Abraham rediidxre, guläßpni xpalaßn 
Dios. Biobgajc gulääni rexhicos plaßt, oor, näjza ladsaßc te 
badeedni lo Rebeca. Näjza lo bisiajnni, näj lo xnanni bejnni te 
yäþrusalajz. Dxejcti laani näj rexcompanieerni gudajwreni, gußreni, 
roßc bateedzareni yääl.

Che baraa yääl, cheni huistiereni, räjp mosga:
 —Coþgusaan guibißä rolijz xlaýä.
Niluxh bisiajn näj xnan Rebeca räjpreni:
 —Basaan sujianäj dxapeßre nuure stzuu dxej, dxejcti sajc chanä 

guejbluni.
Dxejc räjp mosga:
 —Naßc gunlaatu narä. Dios abejn laaca biricaj xpiajä; ûaj 

coþgusaan guibißä rolijz xlaýä.
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nißc ruluiloj nani gac reii dxejc sajpni cheßn yäþnadip näj cheßn 
yäþnayedx. Guij nani basujy ni rluluiloj sißc niguii säloj suxhaþ 
Dios te bejû nani guinibee par tapas. Dxejcti sinitloj guiraa 
reyäþrnibee nani yuß loj guedxliujre. Dee najc nani säloj nani 
gunixcaþ guejblu, reii Nabucodonosor.

Bidxeloduxh reiiga, li guzuxhijbni nez loj Daniel, räjpni:
 —Guliipaclu Xtioslu najc Dios xten guiraa redios, najczani Reii 

xten guiraa Rereii.
Gunibee reiiga gac Daniel gubernadoor loj guiraa reguejdx ni 

treß nez Babilonia. Banaj lajz Daniel rexamiigwni ni siääd Israel, 
nißc gunabni loj reii gacnäjrenini te xcacuentreni guiraa xhixten 
reguejdx ni treß nez Babilonia.

Xcuent choû niguii nani di bajl nudxuii 
(Daniel 3)

Baxhaþ Reii Nabucodonosor chu benchee te banäjb ni rluiloj 
sißc niguii; ganaxduj oor bencheerenini. Najcni gaþbidzuu metr ni 
jiaani, choû metr ni gulajgni. Dxejc basujrenini lo te lajtz. Cheni 
agulujxni, baxhaþ reii chu huitejdx renani rulijdxni näj renani 
rnibee gubier, näj recapitaû xten resoldaad, näj regubernadoor 
xten reguejdx näj reguxhtis xten guiraa reguejdx nani treß cadro 
rnibeeni, te jiäädreni lanij xten benäjb ni rluiloj sißc niguii nani 
bencheereni.

Cheni abidxagsaß guiraareni nez cadro basoobreni banäjb nani 
benchee reii, dipduxh gunii xmosni:

 —Guiraatu coþgucuadiajg. Cheni jiejn diajgtu xseß trompeßt 
caßch näj guiraa reinstrument, coþguzuxhijb te gaûtu banäjbre. 
Chutis te bejû nani di guzuxhijb te gaûnini, susäþnureni neû te 
orn nani cayejc.

Roßc sugaß jioû rexamigw Daniel: Sadrac, Mesac näj Abed-
nego. Cheni biejn diajgreni xseß reinstrument, guiragajc rebejû, 
xhet najcdi caro siäädreni, bazuxhijbreni te gaûreni banäjb nani 
nacchee oor, nani gunibee reii gucchee. Niluxh jioû rexamiigw 
Daniel, direni nuzuxhijb, dizareni nigaû xpanäjb reii. Gaii niguii 
huiyeßtzreni loj reii xcuent rebeû Israel ni di nusoob diidx nani 
gunibeeni, dxejctiru bidxeßch Nabucodonosor, baxhaþni chu huixii 
Sadrac, Mesac näj Abed-nego. Cheni bidzujûreni, räjpni lojreni:

 —¿La guliini ditu nigaû xtiosä, dizatu nigajû banäb oor nani 
gunibeä gucchee, ä? Sunidxä stee chans. ¿La rlajztu guzuxhijbtu, 
te gaûtu banäjb che jiejn diajgtu xseß trompeßt caßch, ä? Palga ditu 
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Dxejc huij Daniel rolijzni te guiini diidx loj resaßni nani 
gusajcni nezloj reii, räjpzani badeed reii tej guxhijû te gac 
gusuleßni yäþrnixcaþga. Dxejc Daniel näj resaßni gunabreni loj Dios 
gaßpni yäþrulaslajz laareni, guluilojni yäþrnixcaþga. Guxhijûga, 
baluiloj Dios loj Daniel nani gunixcaþ reii, nißc badeed Daniel 
xquixhtios loj Dios.

Che bara yääl, huij Daniel loj Arioc te räjpni:
 —Naßc gugußtlu rebejû najn. Huinä narä nez loj reii te narä 

gapä xhi säloj xpacaþni.
Dxejc huinägajc Arioc Daniel nez loj reii. Cheni biuß Daniel, 

gunabdiidx reii lojni:
 —¿La rchalolu sajc guiniilu xhinißc gunixcaþä nägajc xhi 

sälojni, ä?
Dxejc räjp Daniel lojni:
 —Nicla te niguii mase maazru najnni, sajc guiniini saß cosga: 

nicla narä di gacdi gunäni. Niluxh yuß te Dios xhaguibaa nani 
ruluiloj xhitis cos xhigaßtz, luxh laani aguniini loj xpacaþ guejblu 
nani churu gac, asta cheni nitlojli guedxliuj. Dee najc ni bahuii 
guejblu lo yäþrnixcaþ: bahuii guejblu suj te ni rluiloj sißc te 
niguii, luxh sugaßni nez loj guejblu. Bitiuyejcni najc ganaxduj oor, 
lastooni näj rexajcwni najc plaßt, xqueßni näj recujdni najc coobr, 
reguennißni najc guiib, te tlaß renißni najc guiib stee laß nißni najc 
ganax bajû. Loj yäþrnixcaþ xten guejblu bahuiiza guejblu biricaj 
te guij ni gurobduxh cuäß dajn, nißc balaro nani rluiloj sißc niguii, 
luxh basujynini, luxh sißc guixhbiujy sanä bejni. Luxh guijga 
birobduxhni, bachajlini guideb guedxliuj. Dee najc yäþrnixcaþga, 
ûaj guiniä xhinißc sälojni.

’Aii Reii, abejn guejblu gaan loj xhidajl reii, näjza lajdxreni 
saßcsi Dios ni yuß xhaguibaa baniidx yäþnadip näj yäþnajn loj 
guejblu. Dee säloj bacaþga: nani rluiloj sißc niguii, bitiuyejcni najc 
guejblu, saßcsi agajc rnibee guejblu loj rebejû guideb guedxliuj. 
Cheni ted xcäþrnibeelu näj xcäþrnibee rexajglu, siääd stee nani 
guinibee, luxh laani sajpni guxiiru yäþrnibee näj guxiiru yäþnajn 
loj nani rajp guejblu. Nani ruluiloj dee najc lastoo näj rexhajcw 
xten nani ruluiloj sißc niguii. Dxejtz dee siääd stee bejû nani 
gunibeeza guideb guedxliuj. Nani ruluiloj dee najc xqueß näj 
cujd xten nani ruluiloj sißc niguii. Ni rdajp bejû sinibeeza guideb 
guedxliuj. Nani ruluiloj dee najc niß xten nani ruluiloj sißc niguii, 
luxh guiibga säloj xcäþnadipni. Che gunixcaþ guejblu, bahuii 
guejblu repatniß xten ni ruluiloj sißc niguii najcreni guiib näj bajn; 
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Dxejc bazejcreni diidx, räjpreni:
 —Cueedxnu dxapeß, don xhi naani.
Dxejc gurejdxreni Rebeca, räjpreni lojni:
 —¿La sijlu, chanä dadeßre luj lagajc ûaj?
Dxejc räjp dxapeß:
 —Sajc chaßa.
Dxejc basaanreni sij Rebeca näj te naneß nani rcanaj Rebeca. 

Dxejc benleßreni Rebeca räjpreni diidxre:
 —¡Bisianbideßnu, o! ¡Suchu xhidajl xißnlu! ¡Sugun rexajglu, 

rexagdoolu gaan lo guiraa reni rcheßch lojreni!
Dxejctiru Rebeca näj rexcriäädni gubijbreni recameii, 

sanätireni dadeß ni najc xmos Abraham.
Te dxej birii Isaac te yäþrsiaj cheni acacäjy lo guedxliuj, che 

gojl bahuiini siääd gaii cameii. Cheni bahuii Rebeca lo Isaac, 
biäjtni dejtz cameii. Dxejc mosga bijy diidx lo Isaac guiraa nani 
guzajcni. Dxejc huinä Isaac Rebeca lo yuguijd xten xnanni, 
bachûaanini. Isaac huinälazduxh Rebeca, luxh sißc guläjz 
yäþrunhuinlajzni xcuent xcäþgujt xnanni.

Gujt Abraham cheni yußni tegayuu gayoûbitzubigaii ijz. 
Rexißnni Isaac con Ismael bacuaßtzrenini cuäß tochäälni Sara. Isaac 
biannäj guiraa xhixten toAbraham.

Jacoob näj Esaú 
(Génesis 25:11, 19-34; 26:1-5, 12-14, 34-35)

Yuß Isaac tiuu ijz che bachûaani Rebeca. Guläjzreni nez lo yuj 
xten reguedx Canaán. Benleduxh Diosreni. Di niajcdi niuß xißn 
Rebeca, nißcni gunab Isaac lo Dios xcuent laani. Biejn diajg Dios 
xcäþrniabni, dxejc nuu Rebeca bäz. Laani dini niacbee nuuni 
cuaßch. Che gusloj rdijþ rebäzga neûni, gunabdiidxni lo Dios 
xhicuent cayajcni sißc. Dxejc räjp Dios lojni: “Cuaßch chu xißnlu.” 
Räpgajcni: “Rexajg nani gaal ganid sajcreni xmos nani gaal lult.” 
Räjpza Dios: “Guiroßpreni sajcreni famiþroduxh, sajczareni tioßp 
guedxroduxh.”

Bidzujûti dxej ni gaal rexpäz Rebeca, guyuß xißnni cuaßch sißctis 
ni naj Dios. Nani gojl ganiddoo najc xquidxejcni naxniaa näj yuß 
guijch guideb tiejxhni. Gulälajrenini Esaú. Dejtz Esaú golgajc 
bejtzni, naazni xhanxtiuniß Esaú, nißcni gulälajrenini Jacoob, ni 
säloj ßnani rudzucaj xhixtenniß.

Gunisti guirop rebiuuxre. Esaú gujc te niguii ni rchaglajz lo 
dajn, rugußtzani remanguijxh. Luxh Jacoob rluii najcni te niguii 
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nani rbedxilajzni, nani rajp xiil. Saßcsi rajw Isaac remanguijxh 
nani rugußt Esaú, nißcni sanälajzrunini. Niluxh Rebeca 
sanälajzruni Jacoob.

(Najc costumbr neû redxejga, che rejt xtad te bejû, dxejc 
xingangalooni riaßn xcuentni, rajcni nani rnibeeni resaßni. 
Luxh dadre, che gajd gaþdi guetni, rudeedni xcäþracleß Dios 
lojni. Xingangoolni rcaß tioßp cuaa rexhixten xtadni, dxejc 
rexinganhuinni rcaßreni tejtis cuaa cade tejreni.)

Te dxej cayujn Jacoob xhi gauni, chela gubiß Esaú lo dajn, 
abadxagliini. Räjpni:

 —Baniidx cheßn xlentejlu gauä saßcsi calanduxhä.
Dxejc räjp Jacoob lojni:
 —Sunidxä xlentejä palga luj gusaanlu guinibeä sißc te 

xingangaloo.
Dxejc räjp Esaú:
 —¿Xhi sajc gapä yäþrnibee xten xingangool palga cagugußt 

yäþrlian narä? Palga guniidxlu xlentejlu, sunidxä yäþrnibee, gaclu 
sißc xingangaloo.

Dxejctiru Jacoob badeedni xlentejni lo Esaú te gudajwni.
Benleduxh Dios Isaac. Luxh neû redxejga guyuß te yäþrliaan, te 

gubijn guidebgajc neû reguejdx ni treß nejzga. Dxejcti räjp Dios lo 
Isaac:

 —Naßc chäälu Egipto, biaßn ree te narä sunä te huenduxhlu. 
Guiraa nani biaßnä diidx lo xtadlu Abraham, guiraani sisiojb, 
saßcsi laani huililajzni xtidxä, bejnzani sißctis ni gunibeä gunni. 
Sidalduxh rexißnlu, rexajglu, luxh xcuentreni sunleßä guidebgajc 
guedxliuj.

Cheni guleßc Isaac binij, gucduxh xcäjlni. Dios benleduxh Isaac, 
bidalduxh guiralii nani rajpni.

Che yuß Esaú tiuu ijz, bachûaani tioßp gunaa ni siääd Canaán. 
Dxejc guc-huin lajz Rebeca näj Isaac xcuent rechääl Esaú.

Basguee xißn Isaac xtadni 
(Génesis 27:1–28:2)

Anajc Isaac beûgolduxh, diru lojni jieû. Te dxej gurejdxni Esaú, 
räjpni lojni:

 —Xißnä, anacä beûgool, luxh sidzujû dxej guetä. Rlazä 
gunleßälu ansde guetä. Nißcni rlazä chäälu dajn, chanälu xharcwlu 
näj rexfleßchlu te chagußtlu te man, gunluni te guisaad nixduxh 
sißcni rchaglazä te jiädnäluni gauä.
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Sadrac, Mesac näj Abed-nego. Guidajp rebißnre badzußreni 
reyäþrajw ni badeedreni lojreni saßcsi etlaadi saß yäþrajw nani 
rnibee xtiidx Dios gauu rexpeû Israel.

Nicla niujnreni preebni, saßcsi di rlajzreni cuälajzreni xtiidx 
Dios. Xmos reii nani siädnä xhi gaureni räjpni lojreni:

 —Palga ditu gausaßc, siojb guilastu, niluxh palga fii reii lojtu, 
lacti lastu, susacsíni narä.

Dxejctiru räjp Daniel näj resaßni lojni:
 —Rniabduxhnu lojlu, gunlaaluni tzuu dxejtis, guniidxlu 

ganaxtis recuaan te guidaunu näj nis te guidunnu. Cheni ted tzuu 
dxejga, fiilu la cacaj lajznu o la nadaannu.

Cuäjb mosga gunni sißc ni gunabreni, sißc bejnni cazob tzuu 
dxejga. Cheni gudejd tzuu dxej, Daniel näj rexamiigni maazru 
rluisaßcreni loj guiraa rebißn nani gudajw sigajc rajw reiiga; luxh 
dipac lajzreni nicaj. Näj saßcsi basobdiajgreni xtidx Dios, badeed 
Dios yäþnasiûduxh lojreni te racbeereni guiraa releßtr näj guiraa 
yäþracbee xcuent guedxliujre. Loj Daniel badeedzani yäþnajû te 
gusuleßni nani rnixcaþ bejû.

Te guxhijû, gunixcaþ Nabucodonosor luxh bidxebduxhni. 
Rsilru, baxhaþni chu huitejdx rebeû lajdxni nani najn didxdxab 
te gusuleßreni xhinißc säloj nani gunixcaþni. Che bidzujûreni neû 
yuro, guzujreni nez loj reii, dxejc räjp reii lojreni:

 —Yuduxhä yärsiaß xcuent nani gunixcaþä, nißcni rlazä gacbeä 
xhi säloj yäþrnixcaþga. Palga laßtu guiniitu xhinißc gunixcaþä näj 
xhi säloj yäþrnixcaþga, sunidxä xhidajl xhixtenä lojtu, siliäpä 
xpalaßntu. Luxh palga ditu guinii xhi gunixcaþä, näj xhi sälojni, 
suxhaþä chu gugußttu.

Niluxh rut gujcdi guinii xhi säloj bacaþ xten reii. Dxejctiru 
rebeû didxdxabga räjpreni lojni:

 —Aii, reii, gunii xhinißc gunixcaþ guejblu, saßcsi sißctis sajc 
guiniinu xhi sälojni. Saßcsi ruti nicla tej bejû guedxliujre ni sajc 
gusuleß xhi säloj nani gunixcaþ guejblu palga dini gan xho najc 
yäþrnixcaþga.

Saßcsi di niajcdi niäjpreni xhi gunixcaþ reii, bidxeßchni 
gunibeeni gugußtreni guiraa reniguii nani najc beûnajn neû 
guedx Babilonia. Niluxh capitaû ni rajp roßc, nani laa Arioc, 
gudiilni Daniel näj rexcompanierni te guetnäjreni guiraareni. 
Cheni gucbee Daniel xhinißc cayajc, huijni nezloj reii te gunabni 
gudeedni ste guxhijû te gac gäbni xhinißc gunixcaþni näj xhi säloj 
yäþrnixcaþga. Cuäjbti reii gacni sißc.
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direni guzoob xtiidxlu, sanuutis rujnreni dojþ, laareni sejtreni 
xcuent rextojþreni, per xhet dojþdi rajplu xcuent xcäþgujtreni.

Baxhaþ Dios Ezequiel te gäbni loj rebejû rediidxre: “Saßcsi narä 
nabaûä, di rlazä guet rebeûdojþ, alga rlazä gusaßnreni yäþrundojþ 
te gac guibajûpacreni. Nißcni guiraa laßtu ni najctu rexagdoo Israel, 
palga di rlajztu guettu, coþcuääz rujntu dojþ.”

Stee huält räjp Dios loj Ezequiel:
 —Cheni guläjz rexpeû Israel lajdxreni, baxhiûreni lajdxreni saßcsi 

et laadi nabajûreni, direni nusiechlajz. Nißcni bidxechduxhä lojreni, 
guläãreni lajdxreni te baxhaþäreni chaläjzreni neû garen-garen 
reguejdx. Luxh cadrotis bidzujûreni, ruscäjyreni xpalaßnä saßcsi 
rebejû ni rbäjz reguejdxga canii: “Redee najc rexpeû Dios, niluxh 
abiunejzreni lajdxreni.” Lacti rusyajû rediidxre lastoä, luxh sidzujû 
dxej ni gunä guibißreni lajdxreni, te gusyaä lastooreni, te dirureni 
chanälajz rebanäjb. Lacti naguijdz lastooreni, nißcni di rlajzreni 
guzoobreni xtidxä, luxh suchaä lastooreni te guibaali lajzreni 
guzoobreni xtidxä. Suxhaþä Xsprit Dxan te gacnäjni sareni loj 
xnezyuä, te gunpacreni nani rnibeä gunreni. Sibäjzreni nez loj reyuj 
nani biaßn diidx xcaß toxtadgoldooreni; guiraareni sidxagsaßreni te 
gunreni tejsi xhigab, te gaßpreni tejsi reii. Guiraa dee gunä saßcsi narä 
aguleätu niluxh narä nacä Xtiostu, et saßcsi yuß xhi bejntu te gunäni.

’Lacti gunleduxhätu, luxh dirutu guiliaan. Sidajltu, te sißc 
guiraa rebejû ni rbäjz neû reguejdx ni treß guideb gabi laßtu 
sacbeereni narä rususacä guiraa ni nabijþ, luxh stehuält rbeßcä 
binij cadro xhet rliejndi.

Rnii Daniel xhi säloj ni gunixcaþ reii Nabucodonosor 
(Daniel 1:1-17; 2)

Cheni bidzujû rexpeû Israel guedx Babilonia, räjp reiiga loj te 
xmosni:

 —Gule loj rebißn ni siääd guedx Israel nani najc maazru 
nasiû, renani rsiusaßc, renani rluisaßc te baluiireni xtidxsajnu näj 
rexcostumbrnu, te gunreni dzuun ree cadro rbäzä.

Sißc bejn mosga, guleni balti bißn lo rexpeû Israel. Lojreni yuß 
tajp ni siääd loj xfamiþ Judá, laareni Daniel, Ananías, Misael näj 
Asanías. Redee gusloj casieedreni didxsaj xten rebeû Babilonia 
näj rexcostumbrreni. Gunibee reiiga choû ijz guseedreni rebißnga, 
luxh gudeedzareni xhi gaureni sißctis ni rajw reii. Xmos reii ni 
cahuii guidajp rebißnre, bachaani lajreni, basoobni laj babilonios 
lojreni: Daniel gulälajni Beltsasar, dxejc loj schoûga gulälajreni: 
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Luxh cayejn diajg Rebeca nani cayäjp Isaac loj Esaú, nißcni 
gurejdxni Jacoob, räjpni lojni:

 —Bejn nani guiniä lojlu te gac guniidx xtadlu yäþracleß xtenni 
lojlu. Huixhii tioßp dxib ni guroßpac, gudanäreni ree te guncheä 
te guisaad ni najc nixduxh saß ni rchaglajz xtadlu, te luj chanäluni 
lojni. Sißc guniidxni yäþracleß lojlu, saßcsi dee biejn diagä räjp 
xtadlu lo bejtzlu.

Niluxh Jacoob räjp loj xnanni:
 —Xliaßsi gunä sißc, saßcsi betzä yußduxh guichtiejxhni, niluxh 

narä xhetini. Palga caan xtadä narä, dxejc sacbeeni et Esaúdi 
narä.

Dxejc räjp xnanni:
 —Naßc guidxejblu, bejn sißctis ni caniä lojlu. ¡Huixhii guirop 

redxibeß!
Dxejcti huixhii Jacoob redxib, bagußtnireni. Dxejc huinänireni 

lo xnanni, te bencheeni te guisaad nixduxh, sißcpac ni rdxaglajz 
Isaac. Gulää xnanni xhabsaßc Esaú te gojt Jacoobni. Dxejc cuaßni 
guijd xten dxib, batejbnini ûaa Jacoob, näjza nez guejnni cadro 
xheti guijch, badeedzani guisaadga lojni.

Dxejcti Jacoob huinänini cadro sobgaß xtadni. Dxejc räjpni:
 —Paa, gudajw te laß man nani bagußtä.
Dxejc räjp Isaac:
 —¿Chutej rexißnä najclu, ä?
 —Narä nacä Esaú, xingangaloolu  —räjpsi Jacoob te gusgueeni 

xtadni —. Abenä nani najlu. Aree xquisaadlu, gudajwni te dxejcti 
guniidxlu yäþracleß.

Dxejc Isaac gunabdiidx lojni:
 —¿Xho bejnlu biojb bidxäjllu man, ä?
Dxejc räjpni:
 —Gucnäj Dios bidxäläni, nißc biojb biädnäãni  —räjp Jacoob.
Dxejc räjp Isaac:
 —Gubig loä te canälu, te don la gulii najclu xißnä Esaú.
Dxejc gubig Jacoob loj xtadni te gudajn xtadnini. Sas räjp 

Isaac lojni:
 —Xseßlu najc xseß Jacoob, niluxh ûaalu najc ûaa Esaú. 

¿Guliicalu najclu Esaú, xißnä, ä?
 —Oßn, narä nacä Esaú  —räjp Jacoob.
Huililajz Isaac laa Esaúni, saßcsi yuß guijch guideb ûaa Jacoob, 

sißcpac ni yuß ûaa Esaú. Gudajwti Isaac guisaadga. Che guluux 
gudajwnini, dxejc benleßni Jacoob, guniini rediidxre:
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 —Guniidx Dios yäþnasaßc lojlu näj loj rexajglu; guniidxni 
coseßch ni nasaßcru loj ni rajc lo guideb guedxliujre, näj suchu 
xhidajl bejû lojtu, te gacnäjreni rexajglu, rexagdoolu. Gacleßza 
chutis bejû ni gunleßlu, ni gunleßza rexajglu, rexagdoolu.

Gulujxti benleß Isaac Jacoob. Entis birii Jacoob cadro sugaß 
xtadni, che gubiß Esaú caßni man nani bagußtni, bejntini te guisaad. 
Caßti Esaú xquisaadni, te guisaad nixduxh, biunäjnini cado sugaß 
xtadni. Dxejc räjpni:

 —Huistie Paa, te gaulu te laß man nani bagußtä te guniidxlu 
yäþracleß.

Dxejcti Isaac gunabdiidx:
 —¿Chuluj, ä?
 —Narä nacä Esaú, xingangaloolu  —räjpni.
Dxejc bidxeloj Isaac, racsejsli xseßni, räjpni:
 —¿Chuxnißc biädnä guisaad loä nagajeßga, ä? Narä gudauäni 

ansde guidzujûlu, luxh abadedä yäþracleß lojni.
Cheni biejn diajg Esaú ni canii xtadni lojni, biinni saßcsi 

rdxechduxhni. Guredxaßlini, räjpni:
 —¡Agujc tioßp huält cacaß betzä nani riäjl xcaßä! Ganiddoo 

badzucajni xcäþrnibee te xingangaloo, dxejctiru ûaj abadzucajni 
yäþracleß nani nungäjl xcaßä, nißcni laaca birilajni. Bejn te hueen 
xtadä, benleßza narä.

Dxejc bijy Isaac diidx xho gusajcni benleßni bejtzni, räjpzani 
lojni:

 —Xheti stee yäþracleß nani sac gunidxä lojlu.
Dxejc sanuutis räjp Esaú:
 —¡Benleßza narä!
Dxejcti räjp Isaac:
 —Sidiþnäduxhtu bejû, xißnä, näjza rexajglu, näj rexagdoolu, 

saßcsi sajctu rexmos bejtzlu, näj rexmos rexhajgni, näjza 
rexagdooni. Tej o tioßp huält sujntu gaan, siliaatu lojreni, niluxh 
empac laareni sinibesacreni laßtu.

Dxejcli gusloj rdxechduxh Esaú lo Jacoob saßcsi gulajnni 
xcäþracleßni nani nudeed xtadni lojni. Te dxejti najni:

 —Xtadä anajcni beûgool. Di gaclaa guetni, dxejcti sugußtäpac 
betzä.

Che gucbee Rebeca xhi xhigab cayujn Esaú, baxhaþni chu 
gurejdx Jacoob, te räjpni lojni:

 —Bahuilaare, bejtzlu rlajz jußtlu. Nißcni nanab gusquejnlu 
guiriilu ree. Huij rolijz bisianä Labán. Roßc huijiaßn laþ ni ted 
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Nißcni räjp Ezequiel loj rexpeû Israel ni yuß neû guedx 
Babilonia, sidzujû dxej che sinitloj Jerusalén saßcsi laareni 
abasaßnreni Dios te laad, alga rajûreni rebanäjb.

Sigajc gunii guiraa reniguii ni rnilii xtidx Dios, sigajcza räjp 
Ezequiel lojreni: susacsí Dios renani tiþnäj rexpeû Israel. Räjp Dios 
sißc gunni te gacbee guideb guedxliuj laatisni najcpacni Dios, ruti 
stee ni najc Dios.

Stee dxej räjp Dios loj Ezequiel:
 —Guluiä lojlu nani nanab gäblu loj rexpejûlu. Gojz lojreni 

yuß chu gusacsíreni palga direni gusiechlajz, te gusaßnreni 
rexpanäjbreni näj guiraa rextojþreni, saßcsi narä aräpä loj nani 
rujn dojþ: “Beûdojþ, sejtpaclu.” Palga luj dilu guzuleß diidx xcuent 
xtojþreni, laareni sejtreni xcuent rextojþreni, niluxh luj sajpzalu 
dojþ xcuent xcäþgujtreni. Luxh palga luj guzulexgaalu diidxre 
lojreni, gäblu gusacsí Diosreni palga chanuu gunreni dojþ, luxh 
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bäz sigajc rebeûgool. Siäþlazä xtojþreni, luxh diru lazä guinaj 
rextojþreni.

Dxejctiru räjp Dios loj Jeremías sujn rebeû Babilonia gaan 
guedx Jerusalén, sinäzareni gubernadoor pres, saßcsi dini 
nuzuxhijb lo Dios.

Dxejctiru huij Jeremías, räjpni lo gubernadoor, luxh 
laani alga gunibeeni jiäu Jeremías neû latzguiib, luxh roßc 
gudejdruni trabajw. Basäþrenini neû te bisie ni najc jiätro 
ni sugaß nez lo leß xten latzguiibga. Neû bisiega, xheti nis, 
ganaxtis bajû yuß neûni. Cheni basäþreni Jeremías neûga, 
bidzujû bajûga roß xhijblini.

Nicla tej rebejû lajdxni di nulaslajzni; alga guyuß te dadeß ni 
siääd Etiopía huijni nez loj gubernadoor te huinabni cuääreni 
Jeremías neû bisie, te di guetni xcuent yäþrliaan. Nißcni gunibee 
gubernadoor guläärenini neû bisie, per jiaßnni neû latzguiib.

Agudejd sbalti ijz chela huäjz gubernadoor xten Judá, 
gudiþnäjni reii Nabucodonosor. Nißcni reiiga baxhaþ nani rnibee 
rexsoldaadni te gudzucajni Sedequías sißc gubernadoor, dxejc 
huinänini guedx Babilonia. Dxejcti gubißni guedx Jerusalén, 
bazeßcni guidoo nani benchee Salomón, batientaßzani padeer nani 
guyuß guideb gabi guedx Jerusalén. Cuaßni pres xhidajl rebejû 
Israel, sanäzani retrast nani rquiin neû guidoo. Luxh guiraa 
rebejû Israel ni najc proob basaßnnireni roßc te xcanäjreni reyuj 
cadro suj yaguub näjza cadro suj reyagoliiv.

Yusijc Jeremías neû latzguiib cheni biädsac rebabilonios, luxh 
nani rnibee resoldaad xten Nabucodonosor basþaanini, direni 
ninäni pres, alga biaßnni neû guedx Judá, te sanu caguzuleßni 
rextidx Dios lojreni.

Ezequiel ni rnilii xtidx Dios 
(Ezequiel 1:1-3; 2:6-7; 7:23-27; 33:7-11; 36:16-36)

Guyuß te bixhojz neû guedx Judá ni laa Ezequiel nani 
agulexgaa Dios gacni bejû ni guniliii xtiidxni. Cheni biääd 
Nabucodonosor Judá te sanäni pres xhidajl rexpeû Israel, näjza 
Ezequiel sanäni lo guedx Babilonia. Roßc baluiloj Dios lojni guiraa 
nani gac, räjpni lojni:

 —Naßc guidxejblu palga quidxaß bejû lojlu, guidxeßchreni lojlu, 
saßcsi nanabpac guzuleßlu rediidx ni guiniä lojlu. Xhet najcdi 
palga rlajzreni gucuadiajgreni, o palga di rlajzreni, saßcsi najcreni 
beûnadduxh.
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xcäþrdxechlajz bejtzlu, laþ ni jiaþlajzni nani bennäjluni. Dxejc narä 
suxhaþä diidx che asajc guibißlu.

Dxejcti räpgajc Rebeca lo Isaac:
 —Palga Jacoob guchûaa te gunaa ni rbäjz Canaán, sißcni bejn 

bejtzni, sugußt yäþhuinlajz narä.
Dxejc gurejdx Isaac Jacoob räjpni lojni:
 —Dina rlazä guchûaalu te gunaa Canaán. Huij rolijz xtiuulu 

Labán te roßc guchûaalu tej rexindxaßpni.

Xpacaþ Jacoob 
(Génesis 28:10-22)

Sißc gujc, nißc birii Jacoob rolijz xtadni, gunaazni nezsiuj ni 
rij nez Harán. Che bidzujûni te lajt, roßcti bateedni yääl, saßcsi 
abiääz gubijdx. Dxejc bacuugni te reguij ni nagaß nejzga, gojtni, 
gudiejstini. Laþ ni nagaguejsni, gunixcaþni cahuiini te scaleer 
ni sugaß lo yuj dxejc rdzujûni 
xhaguibaali, luxh rexangl Dios 
räßpreni näj riäjtreni lojga. 
Bahuiizani sugaß Dios yejc 
scaleerga, caniini lojni:

 —Narä nacä Xtios xten 
xtadgollu Abraham näjza 
xten xtadlu Isaac. Lojlu näj loj 
rexißnlu, rexajglu, sunidxä yuj 
cadro nagaßlu. Laareni sajcreni 
xhidalduxh, dxejc guiraa 
rebejû ni nabajû lo guedxliujre 
sacleßreni xcuent luj näjza xcuent 
rexajglu ni churu chu. Narä 
suganäãlu, sapä luj nez cadrotis 
chäälu. Jiädnäãpaclu stehuält 
nezree. 

Che gubajû Jacoob lo 
xpacaþni, bejnni xhigab: “Narä 
rlazä xtebätis yußä ree, niluxh 
xhet sißcdini, saßcsi sugaßza Dios 
ree. ¡Dee najc rolijz Dios, näjza 
rolaß xhaguibaa!”

Bidxebduxh Jacoob. Dxejcti cuaßni guij nani bacuugni, 
basuliinini sißc te pilajr, gudäbni seßt yejcni, sißc bejnnini sißc te 
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gojn lo Dios. Gulälaj Jacoob yujga cadro gudiejsni Betel, ni säloj: 
Rolijz Dios. Roßc biaßnni diidx con Dios:

 —Palga Dios chanä narä luxh xcanäjni narä lo biajre; palga 
guniidxni xhi gauä näj ni gacwä, laani sajcni Xtiosä, luxh narä 
sudedä lo Dios te laß loj cade tzuu laß nani guniidxni loä.

Bidxääl Jacoob chäälni 
(Génesis 29:1–31:3; 17-33, 55)

Huinuu Jacoob xnezyujni nez guedx Harán. Nejz lo yuj gajxh 
Harán, bahuiini yuß te bisie. Gajxh roßga cagusilajz xhidajl rexiil 
näj rexpaxtoorreni. Rebaxtoorga rliäßp nis bisiega rudeedreni loj 
rexiil te räßreni. Gunabdiidx Jacoob loj rebaxtoorga, räjpni:

 —¿La numbeetu Labán, xajg Nacor?
 —Oßn, numbeenuni  —räjpreni.
 —¿Yußga xcäþnadaanni, ä?  —gunabdidxsac Jacoob.
 —Oßn, laaca yuß Labán  —räjp rebaxtoor —, ahuii rec siääd 

xindxaßpni Raquel näj rexiilni.
Laþni caninäjni rebejûga, bidzujû Raquel näj rexiil xten xtadni. 

Sißctis ni bahuii Jacoob lojni siädnäni rexiilga, huijni lo bisie te 
badeedni nis guß rexiilga. Räjpzani lojni laani najcni xißn Rebeca, 
xsobriû Labán xtad dxapeßga. Dxejcti ruxuû Raquel huiyeßtzni 
lo xtadni. Che biejn diajg Labán bazäßtni Jacoob, xißn bisiajnni, 
ruxuûlini sachaglojnini, te sanänini rolijzni.

Yuß tioßp xindxaßp Labán. Lea najc dxapro, Raquel najc 
dxaphuin. Rajc loj Lea, biädlä saruduxh rujn loj Raquel. Che 
aguyuß Jacoob rolijz Labán te bäii, räjpni lo Labán:

 —Gunä dzuun lojlu gajdz ijz palga guniidxlu Raquel guchûaä.
Dxejc räjp Labán:
 —Mbaj. Gunidxä Raquel xcaßlu, palga chulu loä.
Nißcni gajdx ijz bejn Jacoob dzuun lojni te xcaßni Raquel. Luxh 

par laani ascanu teraßtsi gudejd gajdz ijzga, saßcsi sanälazduxhni 
Raquel.

Che gudejdti gajdz ijzga, räjp Jacoob lo Labán:
 —Baniidx xcunaä te guchûaäni, saßcsi abisaß ijz ni biaßn diidx 

gunä dzuun lojlu te xcaßani.
Niluxh basguee Labánni, alga badeedni Lea, ni najc 

gunagoolga.
Dxejc bidxeßch Jacoob, räjpni lo Labán:
 —¿Xhicuent bennäjlu narä sißc, ä? ¿La et benä dzuun lojlu te 

guniidxlu Raquel, ä? Ûaj ¿xhicuent basgueelu narä, ä?
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ni gunii Dios, li basujyreni guiraa rexhicos oor nani rujn sirb näj 
ni rusuchee guidoo ni benchee toSalomón.

Che sanä resoldaad rexpeû Israel, badeed Dios te bacaþ loj 
Jeremías. Lo bacaþre bahuini loj tioßp dxiýyag iigw ni sugaß nez lo 
guidoo. Neû tej redxiýyagga yuß iigwsaßc, neû steega yuß iigw ni 
aguyujdx. Guyudxduxhreni, nicla gac gau bejûreni.

Räjp Dios lojni:
 —¿Xhinißc ruhuiilu, Jeremías?
Dxejc räjp Jeremías:
 —Iigw, iigwsaßc ni gau bejû, näjza iigw guyujdx nani di gacdi 

gau bejû.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —Reiigwsaßcga najc rexpeûä nani baxhaþä loj Babilonia. Narä 

chunäãreni, te jiädnäãreni te guibißreni lajdxreni, näj rexißnreni, 
näj rexajgreni, te gudedä te lastocoob lojreni, te gumbeereni narä, 
te chanälajzreni narä. Reiigw guyujdxga najc Sedequías, ni najc 
gubernadoor ni rnibee Judá näj reguxhtisni näjza guiraa reni 
biaßn lo guedx Jerusalén. Lojreni guxhaþä reni rdxeßch lojreni te 
gugußtrenini. Stee cuaareni guet xcuent yäþrliaan näj yäþguijdx, te 
nitlojreni loj yuj nani badedä lojreni näj loj retoxtadgoldooreni.

Neû redxejga bacuaa Jeremías te guijtz ni baxhaþni loj 
rebejû nani yuß neû latzguiib lo guedx Babilonia. Lo guijtzga caj 
rediidxre: 

“Lojtu nani huinä Dios guedx Babilonia canii Dios lojtu, guntu 
rolijztu lagajc cadro yußtu; coþguchûaaza te chu xhidajl xingaantu, 
xindxaßptu, näjza rexajgtu. Sajptu por guntu dzuun, näj coþguiniab 
loj Dios jiääd yäþrbedxilajz lo reguedx Babilonia, saßcsi ditu guibiß 
lajdxtu dxejli ni ted gayoûbitzuu ijz. Naßc gusaantu gusguee reni 
rnii didxxhii lacuaa guiniliireni xtidx Dios, renani yuß lagajc 
lojtu. Naßc cuääz chalilajztu xtidx Dios, saßcsi sileßpac guiraa nani 
aguniini lojtu.”

Stee huält bazuleß Jeremías xtidx Diosre loj rebejû:
 —Siääd te dxej cheni jiaßnä diidx con rexajgtu. Mase agujcreni 

tioßp cuaa, narä ruhuiä lojreni sißc tejtis bejû. Redidxcoob ni 
jiaßnnu, dini gac sißc ni biaßnä diidx con retoxtadgoldootu cheni 
guläãreni guedx Egipto, saßcsi laareni bejnreni dojþ, baxhiûreni 
rediidx ni biaßnnu. Ûaj dini gac sißc, diidx ni jiaßnnu ûaj sajcni 
garenca, sucuaä xleiä neû lastooreni te gacä Xtiosreni. Niluxh 
laareni gacreni xpeûä. Nicla tejreni di guluii loj saßreni, gäbreni: 

“Gudaa te gumbeelu Jehová”, saßcsi guiraareni siembee narä: 
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Nißc naj diidx ni räjp Dios loj Jeremías.
Huijti Jeremías gusujni roß guidoo te räjpni loj rebejû:
 —Sißc naj Dios: “Gusacsíä guiraa reni yuß neû guejdxre näj 

rebejû neû reguejdx ni treß gabire; gusacsíäreni, guxhaþä guiralii 
yäþrusacsí sißcpac ni agunixgaä, niluxh sunäni saßcsi bennajdtu 
lastootu, ditu nucuadiajg xtidxä.”

Pasur, ni najc bixhojzro, biejn diajgni caguzuleß Jeremías 
rextidx Diosre, dxejc gunibeeni gudijûrenini, dxejc bacuaduureni 
Jeremiás niß yajg ni nagaß gajxh roxläß Benjamín, ni sugaß gajxh roß 
guidoo.

Che bara yääl, basþaa Pasur Jeremías cuäß yajgga, dxejctiru 
räjp Jeremías lojni:

 —Diidxre rnii Dios lojlu: “Suhuiilu jiääd resoldaad xten 
Babilonia, suhuilojlu jußtreni rexamiigwlu. Sudedä lo reii xten 
Babilonia guiraa reyäþnasaßc xten guejdxre, sutedäza guiraa 
rexhixtenlu ladzûaa renani rdxeßch lojlu. Niluxh luj, Pasur, näj 
guiraa renani yuß rolijzlu, sijreni sißc pres lo guedx Babilonia, roßc 
guettu, roßc guigaßtztu, luj näj guiraa renani huililajz didxxhii ni 
guniilu.”

’Caniiza Dios lojlu: “Che guizaß guiraa redee, lagajc narä 
jiädnäã renani abiaßn loj renani aguleä gac xpeûä, renani nareßch 
nez balti guejdx, te guibißreni, gacreni tejsi bejû; sidzujûza dxej 
che gac te xajg toreii David xreiireni, te laani guideb yäþguxhtis 
guinibeeni loj guiraa rebejû guedxliuj.” Guiniiza Dios che 
guinibeeni, susþaani rexagdoonu te guibajûreni lo yäþrbedxilajz, 
luxh rut gusieeddireni.

Che gudejd xhidajl ijz, reii xten Babilonia, ni laa 
Nabucodonosor, huij lo reguedx Judá. Luxh sißcpac gunixgaa 
Jeremías, bidzujûni te bidxagdijþni rexpeû Israel. Gunaaz 
resoldaad xten Nabucodonosor xhidajl rexpeû Israel, sanäreni 
rebejûga näj xreiireni ni laa Joaquín, saßcsi dirlajzni tiþnäjnireni. 
Sanäzareni choû miþ rebejû ni rnibee neû guedx Judá, näj gajdz 
miþ soldaad, näj te miþ ni rajc rujn dzunsaßc. Niluxh nicla niuureni 
rebeûproob.

Dxejcti gule reii Nabucodonosor te gubernadorcoob te 
guinibeeni renani biaßn loj reguedx Judá. Najcni lagajc xsobrin 
xten reii Joaquín. Sedequías laani, luxh yußni gaþbiteb ijz cheni 
gulerenini gacni gubernadoor.

Sanä resoldaad guiraa rexhicos ni yuß neû guidoo ni nacchee 
oor näj plaßt. Sanäzareni guiraßti reyäþnasßac xten reii. Gujc sißctis 
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Dxejc räjp Labán lojni:
 —Ree dinu jiejn costrumb guchûaxgaa xindxaphuin lo 

xindxapgool. Ûaj bachûaa Lea, basaß xmaan xte saß, dxejc 
sunidxäza Raquel, palga chulu loä, gunlu dzuun sgajdz ijz.

Sißc gujc. Bejn Jacoob dzuun tzuudaj ijz te cuaßni guiroßp 
chäälni. Dxejc huinuu bejnni dzuun saxhoßp ijz loj Labán te bejnni 
gaan rexquidxaani.

Laþni cayujn Jacoob dzuun tzudaj ijz neû guedx Harán, guyuß 
tzubiteb xißnni. Redee najc laj rexißnni: Rubén, Simeón, Leví, 
Judá, Dan, Neftali, Gad, Aser, Iscar, Zabulón, näj José. Guiraa 
reijz ni guläjz Jacoob guedx Harán, bidajlru rexquidxaa Jacoob 
loj rexquidxaa Labán. Nißcni Labán näj rexißnni rdxechlajzreni lo 
Jacoob.

Te dxej räjp Dios lo Jacoob:
 —Guibißlu lo guejdx cadro rbäjz xtadlu, luxh narä sacnäãlu.
Dxejctiru räjp Jacoob lo guiroßp rexcunaani nani räjp Dios 

lojni, niluxh xhet räjpdini lo xtadsuegrni. Laþni sää Labán steßca 
lajt te saguyaanni rexiil, batieß Jacoob rexhixtenni te guibißni 
guedx Canaán, cadro rbäjz xtadni Isaac. Gulajn Raquel redxan 
xten resaßni, nani rajp xtadni, te sanänireni. Sißcti biriireni rolijz 
Labán.

Gudejd choû dxej, chela gucbee Labán abiunejz Jacoob, 
sanäni rexcunaani, rexißnni näj guiraa ni rajpni, abaxuûnäjnireni. 
Agulajnzareni redxan ni guyuß rolijzni. Dxejc birinäjni resaßni 
sanajlnireni. Che gudejd gajdz gubijdx, bigaßreni neû redajn 
Galaad. Dxejc räjpni lojni:

 —¿Xhicuent birixhigaßtzlu, ä? ¿Xhicuent gulajnlu redxan 
xtenä, ä?

Dxejc räjp Jacoob lo Labán:
 —Bidxebä, bennä xhigab pet sudzucajlu rexindxaßplu loä. 

Xhet siädnäãdi ni najc xtenlu. Niluxh palga yuß tej ni siääd ree ni 
siädnä rexchanlu, suguetni.

Di Jacoob gan Raquel gulajn redxan.
Biuß Labán neû yuguijd cadro rbäjz Jacoob, dini nidxäjl redxan 

saßcsi basäþ Raquelni neû te yagxhiil, guregajcni yejcni. Dxejc 
Labán gudiilnireni guedeb neû yuguijdga, niluxh dini nidxäjl 
redxan.

Bara yääl, rsilru huistie Labán, badeedni te bixhid lo rexhajgni 
näj rexindxaßpni, gunabni yäþracleß par laareni, dxejc gubißni 
lajdxni.
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Laj Jacoob bidxaa te birilajni Israel 
(Génesis 32; 33:1-11, 18; 35:1-6, 16-20, 27-29)

Gajd Jacoob guidzujû lo xyuj xtadni che baxhaþxgaani 
rexmosni te chayeßtzreni lo bejtzni Esaú abirii Jacoob rolijz 
xtiuuni Labán, luxh siädnäni xhidajl guidxaa, buô, xiil, dxib näjza 
xhidajl mos näj criaad, luxh rlajzni sarú jiädchagloj bejtznini.

Che gubiß remos, biädnäreni diidx lo Jacoob, asiääd bejtzni 
Esaú, siädnäni tajp gayuu bejû. Che biejn diajg Jacoob diidxga, 
bidxebduxhni, naani siädgußt Esaúni. Dxejcti gusloj cabedx-
canabni lo Dios, räjpni:

 —Dios, saruduxh abiädnälu narä reeli, cayacnäjzalu narä. 
Aguniliilu suhuiilu narä. Ûaj bejn te hueen, basþaa narä ladzûaa 
betzä Esaú.

Baxhaþ Jacoob te yäþnasaßc lo Esaú, xhidajl dxib, xiil, cameii, 
gon, vaag, näj buô saßcsi bejnni xhigab: “Guiraa redee ni guxhaþä 
susiäjþ xcäþrdxeßchni ansde guidzuûä.”

Cheni bidzujû Jacoob con rechäälni roß te gueubäz, dxejc 
räjp Jacoob lo regunaaga näj recriaad näj guitzubiteb xißnni, 
chanidreni lojni, chajiaßnreni stelaad gueuuga. Dxejc biaßn xteb 
Jacoob, te gutedni yääl stelaad gueuuga. Te angl xten Dios ni rieû 
sißc te niguii bacuanäjni Jacoob guideb guxhijûga. Che bianij lo 
yuj, saßcsi bahuii anglga dini gun gaan Jacoob, badeedni te golpni, 
guläyaþni ro xtzut-bägw Jacoob, laþni cagucuaarureni, niluxh 
baraj xfuerzni te nucuaaruni. Dxejcti räjp niguiiga lo Jacoob:

 —Basþaa narä, saßcsi acayanij lo yuj.
 —Palga dilu gunleß narä, dina gusþaä luj  —räjp Jacoob.
 —¿Chulaalu?  —gunabdiidx niguiiga.
 —Narä laa Jacoob  —räjpni.
Dxejc räjp niguiiga:
 —Naßcru guirilajlu Jacoob. Ûaj guirilajlu Israel, saßcsi 

abacuanäjlu Dios näj reniguii luxh abejnlu gaan.
Gulälaj Jacoob lajtga Peniel, saßcsi najni: “Abahuiloãpac Dios, 

luxh nabaûsißcä.” Sarii Jacoob Peniel che calejn gubijdz, sanuu 
cayajn xtzut-bägwni, nißc rsiacojni.

Cheni bidxaagni Esaú loj nezsiuj, ruxuû Esaú, gudääznini, 
badeedni te bixhid. Gusloj cayoon guiroßpreni. Dxejc Esaú räjp lo 
Jacoob:

 —Dina rlazä rexhixtenlu. Rapä xhidajl xhi xtenä. Biannäj nani 
najc xtenlu.
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Räjpza Dios:
 —Susnitloä guiraatu, renani di guzobdiajg xtidxä, alga 

ruzuxhijbtu loj rebanäjb. Susnitloä sigajc reni rbäjz guedx 
Jerusalén, sigajcza reni rbäjz guideb guedxliuj. Gusaßnä guibajûtis 
renani laþtis ruzobdiajg xtidxä.

Sofonías räjp lojreni:
 —Rebetzä, coþgusaßn yäþrujn dojþ te di guntu jiääd xcäþrdxeßch 

Jehová yejctu. Coþguiil Jehová, guiraa laßtu ni nadolajz neû 
lastootu; coþguzoob xtiidxni te guntu cossaßc. Coþgusajb yejctu, 
gaxhäjsi sißc siþiaatu neû dxej ni guidxeßch Jehová. Saßcsi Dios 
et nuutisnu gusnitlojni, susnitlojzani rexpeû refilisteos, näj 
remoabitas, näjza reamonitas, guiraa reni baxhiznäj nuure, rebejû 
ni agule Dios.

Jeremías ni rnilii xtidx Dios 
(2 Reyes 24:10-20; 25:1, 7-21; Jeremías 1:1-3; 19:1-10, 14-15; 20:1-6;  

23:3-6; 24:1-10; 29:1-14; 30:1-3; 31:31-34; 32:1-5; 38:6-13; 39:1, 11-14; 40:6)

Gule Dios te niguii ni guinilii xtiidxni, te bixhojz xten rexpeû 
Israel, ni laa Jeremías. Rbäjzni lo reguejdx Judá. Laani ruzuleßni 
loj rebejû ni rbäjz roßc rediidx nani rudeed Dios lojni.

Te dxej räjp Dios lojni:
 —Huij loj nani runchee guejs te gusii te guesxhuaag bajû, 

huinägajcnini rolajtz xten Ben-hinom; huinäza rebeûgool xten 
guejdx, näj rebixhojz ni rnibee. Roßc gojs lojreni rediidx nani 
gunidxä lojlu.

’Gojs lojreni narä ni najc Xtiosreni, suxhaþä cosguijdx lo 
guejdxre saßcsi basaßnreni narä, luxh aguleßcreni reyäþrlianejxh 
lo steßca redios. Bencheereni te piään lo Baal te roßc bazeßcreni 
lagajc rexißnreni sißc te yäþrbibyaal lo Baal. Dipacna ninibeä 
gunreni sißc. Nißcni neû redxej ni siääd, renani rdxeßch lojreni 
sugußtreni rexpejûtu con madxed, niluxh narä sunitloä guejdxre; 
luxh sunäni te yäþguidxebduxh par guiraa renani fii lojni. Luxh 
reni rdxeßch lojtu sisiuj guideb gabitu, sugußtreni laßtu, dxejc narä 
sudedä tiejxhtu loj regolbetz näj loj rebäßcw. Dxejc renani jiaßn, 
silianduxhtejreni, gaulireni xpääl xißnbidreni. Chutis bejû nani ted 
nejzga, sidxelojreni xcuent guiraa recosguijdx nani guxhaþä.

’Che luux gäblu rediidxre, guþaß guesxhuaagga nez loj 
rebeûgool, gojs lojreni: “Scree guiliaß Dios rebejû näjza guejdxre, 
sißcni rliaßni te tas bajû, luxh diru gacdi guichaquiidni te jiansacni 
sißc ni gujcni galoo.”
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gubijdx xcuent gujxhga, näjza bäii sajc xniaa ansde jiääd dxejro 
näj yäþrdxejbro che jiälä te gunä yäþguxhtis loj rebejû guedxliuj. 
Niluxh guiraa renani guiniab yäþracnäj loä, renißc siþaareni.

Abdías ni rnilii xtidx Dios 
(Abdías 1:1-4, 10, 19-21)

Gunii Dios xtiidxni loj Abdías. Räjpni gusnitlojni rebejû Edom, 
renani najc rexfamiþ Esaú saßcsi gulajnreni loj rexpeû Israel, 
mase tejsi najc xtadgoldooreni. Nißcni sidejdreni yäþrusacsí, luxh 
sujn reni rdxeßch lojreni gaanreni, te dxejc xcaß rexpeû Israel 
xyujreni.

Nahúm ni rnilii xtidx Dios 
(Nahúm 1:1-2)

Badeed Dios gunii Nahúm xtiidxni loj rebejû. Räjpni guedx 
Nínive, ni najc guedxro xten reasirios, sinitlojni saßcsi nez reguedx 
Samaria birinajþreni rexpeû Israel, luxh najcreni bejû ni agule 
Dios.

Habacuc ni rnilii xtidx Dios 
(Habacuc 1:1–2:8)

Bahuii Habacuc xho sanuu cayujn rebejû doþduxh. Dxejctiru 
gunabni loj Dios gusacsínireni. Dxejc räjp Dios lojni, xhidajl beû 
Babilonia siääd te gunreni gaan lojreni. Dxejc räjp Habacuc loj 
rebejû Israel:

 —Dad agunii loä, siääd rebeû Babilonia te cuääreni laßtu loj 
reyujre, saßcsi laßtu abejntu dojþ nez lojni. Dxejc, che agudejd 
xhidajl ijz, sunitlojni rebeû Babilonia saßcsi sißc bejnreni loonu, 
luxh najcnu bejû ni agule Dios.

’Rebeûdojþ, saßcsi nayechreni, rujnreni xhigab sajc gusþaareni 
lagajc laareni. Niluxh niguii ni najc beûsaßc, ni rinälajz Dios, saßcsi 
rililajzni xtidx Dios, nißcni sibajûni par tejpas.

Sofonías ni rnilii xtidx Dios 
(Sofonías 1:4-6; 2:1-13)

Badeed Dios diidx lo Sofonías te guiniini loj rexpejû Israel, 
räjpni:

 —Sibääreni laßtu loj rexyujtu, näj guiraa rexpuôtu, näjza 
rexcontu, näjza guiralii nani rajptu, saßcsi ditu nuzuxhijb loä, alga 
rajûtu rebanäjb.
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Dxejc gusunajd Jacoob lojni:
 —Naßc. Bejn te hueen, cuaßni saßcsi rbalazä cahuisacä lojlu.
Luxh saßcsi gunabduxh Jacoob, cuäjb Esaú cuaßni rexhixtenni.
Dxejc huinuu Jacoob xpiajni, bejnni gaan bidzujûni lo guedx 

Sequem ni tôeß lo yuj ni laa Canaán. Roßc basujni rexyuguijdni. 
Roßc bejnni te piään lo Dios te badeedni xquixtioos lo Dios. Dxejc 
gudäänni te bisie te chu nis yä rexiilni, redxib, recameii, revaag, 
näj rebuô nani rajpni.

Te dxej räjp Dios lo Israel:
 —Huisu te chäälu Betel te roßc gunlu te xpiänä saßcsi roßc 

baluiloä lojlu lo bacaþ cheni caguxuûlu lo bejtzlu Esaú.
Dxejcti räjp Jacoob loj rexfamiþni näj loj guiraa rebejû ni yuß lojni:
 —Coþcuää guiraa rexdxantu, coþgajz, coþguchaa xhajbtu. 

Riojb chonnu Betel, te roßc jiencheenu te piään lo Dios saßcsi 
roßc gucnäjni narä che yußä lo te yäþrdxejb, luxh gucnäjni narä 
cadrotis cuansaä.

Biädnäti rebejûga guiraa redxan ni rajpreni. Bacuaßtz Jacoob 
redxanga neû yuj, dxejc biojb sää guiraareni Betel. Roßc benchee 
Jacoob te piään. Dxejcti biriireni Betel sääreni gajxh Efrata, nani 
laa ûaj Belén. Roßc gojl te xißn Raquel, te biuxniguii ni gulälajreni 
Benjamín.

Cheni gojl Benjamín, gujt Raquel. Dxejc bacuaßtzrenini cuäß 
nezyuj ni rij nez Efrata. Birii Jacoob roßc, bidzujûtini guedx 
Mamre, cadro rbäjz xtadni. Ayuß Isaac te gayuu con taj ijz cheni 
gujtni. Rexißnni, Esaú näj Jacoob, bacuaßtzrenini nez Mamre, ni 
laa ûaj Hebrón.

Rdxeßch rebejtz José lojni 
(Génesis 37:2-34)

Cheni yuß José, xißn Raquel, tzunbitioßp ijz, rsianäjni rebejtzni 
rigajpreni rexiil. Cheni rbißreni rolijzreni, rujyni diidx lo xtadni 
guiraa relatsiaj ni rujnreni. Jacoob sanälajzru José lo guiraa 
rexißnni saßcsi anajcni beûgool che gojl José. Nißcni bencheeni 
te xhajbni nani najc saruduxh. Che gucbee rebejtzni sanälajzru 
xtadreni José lo guiraareni, bidxeßchreni lojni.

Te huält guinixcaþ José, dxejc rujyni diidx xcuent bacaþga lo 
rebejtzni; niluxh laareni maazru bidxeßchreni saßcsi räjpni:

 —Gunixcaþä guiraanu dxunnu rolajtz, catiuugnu trigw, 
cayennuni dääz, cheni huäjz xtäzä gusuliini. Dxejc rextääztu 
gusuj guideb gabi xtenä, basajbreni yejcreni nez loj xtäzä.
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Dxejcti räjp rebejtzni:
 —¿Xhi säloj xtiidxlu? ¿La gaclu sißc te reii nani guinibee loonu, ä?
Maazru bidxeßchreni xcuent rexpacaþni. Stee huält gunixcaþ 

José, dxjec bijyni diidx lo rebejtzni näj lo xtadni, räjpni:
 —Nißcla gantu, gunixcaþä stehuält. Bahuiä gubijdx, näj bäii, 

näj tzubiteb rebal xhaguibaa, nazuxhijbreni nez loä.
Cheni biejn diajg xtadni sißc, gudiþnäjnini räjpni:
 —¿Xhi säloj bacaþ ni gunixcaþlu, ä? ¿Xha guizuxhijb xnanlu, 

rebejtzlu, näj narä nez lojlu, ä?
Rebejtzni sanuu rdxeßchreni lojni, niluxh xtadni runduxh 

xhigab xcuent guiraa redee.
Te dxej sää rebejtz José zijtro, satiilreni guixhaß te gauu rexiil 

xtadni. Gudejd tioßp choßn dxej, dxejcti räjp Jacoob lo José:
 —Bahuii, rebejtzlu yuß zijtro, cayajpreni rexiil. Rlazä chahuiilu 

xho yußreni. Huij, bahuii xho yuß rebejtzlu con rexiil, te jiojb 
jiädnälu diidx loä xho yußreni.

Dxejc sää José, satiilni rebejtzni. Laareni bahuiireni siädsajni 
zijtro, dxejc räjpreni lo saßreni:

 —¡Coþhuii, rec siääd nani rnixcaþ! Coþchoß guigußtnuni, dxejc 
guisäþnuni neû te bisiebijdz, cadro xheti nis.

Cheni biejn diajg Rubén diidxga, rlajzni gusþaanini lo rebejtzni, 
dxejc räjpni:

 —Naßc jußtnuni; naßc guxheßtu rejn. Maazru huen guideb 
nabajûni coþgusäþni neû bisiebijdzre.

Sißc räjp Rubén saßcsi rlajzni gusþaani xcäþnabajûni, te 
guxhaþsacnini lo xtadni.

Cheni bidzujû José cadro sugaß rebejtzni, laareni badzucajreni 
lajd ni najcwni, gunaazrenini, basäþrenini neû te bisiebijdz nani 
xhet yußdi neûni, dxejcti gurejreni, gudajwreni.

Che gojl steraßt, bahuiireni siääd xhidajl reni rsiaj biaj, rsiireni, 
rutoßreni, siädnäreni xhidajl xhi cos ni nuu recameii, ni sanäreni 
lo guedx Egipto. Dxejcti räjp Judá lo rebejtzni:

 —¿Xhi jiennu gaan, guigußtnu bejtznu, ä? Maazru huen 
guitoßnuni loj rebejûre ni rutoß.

Dxejcti gulääreni José neû bisie, batoßrenini, cuaßreni gajþ 
melplaßt. Sißcti gujc te sanä rebejûre José lo yuj ni laa Egipto.

Cheni gubiß Rubén nez roß bisie, dini nidxäjl José neûga, dxejc 
guc-huinduxh lajzni. Gubigajcni cadro sugaß rebejtzni, räjpni lojreni:

 —¡Rutiru biuuxga neû bisie! ¿Ûaj xhi gäpä lo xtadnu, narä ni 
nacä beûgool lojtu?
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 —Xtiosnu susacsítu xcuent rextojþtu nani rujntu saßcsi 
rexcuxhtistu rinälajzreni rebanäjb, luxh ruteedreni saßreni trabajw, 
te rcaßreni meel ni rudedxhigaßtz rebejû lojreni. Rebixhojz 
rujntisreni dzuun te rujnreni gaan meel, reni rnilii xtidx Dios 
rutoßreni xtiidxreni. Nißcni sinitloj reguedx Samaria näj guedx 
Jerusalén näj guiraa rebanäjb ni rajpreni, luxh sinäreni laßtu 
garen-garen lajdxreni te roßc gactu pres.

’Niluxh agunii Dios loä, che agudejd guiraa redee, siääd 
te dxej che guibißni te gutießni nani jiaßn loj rexpeû Israel, te 
jiadnäsacnireni lajdxreni.

’Neû redxelult, cheni guinibee Dad guideb guedxliuj laþ ni 
yußni guedx Jerusalén, diru gueô nicla reyäþrdijþ chu loj guedxliuj. 
Dxejctiru sudeed bejû rexspaadni te xcaßreni te garad, sudeedzareni 
rexlanzreni te xcaßreni te guiboz. Niluxh rutru gundi gueô saßcsi 
agulujx guiraa reyäþrdijþ, diruza bejû guidxejb. Sißc rnilii Dios.

Bazuleßza Miqueas stee xtiidx Dios loj rexpeû Israel, räjpni:
 —Mascä najc Belén te guejdx bäzeßru loj reguejdxre, suß 

xpalaanni saßcsi roßc guirii te bejû ni guinibee par tejpas loj 
guiraa rexyagdoo toAbraham.

Joel ni rnilii xtidx Dios 
(Joel 1:1–2:14, 28-32)

Dee najc rediidx ni baxhaþ Dad loj Joel te guniini rediidxga loj 
guiraa rexpejû Israel:

 —Laßtu sidejdtu trabajw saßcsi sinitloj guiraa rexhixtentu. Luxh 
sinäreni laßtu garen-garen lajdxreni cadro gactu pres.

Räjpzani rediidxre:
 —Sunleduxh Dios laßtu palga gusiejch lajztu; palga cuääz 

guntu dojþ te guibißtu lojni guideb lastootu, saßcsi laani najcni 
huenduxh, racþaa rdxeßchni. Rdxaglajzni jiäþlajzni xtojþtu niluxh 
diru lajzni guinaj xtojþnu.

Niluxh xcuent nani churu gac cheni jiääd Sprit Dxan, räjp Dios 
loj Joel:

 —Neû redxelult suxhaþä Sprit xtenä loj rebejû guiedeb 
guedxliuj, luxh rexajgreni susuleß rextidxä. Sinixcaþ rebeûgool, 
suhuiiza rebißn sißc lo bacaþ xho guluii Dios xnezyujreni. 
Suxhaþäza Sprit xtenä loj renani yuß loä, niguii näj gunaa, neû 
redxejga, te guzuleßreni xtidxä. Sunä remilargw xhaguibaa näj 
loj guedxliuj, dxejc sidxejb guiraa rebeû guedxliuj. Xhaguibaa 
sibixhloj naxniaa sißc rejû, sajc te balro, näj te gujxhro. Sicäjy 
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Siliäßp Dios xpalaßnni saßcsi laani biini xtojþ guiraliinu. Bachalo 
rebejû najcni te beûdojþ, luxh alga laani abiini rextojþnu.

Badeedza Dios rediidxre guniini Isaías, ni rnilii xtiidxni:
 —Guiraa renani rlajz guibajû, sujiäädreni loä te gudedä 

yäþnabajû lojreni; sicaßreni yäþnabajû, luxh xhet quiixdireni.
’Naßc siitu yäþrajw nani di guchaj xqueßtu, naßcza chasiitu nani 

di guyaantu. Mas coþgucuadiajg xtidxä te gausaßctu. Coþchalilajz 
xtidxä te gac guibajûtu. Dxejctiru guzobä diidx nani biaßnä con 
toxtadgoltu David, te guxhaþä tej ni gac reii, nani guinibesaßc loj 
guiraa rebejû guedxliuj, te gacni dad näj mastr xten guiraalitu. 
Laani sibejdxni rebeû guedxliuj nani rut numbeedi, te guxuûlireni 
jiäädreni loä, saßcsi narä, ni nacä Dad, aguläßpä xpalaßnni.

’Coþquiil narä laþ ni sajc guidxältu narä; coþcuedx narä laþ ni 
sugaßä gajxh. Ni najc beûguijdx, sugusaßnni xnezsiuguijdxni; ni 
najc bejû dojþ, su guchaani xmoodni te jiusacni lo rexnezyuä, 
saßcsi narä nacä Xtiosreni nani rulaslazäreni te rusiäþlazä guiraa 
rextojþreni. Saßcsi rexhigabä di gac sißc najc rexhigabreni, niclaza 
xnezyujreni sißc ni najc xnezyuä. Sißc ni najc guibaa maazru jiaa 
lo guedxliuj, sißcza najc rexhigabä näj xcärienä masru nasaßc loj 
rexhigabtu, loj xcäriejntu.

’Narä ruxhaþä nisguij näjza guejg xhaguibaali niluxh direni 
guibiß cheli ruscojpreni lo yuj te gac nani rbeßctu; te sißc renani 
rujn dzuun lo niaa rajpreni xhi gaureni, rajpzareni binij te 
cueßcreni. Sigajcza najc xtidxä, et xliaßsi rniäni, alga rujnni sißc ni 
rlazä, nani najc laaca.

’Sibalajztu guiriitu, niluxh ditu guidxejb saßcsi bejû ni guxhaþä 
suluii nezyuj loj guiraa reni guibiß loä; sarú guibajûreni niluxh 
direni guidxejb. Lacuaa xhet sajcdireni, sußreni loä, sigajûzareni 
narä par tejpas.

Räjpza Isaías lojreni bejû nani guxhaþ Dios lojreni siniini 
rediidxre: “Sprit xten Dios xtadä, yunäjpac narä. Laani aguleni 
narä, abaxhaþzani narä te guiniä xtidxsaßcni loj rebeûproob, te 
jiädlecdxiã lajz reni di lastooni cuedxi, te gusþaã renani yuß 
latzguiib, te gudedä yäþruhuii loj rebeû lotiäßp, te jiajcza renani 
racxhuu. Baxhaþzani narä te gusaßnnä diidx sidzujû dxej cheni 
siäþlajz Dios rextojþreni, näj susquiixni renani rdxeßch lojreni.”

Miqueas ni rnii xtidx Dios 
(Miqueas 1:1-12; 2:12-13; 3:11; 4:2-4; 5:2)

Gudiþnäj Miqueas rexpeû Israel xcuent xtojþreni, räjpni:
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Dxejc basuleßreni diidx lo Rubén xho bejnreni, batoßrenini lo 
reniguii nani rutoß. Dxejcti bejnreni xhigab, jußtreni te dxibeß te 
guxheßreni xtiejn dxibeßga lo xhajb José. Sißc bejnreni, te cheni 
bidzujûreni rolijz xtadreni, räjpreni:

 —Dee bidxäälnu. ¿La et deedi najc xhajb José?
Biembee Jacoob lajdga. Dxejc räjpni:
 —¡Oßn, laacani! Te remanguijxh gudajw xißnä.
Dxejcti biaduxh lajz Jacoob saßcsi rujnni xhigab agujt José.

Di dojþ niujn gaan José saßcsi sanälajzni Dios 
(Génesis 39)

Cheni sanäreni José Egipto, te bejû ni laa Potifar gusiini José 
lo redadeß ni sanäni roßc. Najc Potifar capitaû loj reguxhtis ni 
rcanäj faraón, ni najc reii xten Egipto. Yunäj Dios José, huenduxh 
guyußni laþ ni rbäjzni rolijz Potifar. Gucbee Potifar Dios cayacnäj 
José, rujn Dios entis laaca rujn José. Nißcni bejnni gujc José te ni 
rnibee rolijzni, te ruhuiipacni guiraa nani rajpni. Neû redxejga, 
benleduxh Dios Potifar xcuent José.

Najc José te beûnsaßc. Saruduxh rujn lojni, luxh rchaglajz bejû 
ruhuii lojni. Nißcni gojl te dxej bidxaglajz chääl Potifar José, räjpni 
lojni:

 —Gotnäj narä.
 —Naßc. Filaa guejblu, xlaýä basannäjni narä guiraa ni rajpni, 

laþni yußä ree, xhet yärsiaßdi riußni. Nez neû yußre, rut yußdi ni 
sajcru loä; di xlaýä gudxojû niclä tej xhi cos loä, mascä guejblu, 
saßcsi najc guejblu chäälni; nißcni ¿xho gunä cosguijdxre, gunä 
dojþ lo Dios?

Luxh laani rsiunajdni lo José, guixe-guixee rniabni lojni ganäjnini, 
per di José jiuni. Te dxej biuß José rolijz Potifar, te gunni xtzuunni roßc. 
Luxh saßcsi rut sugaßdi roßc, gunaaz gunaaga xhajb José, räjpni lojni:

 —Gotnäj narä.
Per birii José roßc, baxuûni, luxh biaßn xhajbni ladzûaa 

gunaaga. Cheni bahuiini biaßn xhajb José ladzûaani che baxußûni, 
gurejdxni guiralii ni rujn dzuun rolijzni, räjpni lojreni:

 —Coþhuilaa, chälä biädnä te bejû Israel parsi ûaj ruxhiznäjni 
nurnu. Rlajzni ganäjni narä, per guredxaduxhä. Che biejn diajgni 
guredxaduxhä, ruxuûlini biriini, biaßnti xhajbni ree.

Dxejc gulucheeni xhajb José laþni bidzujû chäälni rolijzni.
Bidxechduxh Potifar che biejn diajgni nani räjp chäälni lojni. 

Dxejc baxhaþni chu huixhii José te basäunini neû latzguiib. 
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Niluxh mase yuß José neû latzguiib, Dios yunäjni, bejnni 
bichaglajz nani rnibee latzguiibga José. Dadeßga badeed yäþrnibee 
lo José te fiini gun respres dzuun ni riäjl gunreni roßc.

Ni rsiajc José cheni yußni latzguiib 
(Génesis 40)

Laþ ni yuß José latzguiib, faraón, ni najc reii Egipto, 
bidxechnäjni tioßp reni rujn dzuun lojni: te bejû ni rudeed xhi 
räßni näj te bejû ni runchee yätxtiil. Gunibeeni jiäureni lagajc neû 
latzguiib cadro yuß José.

Te dxej, rsilru gudejd José roß latzguiib, sahuiini xho yuß 
reni niäu roßc, bidxäjlni ni rudeed coßp näj ni runchee yätxtiil, 
cayunduxhreni xhigab, sas gunabdiidxni:

 —¿Xhicuent gayac-huiin lajztu?
Dxejc räjpreni:
 —Cade tejnu gunixcaþnu, niluxh rut rajcdi rusuleß xhi sälojni.
Dxejcti räjp José:
 —Dios sinii xhi säloj nani gunixcaþtu. Coþyejy diidx loä xhinißc 

gunixcaþtu.
Dxejcti ni rudeed coßp bijy diidx xhi gunixcaþni, räjpni lo José:
 —Gunixcaþä sugaß te yaguub nez loä. Yajgga yuß choû xhajcwni 

luxh lacti biojb bixijchni, gulägajcni guii, reguiiga gubixlojni 
gujcreni uub guyaj. Narä nazä xcoßp faraón, dxejcti cuaßä reuubga, 
baxhiäreni neû coßpga. Dxejc lagajc narä badedä coßpga lo faraón, 
gunaazpacnini. Nißc gunixcaþä.

Dxejcti räjp José lojni:
 —Nani gunixcaþlu, säloj dee: choû xhajcw yaguub säloj 

choûtis dxej churu guejblu neû latzguiibre. Che guisaß choû dxej, 
faraón sunidxsacni dzuun loj guejblu, te gudedsaclu coßp loj 
faraón, sißctis ni bejnluni galoo. Cheni guisaß diidxre, guinaj lajz 
guejblu narä. Gucnälaa narä, bazätlaa narä lo faraón te cuääni 
narä ree, saßcsi xhet latsiajdi benä.

Dxejcti ni runchee yätxtiil bijy diidx ni gunixcaþni, räjpni lo José:
 —Dee najc nani gunixcaþä: choû dxiýyagbäz yätxtiil sojb yejc 

saßreni. Dxiýbäz ni sojb jiaa guidxa guiralolii yätxtilnejxh par 
faraón, niluxh reman xhaguibaa siäädreni, siädtajwreni nani yuß 
neû dxiýbäzga nani sojb yejcä. Nißc gunixcaþä.

Dxejcti räjp José lojni:
 —Dee säloj ni gunixcaþlu: guidxoû redxiýyagbäzga säloj 

choûtis dxej churu guejblu neû latzguiibre. Che guisaß choû 
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’Rijza reniguii, rutiûreni te yajg, luxh lagajc lo yajgga ni rujnni 
yajg ni rejc rodäj, runcheezani te banäjb, dxejc ruzuxhijbni lojni. 
Galaß reyajg ni cuaßni te chec, ruzäþnini rodäj te cueni te laad, 
guidxaßlajzni, roßcza rugüiini xhi rajwni, che rajwni, rdxaj xqueßni, 
dxejc rniini: “Lacti saru ôejc yajgre, abachaßlini neû yuß.” Dxejcti 
rcaßni sgarol yajgga nani bennäjni te banäjb, ruzuxhijbni loj 
banäjbga, rniini: “Gucnäj narä saßcsi luj najclu xtiosä.”

’Niguiiga xhetti xcäriejnni. Dini gun xhigab, xheti xcäriejnni 
te gacbeeni garol yajgga baseßcni rodäj luxh loj guibooga 
bigueß yäjt, bigueß bääl te gudajwni. Dxejcti ¿xhicuent nanab 
guzuxhijbni loj stelaß lagajc yajgga, ä? Najctisni te laß yajg, 
niluxh stee laß yajgga anajcni ganaxduj cobdäj. Lastonajd xten 
niguii rujn rbicajni lo yäþgulii, nißc di xaimni þaa. Dini gacbee 
cagusgueeni lagajc laani.

Guiraa rediidxre gunii Isaías loj rexpejûni saßcsi Dios 
baluiinini lojni.

Guniiza Isaías xcuent nani churu jiääd te gacni reii xten rebeû 
Israel:

 —Xhidajlreni sidxeloyaßreni loj ni najc xmos Dios, saßcsi 
masru rniaj lojni loj chu stee niguii. Nuure suhuiinu lojni, niluxh 
xhet guidxäldinu lojni te guidxaglajznuni. Sibälajzza rebejûni, 
suroßnrenini, sajcni te niguii ni racbee xho najc yäþnaj, sidejdzani 
trabajwduxh, niluxh nuure ligudzurénu, cuälaznuni.

’Niluxh guliipac laani suuni rexcäþguijdxnu näjza rexcäþrac-
huinnu. Siniinu laani cayajcni xcäþrusacsí Dios laþ ni cadejdni 
trabajw. Luxh susacsírenini xcuent xcäþguyalajznu, niluxh 
siguijnrenini xcuent rextojþnu. Yäþrusacsí nani nungäjl gacnu 
nuure, alga laani gacnini te cuäcajni nuure loj xcäþrdxeßch Dios, 
näj xcuent trabajw ni tedni siajc yäþguijdx xtennu. Guiraanu 
bireßchnu sißc rexiil, cade tejnu gunaaz xnezsiujni, niluxh dejtzni 
basguu Dios rextojþ guiraliinu. Suxhisnäj bejûni, luxh mase 
cagusacsírenini, xhetlidi rniini. Sinärenini sißc rinä bejû te xileß 
cadro guetni, niluxh sißc te xiil cheni guigajni, xhet guiniidini.

’Sigubeerenini, luxh xhet bejndini, rutiza chu su cuäßni 
te guiniini xcuentni; siguilguijdxrenini te gudzucajrenini lo 
guedxliujre. Nicla tej bejû di gacbee cayani te quixhni xtojþ 
rexpeûä. Mase dipacni niujn dojþ, rutza basgueedini, empac 
suteed Diosni trabajw. Cheni abadeedni xcäþnabajûni sißc te 
yäþrusalajz xcuent redojþ, sibaûsacni xchej, suhuiini rexhagdooni. 
Suhuiini xhi basaloj xcuent guiraa nani guzajcni, dxejc sibaalajzni. 
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Dad Par Tejpas, Reii xten Yäþrbedxilajz. Lagajc saß yäþrnibee ni 
gunibee toDavid, sißcpac guinibeeni par tejpas, con yäþguxhtis, 
luxh sunnäjni guiraa rebejû sißc ni riäjþ gunni.

’Laa Sprit Dxan xten Dios ni chu loj te rexajg Isaí, te gudeedni 
yäþnajn näj yäþnadip. Laani dini gun yäþguxhtis sißc ni riennu, 
riunu nani ruhuiinu, nani riejn diajgnu; alga laani sunsaßcni 
yäþguxhtis. Loj xcäþrnibeeni sibäjz te cuyoßt cuäß te xileß, beedz 
näj dxibeß sijreni cuäß saßreni; biceer näj león näj reman ni yuß neû 
gurajl sisianäj saßreni, niluxh te biuxeß sajpreni. Rebaag näj reos 
sajwreni guixaß, rexißnreni sisianäj saßreni, niluxh león sajwni 
guixaß sißc ni rajw reguidxaa. Dirureni gun daan, saßcsi loj guideb 
guedxliuj sidxaj xcäþrumbee Dios sißc ni rdxaj nis loj nisdoo.

’Reni najc lotiäßp, sajc fiireni, reni najc diagcuaßt, siejn diajgni; 
rexhatioßtz sitiäsjiaareni sißc bidzujn, niluxh regop sajc goþreni dij. 
Dee najc nani gun Dad.

’Loj rebeû laadxnu sienloj tej ni cuedxaß nez lo reyubijdz: 
“¡Dadga basiääd! Coþcuääz rujntu dojþ, coþgusoob xtiidxni, te gac 
chanuutu nezsiuj nani guluiini lojtu. Di gaclaa guxhaþ Dios nani 
jiädgusþaa guideb guedxliuj.”

’Dxejcti biejn diagä xseß te ni naj loä: “Guredxaß”, dxejc 
gunabdidxä: “¿Xhinißc cuedxaßä?” Dxejc bazejc seßga diidx, 
najni: “Gojs lojreni guiraa rebejû najc sißc cuaan, näj guiraa 
xcäþnasaßcreni najc sißc reguii ni rial lo niaa. Recuaanga sibijdz, 
reguiiga sigoþ, luxh rextiidx Xtiosnu najcni par tejpas, dipacni 
nitloj.”

’Naj Dad Dios: “Narä nacä Jehová, nißcpac najc laä, niluxh narä 
dipacna gusanä xcaß chu stee balaßn nani najc xtenä. Dina gusanä 
gaûreni rebanäjb. Narätis nacä Dios, ruti chu steedi. Dina gumbeä 
stee dios.”

’Reniguii ni runchee rebanäjb xliaßsi nabajûreni; mase 
sacruduxh najc rebanäjb ni runcheereni, xhet sirbdireni. Lagajc 
renani runchee rebanäjb nanchee di rebanäjbga fii, dizareni 
gacbee, luxh nungäjl guituyreni saßcsi bencheereni rebanäjbga. 
Gubedzguiib rcaßni xtrastni, rujnni dzuun lo guiboo, rgubejnini 
te rbäxnejznini, luxh guiraa ni rujnni, runnäjnini yäþnadip xten 
xajcwni. Runduxhni dzuun, rliaanni, riojlni, dxejc li rtioþni. Luxh 
xliaßsi rujnnini.

’Ni rutiuß yajg, rurejxhnini, rucuaani te seen loj tlaß yajgga, 
rutiaanini, rujnnini sißc te niguii, niluxh cheni abencheeni te 
banäjb, rinäänini rolijzni te rajûnini sißc xtiosni.
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dxejga, sinibee faraón jußtreni luj. Susäbreni luj lo te yajg te roßc 
gau reman tiejxhlu.

Cheni gudejd choû dxej, bejn faraón te laniduxh. Biääd 
guiraa reni rnibeeni roßc. Loj copeer badedsacni xtzuunni. Luxh 
gunibeeni guet nani runchee yätxtiil, baxhaþni chu bahuaþnini lo 
yajg, sißctis ni räjp José lojni. Niluxh copeerga, diruni ninaj lajz 
José.

Basuleß José xhi säloj nani guinixcaþ faraón 
(Génesis 41:1-45)

Gudejdti tioßp ijz, dxejc te guxhijû gunixcaþ faraón te nani 
bachebduxhni. Che bara yääl, rsilru gunibeeni jiääd guiraa 
rebeûnajn ni yuß Egipto. Cheni bijy faraón diidx xcuent ni 
gunixcaþni, nicla tejreni di niajcdi niäjb xhi sälojni. Dxejcti räjp 
copeer loj faraón:

 —Cheni guyunäã nani ruchee yätxtiil latzguiib, guiroßpnu 
gunixcaþnu. Roßc guyunäjnu te bißn ni siääd nez loj reyuj Canaán, 
bieiinu diidx lojni xcuent ni gunixcäþnu, dxejc laani basuleßni xhi 
sälojni. Luxh gusajcnu guiraßti sißctis ni najni gac.

Dxejcti baxhaþ faraón chu satejdx José. Gulägajcrenini neû 
latzguiib. Cheni bidzujûni nez loj faraón, räjp faraón lojni:

 —Gunixcaþä, luxh nicla tej bejû rajc rusuleß xhi sälojni; luxh 
najreni loä cheni riejn diajglu te yäþrnixcaþ, rajc rusuleßlu xhi 
sälojni.

 —Et narädi runnäni  —räjp José—, Dios najc ni gusuleß 
diidxga lo guejblu. Guinii guejblu diidx xcuent nani gunixcaþ 
guejblu.

Räjp faraón lo José:
 —Gunixcaþä suluiä roß te gueuu. Lo gueuuga birii gajdz 

guidxaa, lacti guroßreni, cayajwreni guixhaß cuäß gueuuga. Dejtz 
renißc birii sgajdz guidxaa, lasdijt najcreni, xho rniajreni. Dxejc 
gudajwreni gajdz guidxaguroß naßni birii ganid. Cheni guluux 
gudajwreni, nicla guiluiini; laþtis rniajreni, lasdijtreni. Dxejc 
gunixcälä stee; bahuiä gajdz doj triuu. Sioolni, jiaani, guroobreni, 
astoo tejsi najcreni. Dxejtz renißc siädroob sgajdz doj. Doj huin 
najcreni, direni gacsaßc. Redoj dopre gudajwreni redorob. Nißc 
najc nani gunixcaþä.

Dxejcti räjp José lo faraón:
 —Guiroßp nani gunixcaþ guejblu, tejsi säloj. Dios caguluii 

lo guejblu nani agojl gunni. Guigajdz reguidxaa ni guroß näjza 
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guigajdz dojro najc gajdz ijz cheni sacduxh coseßch. Niluxh 
guigajdz guidxalas näjza guigajdz doj huin najc gajdz ijz cheni 
suß gubijn. Siääd gajdz ijz cheni sacduxh coseßch lo reyuj xten 
Egipto. Dxejcti siääd gajdz ijz cheni sajc gubijn. Siojb gun 
Diosnini. Nißcni nanab quiil guejblu te niguii ni nasiûduxh, tej ni 
nanduxh, te fiini xcuent reguejdxre. Gun guejblu scree: guigajdz 
ijz cheni gacduxh recoseßch, guireßreni, gacreni gaii laß, dxejc cuaß 
tej laß te chucheeni, te chu xhi gauu rebejû neû regajdz ijz che 
xhet chudi.

Faraón näj reni rnibee roßc bidxaglajz xhigabga, nißcni räjp 
faraón lojreni:

 —Niguiire sinibesaßcni guideb lajdxnu. Di gacdi guidxäälnu 
stee niguii ni najc saß niguiire, nani rajp sprit xten Dios.

Loj José räjpni:
 —Rut yußdi ni najc maazru nasiû, ni najnru lojlu. Bejn 

Jehová Dios najnlu guiraa dee. Narä gunä gaclu bejû ni rnibee 
guideb reguejdxre, niluxh guiraa reguejdxre susobdiajg nani 
guinibeelu gac. Narätis gacä bejû ni maazru sajc lojlu, saßcsi 
narä nacä reii.

Cheni canii faraón scree, gulääni te niil nani yuß ûaani, dxejc 
basäþnini ûaa José. Gunibeeni gushuajcwreni José reladsaßcru. 
Bahuaþni te cadeû oor yejnni, dxejcti guleßcnini lo te carsaßc saß 
xtenni, huitiþgajcni tej regunaa ni yuß Egipto te gacni chääl José. 
Sißc gujc te biaßn José te beûro lo rebeû Egipto.

Najc José gubernadoor xten Egipto 
(Génesis 41:46–42:38)

Yuß José gaþbitzuu ijz che gunibee faraón gacni gubernadoor 
xten Egipto. Gucduxh recoseßch guigajdz ijzga. Batieß José guiralii 
triuu loj guiraa reguejdxga neû guigajdz ijzga. Gunibeeni gucchee 
reyuduxh neû cade tej reguejdx te roßc chuchee triuu ni bidojp loj 
reyuj ni treß gabi reguejdx.

Che gajd guisloj reijz xten gubijn, guyuß tioßp xißn José näj 
chäälni. Biuxgalooga gulälajni Manasés, xte biuxga gulälajni 
Efraín.

Gudejd gajdz ijz cheni gucduxh recoseßch neû Egipto, dxejc 
gusloj guigajdz ijz gubijn. Guyuß yäþrliaan guiraßti lajt, mas et 
najdi neû Egipto. Cheni caraj xhi gau rebeû Egipto, huinabreni 
triuu lo faraón. Dxejcti räjp faraón lojreni:

 —Coþchahuii lo José.
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dxejc najni loä: “Bahuii dee abadxuii guidroßlu, niluxh agubicaj 
rextojþlu.”

’Dxejcti biejn diagä xseß Dadga nani canii: “¿Chunißc guxhaþä te 
chasuleßni xtidxä?”

’Dxejctiru räpä: “Anaree, baxhaþ narä.” Dxejc naj Dios loä: “Huij, 
gojz loj bejû: laßtu riensaßc diajgtu, niluxh dißtu gacbee. Rieû lojtu, 
niluxh ditu jiembee. Nißcni gunä gacnajdru lastootu te di gacdi 
guzoobtu diidx, susäuä rebalojtu te digacdi gacbeetu. Guiraa dee 
gunä saßcsi di rlajztu gusaßntu recosguijxh ni rujntu, nißcni ditu þaa.”

’Narä gunabdidxä: “¿Gucli gusiechlajzreni, Dad?” Niluxh laani 
najni: “Cheli nitloj reguejdx luxh rut rbääzdi roßc, luxh najc 
reyujga ganax yubijdz; cheli gurilagwä reni rbäjz ree. Luxh empac 
sibiß te cuaa bejû ni cuääz ree, saßcsi rexpeûä najcreni sißc te yajg 
nani rdijn: siaßn ganaxtis troncga, luxh troncga sixijchni.”

Neû reijz nani gujc Acaz reii guedx Judá, reii xten Siria näj 
reii xten Israel bachagsaß rexsoldaadreni te rlajzreni gusnitlojreni 
guedx Jerusalén, niluxh direni niujn gaan.

Dxejctiru baxhaþ Dios Isaías te gäbni loj Acaz naßc guidxejbni, 
saßcsi digacdi gun rereiiga nani rujnreni xhigab gunreni. Huij 
Isaías, räjpni:

 —Sißc naj Dios: “Naßc guidxejblu, Acaz. Di guiroßp rereiire gun 
gaan lojlu. Sunidxä te seû: Te dxapeß chu te xißnni nani cuälajni 
Emanuel, nani säloj Dios suganäj nuure. Nißcni che gajdli biuuxga 
guisieed gusiäxhajnni recosguijxh te cueni cossaßc, reyuj xten 
guiroßp rereiire nani rudxejblu sianxteb, luxh sinitloj rexpejûreni.”

’Che agudejd xchej, susacsíduxh Dios rebeû laadxnu saßcsi siääd 
reii xten Asiria näj xhidajl xsoldaadni, suluuxreni gaureni guiraa 
nani bileßcnu. Sunitlojreni reyajg uub, sugußtreni rexiil, regon, 
redxib, niluxh sinäreni nuure lajdxreni, susäuureni nuure neû 
latzguiib.

Stee dxej räjp Isaías loj rexpejûni:
 —Gunii Dios loä et par tejpas chu yäþnayääl näj yäþrdxejb 

nez lo reyuj xten Zabulón näj nez lo rexyuj Neftalí; sidzujûpac 
dxej ni guchajni xhanij lo nezsiuj ni sii nez roß nisdoo, stelaad 
roß gueu Jordán, neû Galilea cadro rbäjz renani di gac rexpeû 
Israel. Guejdx cadro cansaj rebejû loj yäþnayääl suhuiireni loj te 
bianiduxh, luxh reni nabajû loj xpalaa yäþgujt, siliabichaß lojreni 
saßcsi sidzujû lojreni nani gulepac Dios.

’Sajþ te bäz ni gacnäduxh nuure, luxh sinibeeni guideb 
guedxliuj. Sirilajni Yäþrdxeloj, Nani Rulijdx, Dios Nadipduxh, 
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Guniiza Isaías loj rebejû:
 —¡Aii, rexpeû Jacoob! Dios agulälajztu saßcsi rinälajztu 

rebanäjb. Cheni guidzujû dxej che gusacsí Diostu, xliaßsi 
gucuatzlojtu neû rebiliää. Ditu þaa, saßcsi gulälajztu Dad. Luxh 
sidzujû dxej laatisni chanälajztu.

Neû ijz cheni gujt reii Uzías, Isaías ni rnilii xtidx Dios, 
gunixcaþni, luxh lo bacaþga bahuiini sobgaß Dios loj te troû ni sojb 
jiaa, luxh sacru najcni. Lacti siool xhajbni, ruchajlini guideb neû 
guidoo. Yuß gaii angl guibaa ni cagutajt guideb gabini. Cade tej 
reanglga yuß xhoßp xhigani. Tioßp xhigaaga rusäuu lojreni, stioßpni 
rusäuu nißreni, dxejc con stioßpni rutajtreni. Luxh caniireni:

 —Dad Jehová Dios najc dxanduxh; guideb guedxliuj guidxaj 
xcäþrnibeduxhni.

 —Laþ ni cayoþroß reangl  —naj Isaías — repilar xten guidoo 
binibsejsreni, niluxh gujxh guchaj guidoo. Dxejctiru guredxaßä loj 
bacaþ:  “¡Aii proob narä! Nacä te niguii ni yuß xtojþni sigajc guiraa 
rebejû. Setä saßcsi nacä beûguijdx, niluxh abahuii loä loj Dios ni 
rajp guiraali yäþrnibee.”

’Dxjectiru batajt tej reangl, biäädni nejz loä, siädnäni te laß 
guiboo nani cuaßni loj piään xten Dios. Badzuubni guibooga roßä 
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Guiraa rebejû ni rbäjz steßca guejdx rdzujûreni Egipto, 
siädsiireni triuu lo José, nicla tej reguejdxga rajp xhi gaureni.

Canaán cayajcza gubijn. Che gucbee Jacoob yuß triuu guedx 
Egipto, räjpni loj rexißnni:

 —Coþchäj Egipto. Coþchasii triuu te gac chanuu guibajûnu.
Dxejcti guitzuu rebetzgool José sääreni Egipto te siireni triuu. 

Niluxh Jacoob dini nusaan nisiaj Benjamín, bejtz huinreni.
Che bidzujû rebejtzni Egipto, biußreni nez loj José, basajb 

yejcreni nez lojni, per direni niembeeni. Biembegajc Joséreni 
sißctis ni bahuiini lojreni, niluxh bejnni sißcni dini niembeereni. 
Dxejc gudidxaßni lojreni:

 —¡Laßtu! ¿Caro siäädtu, ä?
 —Sioßpnu nez lo yuj Canaán, siopsiinu triuu  —räjpreni.
Sas räjp José lojreni:
 —Dini gac sißc. Laßtu najctu reni rulaßtz, siädhuiitistu xho najc 

laadxnu.

Dxejc laareni räjpreni:
 —¡Et sißctini, Dad! Nuurnu najcnu xmos guejblu, sioßpnu te 

siinu triuu. Guiraanu najcnu xißn tejsi dad. Najcnu beûsaßc.
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 —Xhet guliiditu  —räjp José—, laßtu siäädtu siädhuiitu xho 
najc lajdxnu, te fiitu caro cayäädxnu yäþnadip.

Rebejtzga bazejcreni diidx stehuält:
 —Nurnu najcnu xmos guejblu, najcnu tzubitioßp bejtz, xißn 

tejsi dad, luxh rbääznu nez lo reyuj Canaán. Ni najc betzhuinnu 
biannäjni xtadnu, steega rutiruni lojnu.

Dxejc räjpsac José lojreni:
 —¡Najcni sißctis ni guniä! Laßtu najctu renani rulaßtz, con 

dee guihuiinu don la guliitu. Ditu guirii ree palga ditu jiädnä 
betzhuintu. Suchää tejtu chaxhiini. Guiraatu coþjiaßn latzguiib. 
Guihuiinu don la didxlii ni caniitu.

Basäuu José guiraareni neû latzguiib choû dxej. Ni riojû dxejga 
gurejdxnireni. Cheni bidzujûreni cadro sugaß José, räjpni lojreni:

 —Gaa guejbtu chanä triuu te gau rexfamiþtu, tejtu jiaßn ree 
neû latzguiib. Coþjiädnägajc betzhuintu te guihuiinu don la gulii 
diidx ni rniitu. Palga xhet sißcdi najcni, sejttu.

Cheni biejn diajgreni scree, gusloj caniireni lo saßreni:
 —Scree caguijxnu xcuent ni biennu lo bejtznu José, dinu niuni 

cheni canabni lojnu guilazlajznuni, che ruhuiinu cadejdni trabajw. 
Nißcni ûaj cadejdzanu trabajw.

Räjp Rubén lojreni:
 —Narä gunabä lojtu, naßc niujntu latzsiaj biuuxga, niluxh ditu 

niu xtidxä.
Rebejtzga direni gaan racbee José xtiidxreni, saßcsi che 

rninäjnireni, yuß te bejû nani rnii guiroßp didxsaj te rusuleßni 
xtiidxreni. Biejn diajg José cagusnaj lajzreni latzsiaj ni 
bennäjrenini. Dxejcti gubicajni lojreni, gusloj cayoonni. Cheni 
gujc guniini lojreni stehuält, guleni Simeón, dxejc gunibeeni 
biliibni. Dxejc gunibeeni bidxaj triuu xngodxreni, näj gudzußreni 
xmeel cade tejreni, gusäþzareni meelga neû cade tej xngodxreni, 
näj xcaßreni xhi gaureni lo nezyuj. Sißc bejnreni. Dxejcti 
basguureni triuu dejtz rebuô, biriireni roßc, säßtireni.

Cheni bidzujûreni cadro tedreni guxhijû, tejreni baxhal 
roß xngodxni te gudeedni xhi gauu xpuôni, bahuiini axmeelni 
yuß neû ngodxga. Cheni räjpni lo rebejtzni, bidxebduxhreni. 
Che bidzujûreni rolijz xtadreni bijreni diidx lojni guiraa nani 
gusajcreni; guiraa ni gunii gubernadoor lojreni, näj xho bidxääl 
tejreni meel neû xngodxni. Räjpreni lo xtadreni:

 —Che chonnu Egipto stehuält, saßpnu chanänu Benjamín te 
gusþaareni Simeón.
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Niluxh cazob cuaareni rajpreni rextiosreni, luxh basoobreni 
rediosga neû reguidobäz nani benchee rebejû Israel. Roßc bejnreni 
yäþrbibyaal loj xtiosreni, yuß reni nani xißn bidlireni bazeßcreni loj 
bajl sißc yäþrbibyaal loj xtiosreni.

Sißc bejn rebejûga; rajûreni Jehová laþ ni sanuu cazuxhijbreni 
loj rebanäjb. Sißc bejnza rexißnreni näj rexajgreni, luxh sißcza 
rujnreni ûajli.

Isaías, ni rnilii xtidx Dios 
(Isaías 1:1-6, 11-13, 18-31; 2:1-11; 6:1-13; 7:1-25; 9:1, 6-7; 11:1-9; 
35:5-6; 40:3-8; 42:8; 44:6, 9-20; 52:13–53:12; 55:1-13; 61:1-3)

Gule Dios te niguii ni laa Isaías te gacni te ni guzuleß xtiidxni 
loj rebejû ni rbäjz neû reguejdx ni treß Judá. Gunilii Isaías xtidx 
Dios guiraa reijz ni gunibee Uzías, Jotam, Acaz näj Ezequías. 
Guniini rediidxre:

 —Scree rnii Dios: “Laßtu najctu xißnä, nani galooli rcanäã. 
Luxh ûaj diru rlajztu guzuxhijbtu loä. Coþhuilaa xho numbee te 
gon baxhuaanni, luxh buô numbeezani rolijz xpaxhuaanni, niluxh 
laßtu ni najc rexpeûä, dißtu gacbee, dizatu gumbee narä. Najctu 
beûdojþ nani riäþlajz narä, Xtiostu.”

Badeedza Dios diidxre loj Isaías te räjpni lo rebejû:
 —Rebejû Israel, xhi gunä xhidajl xcäþrbibyaaltu. Xliaßsi 

riädnätu yäþrusalajz; naßcru jiädnätureni palga ditu gusaßn 
yäþrundojþ. Coþtaa loä te gusiaãtu. Mase xhidajl najc xtojþtu, narä 
siäþlazä xtojþtu, sunleßäza laßtu.

’Palga di rlajztu gusaßntu yäþrundojþ, palga ditu gucuadiajg 
diidx nani gunibeä, siääd renani rdxeßch lojtu te jußtreni laßtu 
saßcsi narä Dios, suxhaþäreni.

’Guiraa reni rlajz gusiechlajzreni te guibißreni loä, siþiaareni. 
Niluxh renani di rlajz gusiechlajzreni, sejtreni saßcsi di rlajzreni 
gacnäãreni.

Stee dxej räjp Dios rediidxre loj Isaías xcuent guedx Judá näj 
guedx Jerusalén:

 —Neû redxelult, sajc Jerusalén te guedxro, niluxh guidoo 
xtenä ni sugaß roßc sinibee loj guideb guedxliuj. Sidzujû xhidajl 
bejû ni siääd guiraa nejz, gäbreni: “Coþchoß guedx Jerusalén, lo 
xquidoo rexpeû Israel, te guicuadiajgnu rextiidx Dios, saßcsi roßc 
laani suluii loonu rexnezsiujni.”

Sißc guiniireni saßcsi Jerusalénli jiädnibee Dios, luxh sibäjz 
guiraa reyäþrucuanäj resaß bejû.
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 —Sißctis sajc þaatu. Sißcpac agunii Dad Dios.

Amós ni rnilii xtidx Dios 
(Amós 1:1–2:6; 5:20-27; 6:14; 9:11-12)

Najc Amós te baxtoor xten xiil, rbäjzni gajxh guedx Belén, nez 
reguedx Judá. Te dxej gule Dios Amós te guiniliini xtiidxni loj 
rexpeû Israel näj loj rexpejûni ni rbäjz lo reguedx Judá. Dee najc 
rediidx ni badeed Dios guinii Amós lojreni:

 —Guiraa reguejdx nani treß guideb gabitu, susacsíäreni xcuent 
latsiaj ni bejnreni lojtu nani najc xpeûä ni aguleä. Nißcni gusacsíä 
resirios näj refilisteos näj rebejû ni rbäjz guedx Damasco, näj 
rebejû ni rbäjz nez lo reguedx Gaza, näj guejdx Tiro, näj reguejdx 
Edom, näj reguejdx Amón, näj reguejdx Moab. Luxh di lazä jiaþ 
bejnzatu dojþ. Xliaßsi siädnätu yäþrulaslajz, saßcsi dina xcaßäni. 
Coþchanä rexcäþroþroßtu, saßcsi dizana gucuadiagwä rexalabanztu, 
saßcsi dizatu gusobdiidx.

’Palga ditu gusaßn yäþrundojþ, sinäreni laßtu latzguiib loj steßca 
guejdx cadro gactu mos loj reni rbäjz guejdxga. Guiraa rexyujtu 
sinitloj.

’Luxh sidzujû dxej che guiliäßp rexajgtu xpalaßnä, sujnzareni 
xtzunä sißc ni bejn rebejû che nabajû toDavid. Sißc gunä te guiraa 
rebejû guiliäßp xpalaßnä.

Sißc gunii Dios, luxh rediidxga gunilii Amós loj rexpeû Israel.

Sanäreni rexpeû Israel lo guejdx  
xten rebeû Asiria 

( 2 Reyes 17:5-6, 24-41)

Dxejcti bidzujû te dxej che bacuanäj rebejû Asiria rexpeû 
Israel, dxejc lajdxreni sanäreni rexpeû Israel nani rbäjz roßc. Sißcti 
bireßch rexpeû Israel, sgaiitisreni huijiaßn neû guedx Israel.

Sbaleßsi dxej gudejd, dxejc biädnä reii xten Asiria ste cuaa 
bejû te cuääzreni loj xyuj rexpeû Israel, loj reyuj ni laa Samaria. 
Reguedx Babilonia näj stee cuaa reguejdx siääd rebejûga. Che 
gusloj cabäjzreni loj reyuj xten Israel, saßcsi direni chanälajz 
Jehová Dios, nißc Dios baxhaþ xhidajl rebeedz näj xhidguijxh ni 
cagußt rebejû. Dxejc laareni huiyeßtzreni loj reii xten reAsirio. 
Reiiga gunibeeni guibiß te bixhojz xten rebejû Israel te guluiini 
rebejûre rexleii Dios. Dxejc gubiß tej rebixhojz nani sanä reAsirio 
pres, biädnärenini Samaria te guluiini rebejû xho gunreni te 
gaûreni Jehová Dios.

39

Cheni balajtreni xngodxreni, bahuiireni yuß xmeelreni neûga, 
dxejc bidxejbreni, laareni sigajc xtadreni.

Räjp Jacoob loj rexißnni:
 —Laßtu rlajztu guetä xcuent yäþhuinduxh. Ganid José gujt, 

dxejc biaßn Simeón latzguiib neû guedx Egipto, ûaj rlajztu 
gudzucajtu Benjamín loä che gubißtu.

Dxejcti räjp Rubén lo xtadni:
 —Naßc gunlu xhigab; bateed Benjamín ladznaä. Narä 

jiädnäsacäni lojlu. Palga dina jiädnäãni, sajc jußtlu guiroßp 
rexißnä.

Niluxh räjp Jacoob lojni:
 —Xhetliidi mood; ditu chanä Benjamín.

Ruteed José rebejtzni prueeb 
(Génesis 43:1–44:2)

Sanuu cayajc gubijn guejdxga. Nißcni che baluux Jacoob näj 
rexißnni gudajwreni triuu nani huicaßreni Egipto, räjp Jacoob 
lojreni:

 —Coþchäj stehuält, coþchasiiru triuu te guibajûrunu.
Dxejc räjp Judá:
 —Palga dinu chonää Benjamín, xliaßsi chonnu. Nani rnibee 

Egipto anajpacni loonu: “Palga ditu jiädnä nani najc betzhuintu, 
naßc jiädhuiitu narä.”

Dxejcti gunabdiidx Jacoob:
 —¿Xhicuent räjptu lo niguiiga yuß stee bejtztu, ä?
Dxejc räjpreni:
 —Laani gunabdidxduxhni xcuent nuurnu näjza xcuent resaßnu, 

najni: “¿La nabajû xtadtu, ä? ¿La yuß stee bejtztu?” Xho jiennu 
xhigab guinibeeni chonänu bejtznu.

Dxejc räjp Judá loj xtadni:
 —Palga di rlajzlu guetnu xcuent yäþrliaan, basaan chonänu 

biuuxre te jiojb chonnu. Narä fiä jiädnäsacãni.
Dxejcti räjp xtadreni:
 —Palga nanab chääpac Benjamín, coþchanäni. Coþchanäza xhi 

gudedxliaßtu loj gubernadoor. Chanäzatu meel, te gudeedsactu 
meel nani badzußreni, gaxäjl direni gan badzußrenini. Coþcaß 
bejtztu, coþchäj stehuält, coþchahuii dadeßga. Rniabä lo Dios 
ni rajp yäþrnibeduxh gunni gaßp dadeßga yäþrulazlajz laßtu, te 
gusaanni guirii Simeón näj Benjamín. Palga xhet sißctini, palga 
sapä jianxtebä, ruti xißnä, sugacni sißc.
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Birii guitzu rexißn Jacoob stehuält sääreni nez reguejdx 
Egipto. Che bidzujûreni nez loj José, bazuxhijbreni. Bahuii José 
bidzuûnäjreni Benjamín. Dxejc räjpni loj nani rnibee remos ni 
rujn dzuun rolijzni:

 —Huinä reniguiire rolizä, bagußt te guidxaa, gacni xhi 
guidauunu saßcsi gaunäjreni narä che gaþ läidxej.

Cheni bidzujûreni rolijz José, bidxejbreni, räjpreni lo saßreni:
 —Biädnäreni nuure ree xcuent meel nani badzußreni loonu xhi 

dxejga. Sitiþnäjreni nuurnu, gunreni jiennu dzuun sißc xmosreni, 
nuurnu näjza rexmannu.

Nißcni che bidzujûreni royußga, guibigreni loj xmos José, te 
guninäjrenini, räjpreni lojni:

 —Xhi dxejga che bioßpnu, gusiinu triuu, che gubißnu rolijznu, 
che bixhalnu roß rexngodxnu, bidxäälnu xmeelnu neû cade tejreni. 
Dinu gacbee chu basäþ meelga neû rengodx. Ûaj biopnäsacnu 
meelga te guidzußnuni, siopnäzanu meel te guisiirunu triuu.

Dxejc nani rujn dzuun roßc räjp lojreni:
 —Coþcuecdxi lajztu, naßc guidxejblu. Pet Xtios guejbtu basäþ 

meel neû rexngodxtu. Narä cuaßa meel nani gudijx guejbtu.
Nani rnibee remos loj José gulää Simeón neû latzguiib te 

sanänini cadro sugaßreni rolijz José. Dxejcti badeedni nis te bidiib 
niß guiraareni, badeedzani xhi gau rexpuôreni.

Che gojl läidxej, bidzujû José rolijzni, dxejc guitzubiteb rebejtz 
badedxliaßreni lojni nani biädnäreni, dxejc bazuxhijbreni, bidzujû 
locuajreni lo yuj, nez loj José. Gunabdiidxti José lojreni:

 —¿Xho yuß xtadtu? ¿La nabaûsijcni, ä?
Bazejcreni diidx, räjpreni:
 —Laaca yuß xtadnu, xquixtioslu  —dxejc basabsacreni lojreni 

nez loj José.
Bahuii José guideb gabini. Bahuiini lo Benjamín, bejtzni, räpgajcni:
 —¿La dee najc betzhuintu ni bazäßttu loä?
 —Oßn  —räjpreni.
Dxejc räjp José lo Benjamín:
 —¡Dios gunleßlu biuux!
Cheni guniini scree, bibalajz José bahuiini lo betzhuinni, 

biädli te gaan goonni. Ruxuûlini biriini roßc, gusloj cayoonni. 
Cheni guläjz biinni, gudiibni lojni te biußni stehuält. Rebejtz José 
gurejreni sißcni cayäjb José lojreni, sißc ijz ni yußreni, ganid ni 
najc beûgool, dxejc ni najc huinru. Guiraareni bidxeloyaßreni, 
ruhuiireni lo saßreni, niluxh gajdreni gumbee chu najc José.
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’Saßcsi di xpejûlu gaû narä, nißc najcreni sißc chäälu nani 
sanälazduxhlu, niluxh laani abaroßnni luj, ahuiläsnäjni stee niguii, 
niluxh dini guitujy. Palga direni cuälajz rebanäjb, susacsíäreni. 
Niluxh sidzujû dxej ni gudzucaã laj rebanäjb roßreni, te naßcru 
gusäßtreni lajreni.

Dxejc gunisac Dios lo Oseas, räjpni:
 —Huitiil chäällu, gudanäni, te chanälajzluni, mase najcni 

gunaguijdx, saßcsi sißc najc xcäþrinälazä loj rexpeû Israel, nani 
sanälajz garenca redios.

Dxejctiru huij Oseas, gusiini chäälni. Biädnänini rolijzni, 
räjpni lojni:

 —Luj gaclu xtenätis xcheduxh. Naßc guesnäjlu stee niguii, luxh 
narä gacäza par lujtis.

Dxejcti räjp Oseas loj rebejû:
 —Dee najc te seen sidzujû dxej loj guedxliujre cheni di 

xagdoonu gaßp te reii, nicla xpiään Dios, dirureni guzeßc 
yäþrbibyaal loj Dios, niclaza loj rebanäjb, luxh ruttiru bixhojz 
lojreni. Che guidzujû redxejga, xhidajlreni siguiilreni Dad Dios 
stehuält. Neû redxejga sigajûreni ni najcpac xreiireni, te xagdoo 
xten toDavid nani churu jiääd.

Te dxej räjp Oseas loj rebixhojz:
 —Laßtu ni najctu bixhojz, sidejdtu trabajwduxh saßcsi laßtu 

bejntu gubijxh lastoo rebejû te bejnreni cosguijdx. Per mase 
bejntu sißc, Dios canii lojtu: “Rlazä gunleduxhätu, per di gacdini 
saßcsi dißtu gusaan rujntu dojþ.”

Dxejc räjp Oseas loj rebejû:
 —Laßtu ni rbäjztu neû guedx Israel, dirutu cuääz ree. Laßtu, näj 

rexißntu näj rexajgtu sibäjztu steßca guejdx, sicansajtu nez xhidajl 
reguejdx.

’Rniiza Dios rediidxre lojtu: “Reasirios gac rexreiitu, saßcsi di 
rlajztu nibißtu loä. Narä nacä nani guxhaþä reasirios gunreni gaan 
laßtu te chanäreni laßtu latzguiib lajdxreni, luxh suxhiûreni guiraa 
rexyujtu. Guiraa dee sisiajctu saßcsi di rlajztu nuzuxhijbtu loä.”

’Luxh mase sajctu guiraa redee, rlajz Dios gacbeetu dee: renani 
rniab lo Dios jiäþlajzni xtojþreni, susiäþlajzni xtojþreni. Riäjl guiniireni 
rediidxre: “Dad, biaþ-lazlaa xtoþä, balaslajz narä, basaan guibißä ladxä 
te guiliäßpä xpalaßnlu. Diruna chalilajzä sajc gusþaa reasirios nuure; 
dizana chalilazä sajc guisþaanu lagajc nurnu. Diruna gaûä rebanäjb, 
saßcsi xtebtis guejblu najc Dios, niluxh guejbtislu sanälajz nuure.”

Räjpza Oseas lojreni:
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gubijdx, gubijdz cuaanga. Dxejctiru baxhaþ Dios te belaa, näjza 
rliaj gubijdx yejc Jonás, guyunajni, rlajzni guetni.

 —Maazru huen guetä loj ni chanuu guibaûä  —caniini.
Dxejc räjp Dios loj Jonás:
 —¿La rchaloonu najc huen cadxeßchlu saßcsi gubijdz cuaanga, ä?
Laani räjpni:
 —Rdxeßchä saßcsi cayetäli xcuent yäþnanlaa ree.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —Dipaclu nibeßc cuaanga, dizalu nustioobni. Tej guxhijû 

gulejnni, stee guxhijû gubijdzni, luxh rulaslajzluni. Nißcni maazru 
nungäjl gulaslazä guedx Nínive, nani najc te guejdxro cadro yuß 
maazdi tegayugajþ miþ bejû nani di gacbee con ni najc xladbeereni 
conza ni najc xladbäjgwreni, luxh yußza xhidajl guidxaa.

Profeßt Oseas 
(Oseas 1:2–2:3, 16, 17; 3:1-5; 5:1-4; 6:11; 7:1; 9:17; 11:5-7; 14:1-8)

Guiraa reijz ni gunibee reii Jeroboam, nani rnilii xtidx Dios 
najc te niguii ni laa Oseas. Laani basuleßni loj rexpeû Israel 
rediidx ni gunii Dios lojni. Bejnni dzuunga sißcti tiuu ijz.

Te dxej räjp Dios loj Oseas:
 —Chaguchûaalu te gunaguijdx te gacbee rebejû lajdxlu nez 

loä laareni najcreni sißc te gunaguijdx saßcsi agubicajreni loä, alga 
rajûreni rebanäjb.

Dxejc cuaß Oseas te gunaa ni laa Gomer. Di niaclaa baseû 
nuxißnni, dxejc gojl xißnni, te bäz niguii.

Dxejc räjp Dios loj Oseas:
 —Cuälajlu xißnlu Jezreel, saßcsi narä susnitloä xcäþrnibee 

Israel; niluxh che gunijtreni, sajcni nez lajtz ni laa Jezreel.
Cheni guyuß stee xißn Gomer, te dxapeß, räjp Dios loj Oseas:
 —Cuälajlu xindxaßplu Lo-ruhama, ni säloj: diruni gaßp yäþria, 

saßcsi diruna jiaã rebeû Jerusalén.
Che gudejd schej, gojl stee xißn Oseas. Räjp Dios lojni:
 —Basoob lajni Lo-ami, ni säloj: dini gac xpenä, saßcsi laßtu 

dirutu gac xpenä, diruna gacä Xtiostu.
’Mase jiäloj guiraa redee, sidajl rexpeû Israel, digacdi 

guigabreni, saßcsi najcreni sißc reyujxh roß nisdoo nani digacdi 
guibijxh, digacdiza guigabreni. Niluxh cadro räjpreni lojni: “Laßtu 
et xpenä di najctu”, lagaj roßc säjpreni lojni: “Laßtu najctu rexißn 
Dios ni nabajû.” Sireß rexißn Judá näj rexpeû Israel, te chureni loj 
tejtis ni guinibee lojreni.
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Gurej José lo te mex, rebejtzni lo steßca mex, sißc ni najc 
xcostumb rebeû Egipto. Dxejc gunibee José loj rexmosni 
gudeedreni tejga plat loj cade tej rebejtzni, ni luxh loj Benjamín 
gudeedreni gaii huält xhidajlru loj ni badeedreni loj rebejtzni. Sißc 
guiraareni gudajwreni, gußreni, bibalajzreni.

Cheni guluux gudajwreni, gunibee José loj nani rujn dzuun 
lojni, räjpni:

 —Huichaj rexngodx redadeßre triuu sißctis ni sajc chanäreni, 
basäþgajc xmeelreni neû xngodxreni. Basäþza coßp plaßt xtenä neû 
xngodx betzhuinreni, näjza meel xcuent xtriuuni.

Ni rnibee remos bejnni sißctis ni gunibee José gunni.

Rdzuûnäj Jacoob guiraa resaßni guejdx Egipto 
(Génesis 44:3–46:7; 46:26, 27, 29-30; 47:7, 27; 

48:1, 5-6, 11, 21; 49:29-31; 50:12-13)

Entis calejn gubijdx che birii rebejtz José Egipto. Gajdreni 
chää zijtro roß guejdxga che räjp José loj ni rnibee remos:

 —Huij, huinajl reniguiire. Cheni guigaßreni, gojz lojreni. 
“¿Xhicuent gulajntu xcoßp plaßt gubernadoor, ä?”

Sääti nani rnibee remos, bejnni gaan bigaßreni, räjpni lojreni: 
 —¿Xhicuent gulajntu xcoßp plaßt gubernadoor, ä?
Laareni bazejcreni diidx, räjpreni:
 —Xhet gulajndinu. Guilaßtnu rexngodxnu. Suguet chutis 

xmostu ni guigaß, ni caß coßpga.
Dxejcti nani renibee remos räjp:
 —Mbaj, hueenca. Xtebtis nani caß coßpga gac xmosä.
Guiraareni gulätgajcreni xngodxreni lo yuj te baxhalreni 

roßni, cade tejreni bidxääl xmeelni neû xngodxni. Dxejc neû 
xgodx Benjamín bidxäjl xcoßp José. Guc-huinduxh lajz rebejtzni. 
Gubisacreni guejdxga. Cheni bidzujûreni rolijz José, bazuxhijbreni 
nez lojni, bidzujû locuajreni lo yuj.

Räjp José lojreni:
 —¿Xhinißc bejntu, ä? ¿Laßtu bejntu xhigab dina gacbeä palga 

yuß xhi gulajntu, ä?
Dxejc räjp Judá lojreni:
 —¿Xhi guiniinu lo guejblu, ä? Dios abigaßnu neû dojþ. Asugaßnu 

nez loj guejblu. Guiraanu najcnu rexmos guejblu.
Niluxh räjp José lojreni:
 —Et guiraaditu rajptu dojþ. Xtebtis nani biganäj coßp, nißc gac 

xmosä. Guiraatu sajc guibißtu rolijz xtadtu.



42

Dxejcti gubig Judá loj José, räjpni:
 —Narä räpä lo xtadä, narä fiä biuuxga, chanääni, luxh 

jiädnäsacäni. Xtadnu sejt xcuent yäþnalas palga di biuuxre guibiß 
lojni. Nißcni rniabä loj guejblu, gusaßn guejblu jiaßnä sißc xmos 
guejblu xcuent biuuxre. Basaan suchanäni rebejtzni.

Che gucbee José abidxaduxh xmood rebejtzni, diruni niujn 
huant. Gunibeeni jiunejz guiraa rexmosni. Che abirii guiraareni 
roßc, cayoonlini räjpni loj rebejtzni:

 —Narä nacä José. ¿La guliitu nabajû xtadä?
Rebejtzni bidxebduxhreni, di gacdi guzejcreni diidx.
Niluxh räjp José lojreni:
 —Coþguibig loä. Narä nacä bejtztu José, nani batoßtu loj 

reEgipto. Naßc guidxejbtu, naßcza guidxeßchtu loj saßtu saßcsi 
batoßtu narä, saßcsi Dios baxhaþ narä ree te gusþaä xcäþnabajû 
xhidajl bejû. Agujc tioßp ijz yuß gubijû neû reguejdxre, luxh 
cayäädx sgaii ijz ni xhet coseßchdi gac. Per Dios baxhaþ narä 
te guinidä lojtu, te di guettu. Ûaj coþchaxhii xtadnu näj guiraa 
rexißntu te jiädläjztu ree neû guedx Egipto.

Gudääz José bejtzni, Benjamín, guiroßpreni gusloj cayoonreni. 
Badedgajc José te bixhid loj Benjamín näjza lo guiraaza rebejtzni.

Che gojp rebejû ni yuß xpalajz faraón razoû abidzujû rebejtz 
José, räjp faraón loj José:

 —Gojz loj rebejtzlu gusguureni rexmanreni te guibißreni lo 
guedx Canaán, te jiädnäreni xtadreni näj resaßreni; narä sudedä 
xcaßreni te yuj ni nasaßcru lo rexyuj Egipto. Nägajc gojz lojreni 
chanäreni regareßt ni yuß guedx Egipto te gac jiädnäreni guiraa 
xhixtenreni.

Badeed José regareßt lojreni sißc ni gunibee faraón, badeedzani 
xhi gaureni lo nezsiuj; badeedzani xhabcoob lojreni. Loj xtadni 
baxhaþni gajþ buô ni nuu yäþnasaßc. Rbalasduxhti rebejtz José 
biriireni guedx Egipto.

Cheni bidzujûreni rolijz xtadreni, bijreni diidx nabaûsijc José, 
luxh di lajzni nilii nani räjpreni lojni. Bazuleßreni guiraa rediidx 
nani räjp José lojreni, bahuiizani loj guiraa yäþnasaßc nani baxhaþ 
José, dxejcti räjp Jacoob:

 —Ûaj sii nanä nabaûsijc José, xinä. Siaßä chahuiäni.
Jacoob biuß nezsiuj, sanäni guiraa nani rajpni. Dxejc te guxhijû 

gunii Dios lojni lo te bacaþ, gurejdxnini, basäßtni lajni, nißc bazejc 
Jacoob diidx, räjpni:

 —Anaree.
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Laþ ni yußni neû xqueß bäjlga, basiejch lajz Jonás, dxejc guredx-
gunabni loj Dios, räjpni:

 —Dad, narä rlazä siloßä, luxh biendiajglu, basþaalu narä. 
Abejnpaclu xhigab gusäþreni narä loj nisdoo. Benä xhigab 
agulälajzlu narä, dipacna fiäru xquidoolu, luxh dilu nusaan nietä. 
Xcuent xcäþrulaslajzlu nabaûä. Ûaj sunäpac nani rlajz guejblu.

Che bazaß choû dxej, bejn Dios gubig bäjlga roß nisdooga te 
bidzujbni, guläroßni Jonás loj yubijdz.

Dxejc gunisac Dios loj Jonás, räjpni:
 —Huij, gunaaz nezyuj ni rij nez guedx Nínive, lo guejdxroga, 

roßc guzuleßlu nani guiniä lojlu.
Basquejn Jonás, gunaazni nezyuj ni rij nez guedx Nínive, te 

guejdx gurobduxh; nanab choû dxej te guidzujû bejû stelaad roß 
guejdxga. Biußti Jonás guejdxga, gusajni guideb dxej. Cabedxaßni 
cayäjpni:

 —Tedtis tiuu gubijdx, dxejc sinitloj guedx Nínive.
Sißc gunii Jonás cadrotis sääni. Biejn diajg rebejû xtiidxni, 

bidxebduxhreni. Dxejc bacuaßnreni, guredx-gunabreni loj Dios 
naßc nitlojreni. Xreiireni bacuaßnzani, luxh basiechlajzni guiraa 
rextojþni. Dxejc räpgajcni loj rebejû:

 —Palga dirunu jien recosguijdx nani cayennu, gaxhäsi di Dios 
gusnitloj nuunu. Pet siäþlajzni rextojþnu.

Dxejcti bahuii Dios guliipac rlajz rebeû Nínive gusaßnreni 
xnezyuguijdxreni, nißc basiechlajzni, dini nusacsíreni sißc ni räjpni.

Luxh di Jonás nidxaglajz saßcsi di Dios nusacsí rebeû Nínive, 
bidxechduxhzani. Nißcni guninäjni Dios, räjpni:

 —Bahuii, Dad Dios, lagajc nißc gunixgaã gunlu laþ ni yusicä 
ladxä, nißcni di rlazä niälä ree, nißcni huaßä Tarsis. Nanä luj najclu 
te Dios ni rajp yäþrulaslajz. Dilu guidxeßch guyasi, niluxh lacti 
rajplu yäþrinälajz. Rniilu gusacsílu bejû, dxejc riobgac riäþlajzlu 
redojþ. Nißcni Dad, rniabä gudzucajlu xcäþnabaûä, maazru huen 
guetä que la chanuu guibaûä.

Niluxh räjp Dios lojni:
 —¿La rchalolu huen cadxechduxhlu, ä?
Biriiti Jonás guejdxga sääni nez dejtz guejdxga. Roßc bejnni te 

ramaad te gurejni lo balaa, cabäjzni don xhi guisajc guejdxga. Laþ 
ni nabejni roßc, bejn Dios gulejn te cuaan, biojb guroobni, dxejc 
rexpalagroni bejû balaa yejc Jonás te jiäþyujni. Laþ ni sobgaß Jonás 
roßc, lacti rbaalajzni xcuent balaa ni rudeed cuaanga. Niluxh bara 
yääl, bejn Dios te bichajn gudajw xlobaa cuaanga. Cheni birii 
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Di rlajz Jonás nijni; nißcni baxhuûni, bejnni xhigab: “Palga 
chaßa zijtro nez Tarsis, pet diru Dios guiniab chaßä guedx Nínive.”

Dxejctiru biäjt Jonás lo guedx Jope, ni treß gajxh roß nisdoo. 
Roßc bidxälni te barcw nani agojl chää guedx Tarsis. Gudijxhni 
xpasajni, huäßpni lo barcw te chääni Tarsis.

Luxh cahuii Dios xhi cayujn Jonás; dxejc bejnni huäjs te 
bedoûduxh loj nisdooga, luxh renani cagusaj barcw bejnreni 
xhigab siräsyaßni. Reniguii nani cayujn dzuun lo barcwga 
cadxebduxhreni, luxh cade tejreni cabedx-canabreni loj xtiosni. 
Te di jiäsreni, basäþzareni loj nisdoo guiraa recargw ni sanäreni.

Laþ ni bejnreni sißc, huij Jonás nez neû barcwga te guesni. 
Dxejc biääd capitan xten barcwga, räjpni lojni:

 —¿Xhi rujnlu ree nagaguejslu? Huistie te guredx-gunab 
loj xtioslu te donnu top sajpni yäþrulaslajz loonu te gusþaani 
xcäþnabajûnu.

Reniguiiga räjp loj saßreni:
 —Doßo guicuaa daad te gacbeenu chu xcuent casajcnu scree.
Bacuaareni daad, luxh biajbni xlad Jonás. Dxejc 

gunabdiidxreni lojni:
 —Gunii xhicuent biääd liäädxre lojnu. ¿Xhicuent siäädlu ree? 

¿Caro siäädlu? ¿Xhi guejdx najc lajdxlu? ¿Chu najc rexcusajnlu, ä?
Dxejc räjp Jonás lojreni:
 —Siälä reguedx Israel. Xtiosä najc Jehová, Dios ni yuß 

xhaguibaa, ni benchee nisdoo näjza guedxliuj. Laani baxhaþ narä 
chaßä Nínive, luxh di rlazä niaßä te niäpä loj rebejûga rediidx nani 
naj Dios guiniä lojreni. Nißcni siälä ree, yußä lojtu.

Dxejc räjp reniguiiga lojni:
 —¿Xhicuent bejnlu sißc, ä? ¿Xhinißc jiennänu luj te gac cuedxi 

nisdoo?
Dxejc räjp Jonás lojreni:
 —Coþgusäþ narä loj nisdoo, te sißc cuedxi nisdoo. Narä nanä 

saßcsi benä dojþ, nißc biääd bidoûduxhre yejcnu.
Dxejc reniguiiga rlajz gusniibreni barcw, guideb xcäþnadipreni 

bejnreni fuers guibißreni lo yuj, niluxh direni niujn gaan saßcsi 
nisdooga maazru gucnialajzni. Basäþtireni Jonás loj nisdoo, dxejc 
gucdxi nisdooga.

Cheni basäþreni Jonás loj nisdoo, biääd te bälroduxh ni 
gudajýnini. Baxhaþ Diosni, guyuß Jonás xqueß bäjlga choû dxej, 
choû guxhijû, niluxh dini niet.
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Dxejc räjp Dios:
 —Narä nacä Dios, Xtios xtadlu. Naßc guidxejblu chäälu Egipto 

saßcsi roßc gunä gac resaßlu te guedxro. Sisianäã luj Egipto, dxjec 
lagajc narä sibää rexhagdoolu roßc.

Jacoob näj guiraa resaßni sääreni Egipto neû regareßt nani 
baxhaþ faraón te jiäädreni.

Guedx Egipto gunibee Jose jiädnäreni xcareßtni te chachaglojni 
xtadni. Cheni badxaglojni xtadni, gudääznini, biinni xchero saßcsi 
rbalazduxhni bahuisacni lojni.

Dxejcti räjp Jacoob loj José:
 —Ûaj sii sajc guetä, aguredxi lazä saßcsi abahuiä lojlu, ananä 

nabajûpaclu.
Huinä José xtadni Jacoob te guluiinini loj faraón, luxh sarú 

gunii Jacoob loj faraón, räjpni:
 —Aii, Dad Reii. ¡Dios gunleduxh guejblu!
Sißc gujc te bidzujû Jacoob näj resaßni, biädläjzreni Egipto, lo 

te yuj ni laa Gosén. Guiraa rebejû nani bidzujû Egipto ni najc resaß 
Jacoob, näj tioßp xißn José nani gojl neû guedx Egipto, najcreni 
gayoûbitzuu.

Cheni yuß Jacoob te gayuu tiubigajdz ijz, gusloj cayacxhuuni. 
Che biääd diidx lo José cagacxhuu xtadni, huihuii Joséni, huinäni 
guiroßp rexißnni, Manasés näj Efraín. Cheni bidzujûreni roßc, räjp 
Jacoob loj José:

 —Dina niunä xhigab nuhuisacä lojlu, luxh ûaj basaßn Dios 
bahuiä näjli rexißnlu, Efraín näj Manasés, renani gojl lo guedx 
Egipto ansde jiäþä, xißnãzareni. Sicaßzareni xhixtenreni tebloj sißc 
ni xcaß Rubén, Simeón, näj guiraa rexißnä. Palga chúru xißnlu, 
xtenlu gacreni. Direni xcaß xerenspacreni, alga xcaßreni te laß 
erens xten guiroßp rebetzgolreni.

 ’Guxhii cayäädx te guetä, luxh Dios sacnäjtu, laani gun guibiß 
rexagä loj guedx xten xtadnu.

’Cheni guetä, naßc gucuaßtztu narä lo yuj Egipto. Coþchacuaßtz 
narä lo yuj Canaán, nez guedx Mamre, cadro gusii toxtadgolä 
Abraham tlaß yuj te guigaßtz guiraa resaßni. Roßc bigaßtzni, laani 
näj toxmaýä Sara, näj toxtadä, näj toxnanä näj tochälä ni laa 
Lea.

Che gujt Jacoob, rexißnni huinäreni togoolga guedx Canaán. 
Bacuaßtzrenini lagajc lo reyuj cadro bigaßtz Abraham, Sara, 
Rebeca näj Lea.
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Rcanäj Dios biuxbäz ni laa Moisés 
(Exodo 1:6-16, 22; 2:2-23)

Resaß Jacoob bidalduxhreni lo guedx Egipto. Che agudejd 
xhidajl ijz, gujt José näj guiraa rebejû ni biääd lo guedx Egipto. 
Dxejcti gunibee stee faraón Egipto, luxh faraónga di gumbee José. 
Räjp faraóncoobga loj rebeû lajdxni:

 —Rexpeû Israel najcreni nadipru, xhidajlrureni loonu. Nanab 
guidiilnu xhi jiennu te naßc guidajlrureni.

Nißcni gunibeeni gacreni xmos rebeû Egipto. Basacsíduxhreni 
rebeû Israel, badeedreni xhidajl dzuun gunreni. Gojp rexpeû 
Israel bencheereni tioßp guejdxro xtenreni, näj rebälguij. Guixe-
guixee runcheezareni basuu. Te dxej gunibee faraón loj rebejû 
lajdxni:

 —Coþchasäþ lo gueuu guiraa rebäzniguii ni gaþ loj rexpeû Israel.
Di gac xchej gojl te xpäzniguii te nan Israel. Lacti laguijni. 

Xnanni bacuaßtznini sißcti choû bäii. Che di niajcdiru nucuaßtznini, 
benchee gunaaga te dxijý, gudääbni sißc te bajû neûga te di jiuß 
nisni. Basäþni bäz neû dxijý, dxejc basloßni dxijýga lo gueuu. 
Bisiajn bäzga biaßn gajxh roßc te fiini xhinißc sajcni.

Di niaclaa bidzujû xindxaßp faraón, biäjtni roß gueuu te gazni. 
Cheni bahuiini lo dxijý säbloß lo nis, baxhaþni te xcriaadni chalää 
dxijýga. Cheni baxhalni roß dxijýga, bahuini lo bäz. Cayoon 
bäzga, dxejc balazlajznini, najni:

 —Dee najc te xpäz rexpeû Israel.
Dxejcti gubig bisiajn biuxbäzga, räjpni lo xindxaßp faraón:
 —¿La rlajz guejblu quilä te gunaa ni gudeed dud yäß bäzga?
 —Oßn  —räjp xindxaßp faraón —, gudanä tejni gudejd dud yäni.
Säßti dxapeßga, biädnäni xnanni. Räjp xindxaßp faraón lo 

gunaaga:
 —Huinä bäzeßre, gusiäßluni dud. Siguixälu te fiiluni.
Gunaa nani najc xnan bäzga, sanätini bäz, basiäßnini. Cheni 

guroob bäzga, huinärenini huiläjzni rolijz faraón. Gulälaj xindxaßp 
faraónni Moisés. Sißcti gujc biroob Moisés rolijz faraón, roßc 
baluisaßcrenini.

Te dxej cheni bahuii Moisés cagusacsí te beû Egipto te xpejû 
Israel, bagußt Moisés beû Egipto, biobgajc bacuaßtznini neû yujxh, 
naani rutliidi bahuii bagußtni beû Egipto.

Che baraa yääl, biriini, bahuiini cadijþ tioßp xpeû Israel. 
Dxejcti räjpni loj ni cagusacsí steega:
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Mase gusunajd Naamán, rlajzni xcaßnini, naadi Eliseo xcaßni. 
Dxejctiru räjp Naamán lojni:

 —Ûajli näj neû redxej ni jiääd, diruna gudedä yäþrusalajz loj 
steßca redios, lojtis Jehová gudedäni.

Dxejcti räjp Eliseo lojni:
 —Huij rolijzlu, gulecdxi lajzlu.
Siiti Naamán. Agusajni tioßp-choû kilometro, che Giezi, xmos 

Eliseo bejn xhigab:
 —Xlaýä balaslajz Naamán. ¿Xhicuent xhetliidi cuaßni loj 

nani rlajzni gudeedni lojni, ä? Chaßa don la sajl guigaßni te xcaßä 
tucheßn nani di rlajz Eliseo nicaß.

Dxejc sanajþ Giezi Naamán, luxh che bahuii Naamán yuß chu 
siädguxuû dejtzni, basudxini xcaôeßtni te gunabdiidxni:

 —¿Xhi rguiillu, ä?
Bazejc Giezi diidx, räjpni:
 —Xhet rguilädi. Xlaýä baxhaþ narä lojlu saßcsi entis bidzujû 

tioßp bißn ni rnilii xtidx Dios rolijzni. Siäädreni nez neû dajn. 
Rniabni loj guejblu gudeedlu choû miþ meel plaßt näj tioßp muud 
laad.

Dxejc räjp Naamán lojni:
 —Cuaß xhoßp miþ meel plaßt con tioßp muud lajd.
Cuaßti Giezini, gubißni rolijzni, luxh bacuaßtzni guiraani. 

Dxejcti biußni cadro sugaß Eliseo, nani gunabdiidx lojni:
 —¿Ca basajlu Giezi?
Laani räjpni:
 —Caßt huaßädi, Dad.
Dxejctiru räjp Eliseo lojni:
 —Gucbee lastoä cheni biäjt niguiiga loj xcaôeßtni te 

bacuadiajgni xtiidxlu. Et laadi bejnlu, nißcni xcäþguijdx Naamán 
sidejd lojlu näjza loj rexfamiþlu par tejpas.

Biriiti Giezi nez loj Eliseo, guidebgajcni cayajc yäþguijdx ni raþ 
tiejxhni.

Jonás, ni rnilii xtidx Dios 
(2 Reyes 14:25; Jonás)

Guyuß te niguii ni rnilii xtidx Dios ni laa Jonás. Te dxej gunii 
Dios lojni, räjpni:

 —Jonás, huij nez guedx Asiria, lo guejdxro ni laa Nínive te 
gäblu lojreni xhinißc sajcreni saßcsi cuentro najc relatsiaj xtenreni, 
luxh abidzujûlini nez loä.
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 —Huij, gajdz huält chagajzlu neû gueu Jordán te jiajclu.
Luxh lacti cadxeßch Naamán, biunejzni roßc, räjpni:
 —Narä benä xhigab niriini te nusäßtni xcäþrnibee Xtiosni, 

luxh guluiä caro racxhuä, te sißc ninitloj yäþguijdxre. Regueuu 
ni yuß ladxä maazru saru najcreni loj guiraa regueuu ni yuß lo 
guedx Israel. Nißcni palga rquinä te gueuu te jiacä, chagazä neû 
regeuuga te jiacä.

Säßtini, lacti cadxeßchni
Dxejcti rexmosni basgoodzreni lajzni, räjpreni:
 —Dad, palga nuniidx dadeß ni rnilii ni xtidx Dios te dzuun ni 

nagajn, ¿la di guejblu niujnni, ä? Luxh najtisni chagaz gujeblu neû 
gueu Jordán te jiajclu.

Dxejcti biäjt Naamán, huäjzni gajdz huält neû nis xten gueu 
Jordán, sißc ni gunibee nani rnilii xtidx Dios, luxh biajcni.

Gubigajcni rolijz Eliseo, laani näj guiraa rebejû nani siädnäni, 
räjpni:

 —Guliipac, ûaj ananä ruti stee Dios loj guideb guedxliuj, mas 
neû reguedx Israel. Rniabä lojlu, xcaßlu reyäþrusalajz xtenä.

Dxejc räjp Eliseo lojni:
 —Nabajû Dios, luxh sißcti sugaßä nez lojni, dina xcaßäni.
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 —¿Xhicuent rusacsílu saßlu, ni lagajc bejtzluni?
Ni cadxagdijþga räjpni lojni:
 —¿Chunißc basooblu te guinibeelu nuurnu? Luj dilu gac nani 

rnibee loonu. ¿La sugußtlu narä sißc ni bagßtlu beû Egipto naii, ä?
Bidxejb Moisés, bejnni xhigab: “Guiraa rebejû anajn xhi benä.”
Che gucbee faraón xhi bejn Moisés, rlajzni gugußtnini, 

nißcni baxuû Moisés, saläjzni nez reguejdx ni laa Madián. Roßc 
bachûaani, dxejc gusloj bejnni dzuun loj xsuergrni, nani laa Jetro, 
gojpni rexiilni. Guläjz Moisés roßc tiuu ijz. Guyußza tioßp xißnni.

Laþ ni rbäzsijc Moisés nez reguejdx xten Madián, gujt faraón ni 
rnibee Egipto.

Gurejdx Dios Moisés te gacnäjni rexpejûni 
(Exodo 3:1–4:18, 20, 27-31)

Te dxej, che cayajp Moisés rexiil xten xsuegrni neû te dajn ni 
laa Horeb, nejzga biricaj xangl Dios neû te yaguejch nani raþguij, 
niluxh dini chec. Dxejcti bejn Moisés xhigab: “Chahuiä donnu 
xhicuent di yaguejchga chec.” Cheni gubigni roßc, biejn diajgni 
xseß Dios canii lojni:

 —Moisés, naßc guibiglu ree. Gulää rexcuraßchlu saßcsi nez loä 
sugaßlu. Narä nacä Dios xten retoxtadgoldoolu, Abraham, Isaac 
näj Jacoob.

Dxejcti basäuuni lojni dejtz xhajbni saßcsi rdxejbni, bejnni 
xhigab guetni palga fiini loj Dios. Dxejc räjp Dios lojni:

 —Nanä cadedduxh rexpeûä trabajw neû Egipto, nißcni siälä te 
gusþaäreni ladzûaa rebeû Egipto. Gusläãreni roßc te chanäãreni lo 
te yusaßc. Huij Egipto te gäblu loj faraón gusaßnni guirii rexpenä 
Egipto.

Dxejcti räjp Moisés lo Dios:
 —Dina gapä yäþrnibee te gäpä loj faraón gusaßnni guirii 

rexpeû Israel.
Bazejc Dios diidx lojni, räjpni:
 —Narä sisianäãlu te gacnäãlu. Sißc sii sujnlu gaan. Cheni 

abejnlu gaan, aguläälu rexpeûä lo guedx Egipto, ree jiäädreni te 
gaûreni narä, lagajc yejc dajnre.

Räjp Moisés:
 —Palga chaßa, chasuleßä diidx loj rexepûä, gäpä lojreni: 

“Dios baxhaþ narä”, laareni siniabdiidxreni: “¿Xho laa Dios nani 
baxhaþlu?” ¿Xhi gäpä lojreni dxejc?

Dxejc räjp Dios lojni:
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 —Narä nacä Nani Najc par Tejpas. Nißcni dee gäjblu loj 
rexpejûlu: “Jehová ni najc Xtios rextadgoldoonu toAbraham, 
toIsaac näj toJacoob, Nani Najc par Tejpas baxhaþ narä.” Dxejc 
batieß rebeûgool nani rnibee cade cuaa rexpejûlu neû guejdx. Dxejc 
coþchäj, luj näjza laareni, coþchahuii loj reicoob ni najc faraón xten 
Egipto. Coþyeßtz loj faraón: “Bejn te hueen, basaßn choonu choû 
dxej nez lo reyubijdz, chonänu guiraa rexpejûnu te choleßcnu gojn 
nez loj Xtiosnu.” Laani dini gusaan chäätu, nißc sapä gunä xhidajl 
seen te fiireni xcäþnadipä. Dxejc si susaßnni jiunejztu. Narä sunä 
jia rebeû Egipto rebeû Israel, sudedxhliaßreni cossaßc lojreni che 
juinejzreni. Sißcti gac gudzucajtu xcäþnasaßc rebeû Egipto.

Dxejcti räjp Moisés lojni:
 —Direni chalilajz. Siniireni loä: “Di Dios nuxhaþlu.”
Gunabdiidx Dios lojni:
 —¿Xhinißc yuß ladzûaalu?
Bazejcni diidx, räjpni:
 —Te yajg nani ruscuääz rexiil cheni rlajzreni guxuûreni loä.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —Bacuaanini lo yuj.
Cheni bacuaa Moisés yajgga lo yuj, gubixhlojni te bäþ niälajz. 

Lacti bidxejbni bäþga, baxußûni lojni. Dxejcti räjp Dios lojni:
 —Gunaazni nez xhibaanni.
Che gunaaz Moisésni, gubixhlosacni te yajg.
Räjp Dios lojni:
 —Basäþ ûaalu neû xcamangwlu.
Basäþ Moisés ûaani neû xcamangwni. Cheni guläänini, 

bahuiini nayudx ûaani.
Räjp Dios lojni:
 —Basäþsac ûaalu neû xcamangwlu.
Basþni ûaani neû xcamangwni, luxh che guläänini, abiajc 

ûaani.
Räjp Dios lojni:
 —Cheni guininäjlu rebejû lajdxlu, baluii reseenre. Palga direni 

chalilajzlu, palga dizareni guzoob diidx cheni fiireni reseenre, 
cuaß nis lo gueuu, baxheßnini lo yuj, te guibixhlojni gacni rejn.

Niluxh räpsac Moisés:
 —Dina ganä la sajc gunäni. Di gacdini guinisaßcä.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —¿Chunißc badeed roß niguii? ¿La et narädi? Nißcni huij, narä 

guiniä lojlu xhinißc guiniilu.
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Niluxh laareni sunajdreni cheli räjpni lojreni:
 —Mbaj, suchääreni.
Dxejc baxhaþreni garol gayuu niguii, luxh choû dxejli 

huitiþreni Elías, per direni nidxälni. Cheni gubißreni guedx Jericó 
cadro biaßn Eliseo, räjpni lojreni:

 —Agunixgaã naßc chäätu, saßcsi xliaßsi chatiþtuni.

Huij Naamán lo Eliseo te gusiajcnini 
(2 Reyes 5)

Guyuß te niguii guedx Siria ni laa Naamán. Najc niguiire te 
ni rnibee resoldaad xten reii ni rnibee guedx Siria. Laani najc te 
niguii ni dipac guidxejb, luxh lacti sanälajz reiini, saßcsi xcuentni 
bejnreni gaan loj guiraa reni rdxeßch lojreni. Niguiiga guliipac 
dini guidxejb, luxh cayacxhuuni, cayajcni yäþguijdx ni raþ tiejxhni.

Rolijz Naamán guyuß te dxapeß, te beû Israel, ni biädnäreni roßc 
te gacni criaad, yußni lo chääl Naamán. Te dxej räjpni loj naneßga:

 —Neû reguedx Samaria yuß te niguii ni rnilii xtidx Dios, palga 
chää chäällu chanabni gusiajcnini, laani sujnpacnini.

Che gucbee Naamán xhi gunii dxapeßga, huiyeßtzni lo reii xten 
reguedx Siria. Dxejc räjp reiiga lojni:

 —Mbaj huenca. Huij loj reguedx Samaria te huininäj niguiiga 
ni rniliii xtidx Dios. Narä gunidxä te guijtz ni gudeedlu lo reii 
xten rexpeû Israel.

Dxejcti sää Naamán. Sanäni xhidajl meel, näj tzuu muud lajd 
sißc yäþrusalajz te gudeednini loj niguii ni rnilii xtidx Dios, näjza 
te guijtz nani caj diidxre: “Nani siädnä guijtzre, ni laa Naamán, 
najcni te xpeûä. Laani rajc yäþguijdx ni raþ tiejxhni. Baxhaþäni 
lojlu te gusiajclu yäþguijdxga.”

Niluxh cheni biþ reii xten rexpeû Israel guijtzga, batiäjsni 
xhajbni saßcsi bidxejbni. Dxejc räjpni:

 —Narä dina gacä Dios te gac gugußtä o te gudedä yäþnabajû. 
¿Xhicuent baxhaþni niguiire, ä? Narä digacdi gusiacäni palga 
rajcni yäþguijdxga. Coþhuiilaa xho rguiilni mood te guidxagdijþni 
narä.

Che gucbee Eliseo cadxebduxh reii, baxhaþni chu räjp lojni:
 —¿Xhicuent batiäjslu xhajblu? ¿Xhicuent rdxejbzalu? Baxhaþ 

bejû racxhuuga loä, te gacbeeni yußpac ni rnilii xtidx Dios lo 
guedx Israel.

Dxejc huij Naamán näj rexcabaiini, näj xcaôeßtni, gusudxini 
roxläß Eliseo. Dxejc Eliseo baxhaþ Giezi, xmosni, te räjpni:
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Niluxh diru Eliseo nuhuii lojni.
Guläsni xladbej Elías nani bastejbni, baxhob Eliseoni lo nis 

gueuuga, räjpzani:
 —Jehová, gucnäj narä sißc ni gucnäjlu Elías.
Cheni bejnni scree, nisga guc galaß te guc gudejd Eliseo. Rebißn 

nani rnilii xtidx Dios sugaßreni roßc bahuiireni guiraßti, nißc 
räjpreni:

 —¡Eliseo arajp yäþnadip saß ni gojp Elías!
Biriireni, sachaglojrenini te guzuxhijbreni lojni, räjpreni:
 —Lojnu, renani najc xmoslu, yuß garol gayuu niguidaan. ¿La 

dilu gun xhigab riäjl guixhaþnureni te chatiþreni xmastrlu, ä? 
Gaxhäjsi Sprißt Dxan xten Dios guläsni te basaßnnini yejc te dajn o 
loj te lajtz.

Bazejcni diidx, räjpni lojreni:
 —Dina gunä xhigab rujn presis chääreni.
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Räjp Moisés:
 —Bejn te hueen, Dad, gule steßca bejû nani guxhaþlu.
Bidxeßch Dios loj Moisés, dxejc räjpni:
 —Bejtzlu, Aarón, rnisaßc. Ani siääd nezree. Laani gac xseßlu. 

Luj säjplu xhi guiniini xcuentlu. Chanälu yajgre ladzûaalu, te nißc 
gunnäjlu reseen.

Dxejcti gubiß Moisés rolijz xsuegrni, batießni rexhixtenni te 
biunejzni roßc, näj chäälni, näj rexißnni, näjza guiraa ni rajpni. 
Säßtini nez Egipto, ûaani caßni yajgga, chela bidxaagni Aarón loj 
nezsiuj.

Agunixgaa Dios lo Aarón, räjpni:
 —Huij nezloj reyubijdz, huininäj Moisés nez dajn Horeb.
Nißcni bidxagsaßreni lo nezsiuj. Bij Moisés lojni guiralii nani 

räjp Dios lojni. Dxejcti gubisac guiropreni Egipto.
Cheni bidzujûreni Gosén, lo reguedx Egipto, bachagsaßreni 

guiraa rebeûgool ni rbäjz lajdxreni. Basuleß Aarón guiralii diidx 
nani räjp Dios lo Moisés, baluiizani reseen nani badeed Dios lojni. 
Rexpeû Israel huililajz nani räjp Moisés con Aarón lojreni. Bibaa 
lajzreni biejn diajgreni Dios najn xcuent guiraa reyäþrusacsí ni 
cadejdreni, luxh agojl gusþaanireni.

Chaninäj Moisés faraón xten Egipto 
(Exodo 5:1-21; 6:10; 7:6, 8-13)

Te dxej huinä Moisés Aarón te huininäjreni faraón:
 —Guinii Xtiosnu loonu, chonäänu guiraa rexpejûnu nezloj 

reyubijdz te chogajûnuni roßc  —räjpreni.
Bazejc faraón diidx lojreni:
 —¿Chunißc najc Xtioslu? Narä dina gumbeäni luxh dipacna 

gusaßnä chääreni. ¿Xhicuent rujntu rusaßn rebeûguejdx 
xtzuunreni? Naßc rujntu ruß beûguejdx yärsiaß. Coþchayejn dzuun. 
Palga cayäädx xtzuuntu, gunidxãru dzuun guntu.

Lagajc dxejga faraón guinibee lo reni rnibee remos:
 —Ûajli naßcru gudeedtu guixhaß loj rebejû nani runchee basuu, 

sißcni bejntu galoo. Ûaj lagajc laareni chatießreni guixhaß. Niluxh 
guiquiintu lagajc dzuun lojreni, gunreni lagajc rebasuu nani 
bejnreni galoo, naßc jiäädx rebasuu. Riäädx xhi gunreni, rlajzreni 
gunreni te lanij nez lo reyubijdz.

Renani rnibee rexmos xten faraón gunibeereni loj rexpeû 
Israel gunreni sißc ni gunibee faraón. Nißc gojp rexpeû Israel 
huitojpreni guixhaß cadrotis guidxäjlrenini. Niluxh saßcsi di niajcdi 
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niujnreni rebasuu ni gunibee faraón gunreni, nißcni reEgiptos ni 
rnibee cade cuaa rexpeû Israel basacsíduxhreni rebejûga.

Dxejcti rebeûgool ni rnibee cade cuaa rebejû Israel huijreni 
loj faraón, gunabreni gaßpni tudxeßn yäþrulazlajzreni. Dxejc räjp 
faraón lojreni:

 —Beûplojtisreni. Ûaj coþchäj, coþchayejn dzuun. Nanab guntu 
basuu sißctis ni bejntu galoo.

Che birii rebeûgool ni rnibee rebejû Israel roßc, bidxaagreni 
Moisés näj Aarón, räjpreni lojreni:

 —Guejbtu najtu gusþaatu nuure, ûaj alga cagusacsírureni 
nuure xcuenttu.

Nißcni bidxeßch rexpeû Israel loj Moisés näj Aarón. Dxejcti 
guredx-gunab Moisés lo Dios te guluiinini xhi gunni. Räjp Dios 
lojni:

 —Ûaj fiilu gaû xhi gunnäã faraón näj rebeû Egipto, te sißc þäã 
rexpeû ladxä, guirigajcreni ree.

Dxejcti huij Moisés näj Aarón stehuält nez loj faraón, räjpreni 
lojni:

 —Dee najc xtiidx Jehová: “Basaan guirii rexpeûä te gaûreni 
narä.”

Räjp faraón lojreni:
 —¿Chunißc najc Jehová? ¿Xhicuent nanab gusobä xtiidxni? 

Baluii loä te yäþrdxeloj te chalilazä Jehovápac baxhaþtu.
Dxejcti basäþ Aarón yajg ni caßni lo yuj, luxh gubixhloj yajgga, 

gujcni te bäþ. Roßc sugaß rebeû najn, rebidxaa ni yuß lo faraón. 
Laareni bacuaazareni xyajgreni lo yuj, gubixhlojza reyajgga, 
gujcreni bäþ. Dxejc gudajw xpäþ Aarón rexpäþreni. Dxejcti gunaaz 
Aarón nez xhibaan xpäþni, gubixhlojni yajg stehuält. Per gucnajd 
lastoo faraón, dini niu xtiidxreni. Dini nusaan niunejz rexpeû 
Israel guedx Egipto.

Baxhaþ Dios gaa cuaa plaag lo reEgiptos 
(Exodo 7:15-17, 20-21; 7:24–8:2, 5-19, 24-32; 9:6-19, 22-28, 33-35; 10:3-4, 13-29)

Dxejcti räjp Dios loj Moisés:
 —Guixee rsiþru chäälu roß gueuu che sugaß faraón roßc. Gojz 

lojni: “Gunisac Dios loonu sajp guejblu gusaan guirii rebejû Israel.” 
Palga di faraón gusobdiajg, cuaß xpastoûlu, batiäjþni lo nis roß 
gueuga te guibixhlojni gacni rejn.

Che bara yääl, bidxaag Moisés con Aarón faraón nez roß 
gueuuga. Räjp Aarón lojni nani gunibee Dios guiniini. Niluxh 
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Säßtireni loj guedx Betel, luxh rebißn nani rnilii xtidx Dios nani 
yuß Betel biädchaglojreni guiroßpreni te räjpreni loj Eliseo:

 —¿La najnlu sinä Dios xmastrlu nadxej, ä?
Räjp Eliseo lojreni:
 —Oßn, nanäni, per xhet guiniiditu.
Dxejc räjp Elías stehuält:
 —Eliseo, biaßn ree ûaj, saßcsi baxhaþ Dios narä chaßä guedx 

Jericó.
Niluxh laani räjpni:
 —Sianäã luj.
Biäädreni lo guedx Jericó, dxejc rebißn nani rnilii xtidx Dios ni 

yuß Jericó räjpreni loj Eliseo:
 —¿La najnlu sinä Dios xmastrlu nadxej, ä?
Bazejcni diidx:
 —Oßn, nanäni, per xhet guiniiditu.
Dxejc räjp Elías lojni:
 —Rniabä lojlu, jiaßnlu ree saßcsi ruxhaþ Dios narä loj gueu 

Jordán.
Niluxh räjp Eliseo lojni:
 —Sianäã luj.
Nißcni sää guiroßpreni, luxh garol gayuu rebißn nani rnilii xtidx 

Dios, siädnajlreni. Cheni bidzujûreni gueu Jordán, gusudxireni, 
luxh rebißn nani rnilii xtidx Dios gusudxizareni zijtru. Roßc cuaß 
Elías xladbejni, bazeßtnini te baxhobnini loj nis roß gueuuga, dxejc 
renisga gujc tioßp laß te gujc gudejd guiroßpreni lo yubijdz.

Cheni bidzujûreni stelaad roß gueuuga, räjp Elías loj Eliseo:
 —Gunab ni rlajztislu te gac gunäni ansde gudzucaj Dios narä 

xladlu, saßcsi siaßn xteblu.
Räjp Eliseo lojni:
 —Rniabä lojlu, jiääd loä tioßp cuaa saß yäþnadip nani rajplu.
Dxejc räjp Elías lojni:
 —Naganduxh nani canablu, per palga filojlu cheni jiunezä 

lojlu, sacbeepaclu suniidx Diosni. Palga dilu fii, nißc säloj dilu 
xcaßni.

Luxh sißc gujcni; laþ ni sanuu cayujyreni diidx, biricaj te 
gareßt ni najc ganax bajl, näj recabaii ni najc ganax bajl te 
badzucajnireni lo saßreni. Dxejctiru huäßp Elías xhaguibaa roß te 
bedoûduxh, luxh che bahuii Eliseo dee, guredxaßni:

 —¡Dadbiid! ¡Dadbiid! ¡Laa xcareßt Israelni, näj rebejû ni rbijb 
rexcabaiini!
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chiduj, ni saruduxh. Cheni biejn diajg Elías, basäuuni lojni con 
lagajc xhajbni, biriini te gusujni roß biliääga. Dxejctiru biejn 
diajgni xseß te ni räjp:

 —Elías, ¿xhicuent sugaßlu ree?
Laani bazejcni diidx, räjpni:
 —Saßcsi rlajzreni jußtreni narä saßcsi yußreni embiid xcuent 

xtzuunlu näjza xcuent guejblu. Rexpeûä agulälajzreni guejblu, 
abatzuþreni rexpiäänlu, luxh abagußtreni con spaad rexpejûlu 
ni rnilii xtiidxlu. Xtebtis narä riaßnä; niluxh caguiilreni narä te 
jußtreni narä.

Dxejcti räjp Dios lojni:
 —Huijga, gubisac lagajc lo nezsiuj nejz cadro siäädlu. Cheni 

guidzujûlu, gudiil Jehú, saßcsi narä aguleäni gacni reii loj rexpeû 
Israel. Laani xcaß cuentni te jußtni guiragajc renani rinälajz Baal. 
Aguleäza Eliseo te gacni nani guinilii xtidxä lacuaa luj. Naßc 
guidxejblu. Yuß gajdz miþ niguii loj rexpejûlu ni gajd guzuxhijb 
nez loj Baal, gajdzareni guchagroßni.

Che biriini roßc, Elías bidxaag Eliseo, cayaßnni te yuj con 
rexconni. Dxejc gulääni xladbejni, bahuajcwnini Eliseo, sißc te 
seen laani xcaßni xtzuunni. Sanuuti Elías xnezyujni, chela biääd 
Eliseo, ruxuûni siädnajlnini, cayäjpni lojni:

 —Rniabduxhä lojlu, gusaanlu gusadixhä xtadä näj xnanä, te 
dxejcru guirinalä luj.

Dxejc räjp Elías lojni:
 —Huij pues, ni luxh basaalajzlu: xhet narädi guleãlu te gunlu 

dzuunre.
Gubiß Eliseo, cuaßni rexcon ôaßnni, bagußtnireni. Con garaadga 

guleßcni guiboo, baqueßni xpääl reguidxaaga te badeednini gau 
rebejû. Dee bejnni sißc te seen abasaßnni dzuunga te gunni xtzuun 
Dios. Säätini, sayejnni dzuun nani agule Dios gunii, sißc ni räjp 
Elías lojni.

Sanä Dios Elías 
(2 Reyes 2:1-18)

Elías suganäjru Eliseo cheni sanä Diosni. Sariireni guedx 
Gilgal cheni räjp Elías loj Eliseo:

 —Biaßn ree saßcsi caguxhaþ Dios narä guedx Betel.
Niluxh räjp Eliseo lojni:
 —Nezloj Dios näj nezlojzalu, rniä lojlu chanäãpac luj.
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faraón di rlajz gusaanni jiunejzreni. Dxejcti batin Aarón xpastoûni 
lo nis gueuuga, dxejc gubixhlojni gujcni rejn. Gujt rebäjl, luxh 
guideb guedx Egipto rliadxuudx. Luxh saßcsi di rebeû Egipto gaßp 
nis yääreni, gudäänreni bisie gajxh nez ro gueuu.

Che bazaß gajdz dxej, räjp Dios lo Moisés gäbni lo faraón:
 —Palga dilu cuadiajg xtidx Dios, suß xhidajl bedz guideb 

lajdxlu.
Stee dxej basgaa Aarón xpastoûni nez ro gueuu, dxejc birii 

xhidalduxh bedz. Guyuß bedz guiranejz, nejz lo yuj, neû reyuß, neû 
reloon, nejz rodäj cadro rujnreni xhi rajwreni. Di Faraóû niujnru 
huant cadajl rebedzre, nißc räjpni loj Moisés:

 —Guninäj Xtioslu. Gunab gusnijtni rebedzre dxejc gusanä 
chaleßctu gojn lojni.

Dxejc gunab Moisés lo Dios gusnitlojni rebedz. Che bara yääl 
gujt guiragajcreni, biaßntisreni rogueuu. Nagadajn rebedz guideb 
nejzga, lacti rliadxuudxni. Cheni baraj rebedzga, gucnajd lastoo 
faraón stehuält, dini nusaan niunejz rexpeû Israel.

Dxejcti räjp Dios lo Moisés:
 —Gojz loj Aarón gusgaani xpastoûni, gutinnini lo guxhuj.
Cheni bejn Aarón sißc, gusloj carii beßtz lo yuj, per nicla sißc di 

faraón nicäjb niunejz rebejû Israel.
Cheni bahuii Dios di faraón guzobdiajg xtiidxni, räjpni lo 

Moisés:
 —Huij, gojz lo faraón, palga dini guzobdiidx, suxhaþä xhidajl 

rex gusacsíreni rebejû.
Dxejcti baxhaþ Dios xhidalduxh rex, luxh guideb guejdxga 

guchaj rex. Dxejcti gurejdx faraón Moisés näjza Aarón, räjpni 
lojreni:

 —Coþnab lo Dios nitloj rexre te jiojb gusaßnä chääreni te 
gunreni xlanij xtiosreni, per naßc chääreni zijt.

Dxejcti gunab Moisés loj Dios. Bejnti Dios nani gunab Moisés 
lojni: che baraa yääl gunitloj rex. Luxh alga gucnajd lastoo faraón 
stehuält, dini nicäjb niunejz rebejû Israel.

Dxejc baxhaþ Dios stee yäþguijdx ni bagujt guiraa reguidxaa 
xten rebeû Egipto. Gujt recabaii, rebuô, recameii, näj rexiil. Niluxh 
di nicla tej reguidxaa xten rebeû Israel niejt. Luxh di faraón niu 
diidx. Laþtis nacnajd lastooni, naadtini jiunejz rebeû Israel.

Dxejcti gunisac Dios lo Moisés näj Aarón, räjpni lojreni:
 —Coþchanä te boßc cobdäj lo faraón, coþgutießchni lo bej nez 

lojni. Dxejc gunä guirii guejdx tiejxh rebeû Egipto.
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Nicla sißc, di faraón xcäjb niunejz rebejû Israel, saßcsi Dios bejn 
gucnadgajc lastooni.

Baxhaþsac Dios Moisés saninäjni faraón, räjpni lojni:
 —Xtiooznu baxhaþ diidx lo guejblu, najni: “Basaan guirii 

rexpenä te cueßcreni gojn loä. Palga dilu jiu xtidxä, suxhaþäru 
yäþguijdx. Saßcsi paru rlazä, alabasnitloä luj, per cagusaßnä 
nabajûlu te fiilu xcäþrnibeä, te gacbeeza guiraa rebejû chu narä. 
Guixeepac siajb guixob. Gunibee chatieß rebejû rexquidxaareni, 
näj guiraa nani rajpreni loniaa, saßcsi guiraa rebejû, näjza guidxaa 
nani sugaß loniaa, sugußt guixobreni.”

Che bara yääl, gunibee Dios lo Moisés guzääbni xpastoûni nez 
xhaguibaa. Dxejctiru dipduxh biejn bidiûyaß xhaguibaali, biajb 
nisguij näjza guixob, basnitlojni guiraa reyajg, recuaan, näjza 
rebinij. Bagußtzani guiraa renani di nuzoob diidx, biaßnreni loniaa. 
Per nez loj rexyuj xten Gosén di guixob niajb.

Dxejc baxhaþ faraón chu huitejdx Moisés con Aarón stehuält, 
räjpni lojreni:

 —Palga cuääz guixobre, sajc jiunejztu.
Cheni birii Moisés roß guejdxga, guläzni ûaani, te sißc guläjz 

biajb guixob. Per di faraón nuzoob xtiidxni, luxh dini nusaan 
niunejz rexpeû Israel.

Stehuält huij Moisés con Aarón, huininäjreni faraón, räjpreni 
lojni:

 —Palga dilu gusaan jiunejz rebejû, guixee suxhaþ Dios xhidajl 
guxhaßtro te gaureni nani biaßn che biajb guixob.

Lagajc dxejcga huij reni rujn dzuun loj faraón, gunabreni 
gusaßnni chää rebeû Israel ansde gacru cosro, ni guxhiû guideb 
rexyujreni. Dxejcti räjp faraón lo Moisés:

 —Coþchäj, coþcueßc gojn lo Xtiostu, per coþnixgaa churenißc 
chää.

Räjp Moisés lojni:
 —Chonnu guiraanu, rexpiuuxnu, näj rebeûgool, näj rexiilnu 

näjza guiraa rexquidxaanu.
Räjp faraón lojni:
 —Didxxhii rniitu, rlajztu gusgueetu narä. Xhet nanabti chäätu 

guiraatu. Suchää reniguiitis, chaleßctu gojn lo Dios.
Dxejc barilaagwreni guiroßpreni nez loj faraón.
Che bara yääl baxhaþ Dios te bej ni birii cadro rliejn 

gubijdx. Bejga biädnä xhidalduxh guxhaßtro. Biäädreni sißc te 
za, bascäjyreni lo gubijdx. Xhetlidi biaßn, nicla yajg, nicla cuaan 
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Badeed Dios te yäþriäliuj loj Elías 
(1 Reyes 19)

Chääl Acab, ni laa Jezabel, najcni te bejû nani raûduxh, nani 
rinälazduxhtej, banäjb ni laa Baal. Cheni bijy chäälni diidx lojni 
xho bagußt Elías guiraa reni rcanaj Baal, baxhaþni chu huisaßn 
diidx loj Elías, räjpni:

 —Baxhaþ Jezabel narä, siädniä lojlu, abenpacni xhigab jußtni 
luj ansde gaþ oôre guixee.

Cheni gucbee Elías yuß riesjgw jußtrenini, huisuni te sääni 
nez lo reyubijdz. Cheni badxajgni, gurejni xhajn te yajg, rlajzni 
guettisni, nißc räjpni:

 —¡Agujc Xtiosä! Diruna gunä huant. Basaan suguetä.
Dxejc gojtni lo balaa xhajn yajgga, roßcti nagaguejsni. Biädgajc 

te angl xten Dios ni bacuäänni, dxejc räjpni:
 —Huistie te gudajw.
Chela bahuiiini, roßc sugaß te yätxtiil nani bigueß lo te 

dzujl näjza te bas guidxa nis. Gudajwni, gußni, dxjec gotsacni, 
gudiestini.

Niluxh anglga gubißni stehuält, bacuänsacnini te räjpni:
 —Huistie te gudajw saßcsi nanab chäälu zijt.
Dxejc huistie Elías, gudajwni, gußni, dxejc gojpni yäþnadip 

xcuent ni gudajwni, nißc gujc gusajni tiuu dxej näj tiuu guxhijû. 
Diruni niliaan, diruzani niajw stehuält, saßcsi nani badeed Dios 
gudajwni bachaj xqueßni.

Cheni bidzujûni yejc dajn ni laa Dan Sinaí, biußni neû te biliää. 
Roßc biääd Dios te guninäjnini, räjpni:

 —Elías, ¿xhinißc cayujnlu ree, ä?
Laani räjpni:
 —Dad, abenduxhä dzuun xcuent xtzuunlu näjza par guejblu. 

Rexpeûä agulälajzreni luj. Agulecbäßnreni rexpiäänlu, luxh 
abagußtzareni con spaad guiraa renani rnilii xtiidxlu. Xtebtis narä 
riaßnä. Ûaj caguiilzareni narä te jußtreni narä.

Dxejctiru räjp Dios lojni:
 —Birii neû biliääga te guzuj yejc dajnre nez loä.
Laþ ni yuß Elías neûga, gudejd Dios nez roß biliääga. Ganiddoo 

biääd te beduxhtej saß ni ruscubeduxh, ascanu gutiäsyaßni redxajn 
näj gusubejni reguilaj. Niluxh di xseß Dios niääd loj bejga. Dejtz 
bejga, biääd te xu, niluxh di Dios ninii lo xuga. Dejtz xuga, biääd 
te bajl, niluxh di Dios ninii lo bajlga. Dejtz bajlga, biääd te xseß 
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 —Baal, ¡gunii loonu!
Niluxh rut xseßdi riejn; rutza ruzejcdi diidx lojreni. Niluxh 

agojl läidxej, nißc ruxhisnäj Elíasreni, räjpreni:
 —Coþcuedxaßru, gaxhäjsi diidx cayujyni, o yuß xhi casiini, o 

pet sääni zijt, o nagayejsni, nanab gucuääntuni.
Dxejc guredxaßreni dipru, guslojza cuaßreni guchiil, 

cagutiuugreni lagajc laareni, li surejnreni. Sißc gudejdti läidxej, 
niluxh sanu cabedxaßreni lo Baal che huäjsli gubijdx, luxh xheti 
nicla tej xseß ni nudzuß rediidxga.

Dxejc räjp Elías loj guiraa bejû:
 —Coþguibig.
Guiraa rebejû gubig cadro sugaßni. Biobgajc bensaßcni xpiään 

Dios nani agubijþ, dxejc gudäänni te charcw guideb gabi piäänga, 
dxejc guleßcni reyajg yejc saßreni; dxejc batiuugni gonga, te 
telagajcni badzuubni yejc yajgga. Dxejc räjpni loj rebejû:

 —Coþguchaj tajp reß nis te coþguidaß nisga yejc gon näj yejc 
yajg.

Cheni gulujx gudaßreni nis yejc piään, gunab Elías gunrenini 
stehuält, luxh sißc bejnreni. Dxejc räjpni lojreni:

 —Coþyejnni ni riojû huält.
Gudaßreni nis ni riojû huält, dxejc bidzujû nis guideb gabi 

piäänga, luxh gudxaj charcwga nis. Dxejc guredx-gunab Elías lo 
Dios; räjpni:

 —¡Aii, Dad Dios! Baluilaa najcpac guejblu Dios nani guliipac, 
luxh narä nacä xmoslu luxh guejblu gunibee gunä guiraßti nani 
abenä. ¡Bacuadiaglaa xtidxä Dios! Badzuß diidx nani canabä 
te gacbee rebejûre Lujpac najclu Dios, niluxh Lujpac rlajzlu 
chalilajzreni xtiidxlu stehuält.

Dxejc biabgajc bajl xhaguibaali, luxh bazeßcni gonga, reyajgga, 
reguijga, reguxhujga, näjza li baspijdzni nis ni guyuß neû charcw. 
Cheni bahuii rebejû ni guzajc, bazuxhijbreni, gudijxh locuajreni 
lo yuj, räjpreni:

 —¡Jehová najcpac Dios ni guliipac!
Dxejc räjp Elías lojreni:
 —Coþguiniaaz reni rnii xtidx Baal. Naßc gusaantu guxuû nicla 

tejreni.
Dxejc gunaazreni rebejûga, dxejc Elías huinänireni ste laad te 

gueuu, te roßc bagußtnireni. Dxejc räjp Elías loj Acab:
 —Gubiß rolijzlu, saßcsi asiääd te nisguiro.
Laþ ni sasajni nez lo nezyuj, gusloj cayajb te nisguiro.
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loniaa, saßcsi gudajw guxhaßtroga guiraa rebalaljg loj reyajg, 
guiraa reninejxh, guiraa recuaan.

Faraón guredxsacni Moisés näj Aarón, räjpni lojreni:
 —Abenä dojþ nez lo Xtiostu näjza lojtu. Rniabä lojtu, coþsiäjl 

lajztu rextoþä, coþguiniab loj Xtiostu nitloj reguxhaßtrore.
Dxejc gusloj canab Moisés lo Dios, nißcni bejn Dios biääd te 

beduxh ni birii nez cadro riäjz gubijdx, sanäti bejga reguxhaßt. 
Che sää reguxhaßt, di faraón nusaan niunejz rebejû, saßcsi bennajd 
Dios lastooni.

Räjp Dios lo Moisés gusgaani ûaani stehuält nez xhaguibaa 
te chu te xcäjy guideb lo guejdxga. Cheni basgaa Moisés ûaani, 
bicäiduxh. Sißc guc choû dxej, luxh nicla tej rebeû Egipto di 
niajcdini nirii rolijzni. Cadrotis rbäjz rebejû Israel, nianij. Faraón 
guredxsacni Moisés con Aarón, räjpni lojreni:

 —Coþchanä rechäältu näjza rexißntu. Coþchaleßc gojn lo Xtiostu. 
Per sujiaßn rexiiltu, requidxaatu ree.

Dxejc räjp Moisés lojni:
 —Nanab chonäzanu reguidxaaga te cueßcnu gojn lo Dios.
Che biejn diajg faraón diidxga, bidxeßchni, räjpni:
 —¡Huij nezreßc! Diruna rlazä fiä lojlu. Sugutälu palga guibißlu 

ree.
Räjp Moisés lojni:
 —Mbaj huenca. Asiäßäre. Diruna fiä lo guejblu.

Ruxhaþ Dios stee yäþguijdx, te bizaßreni tzuu, biunejzti rexpejû 
Israel Egipto 

(Exodo 11:1-2, 4-7; 12:1-38)

Dxejcti räjp Dios lo Moisés:
 —Ûaj yuß xhi gunä lo faraón näj lo rexpejûni, luxh nißc sujn 

lagajc laani siniabni jiunejztu Egipto. Garol yäälti tedä guedx 
Egipto te guet xingangaloo cade tej rexfamiþ rexpeû Egipto. Sejtza 
guiraa rexingool xten reguidxaa. Niluxh nicla tej rexpejûtu di guet.

Räjp Dios loj Moisés gusuleßni rediidxre loj rebejû Israel:
 —Cade tejtu xcaßtu te xileß ni laguij te gugußttuni, te gautuni 

naguxhijû, laßtu näj rexfamiþtu. Palga ditu gac te famiþro te 
guluuxtu xileßga, sajc gaunäjtuni rexpisiûtu. Coþgutieß rejn xten 
guidxaaga, coþtääbni guideb gabi rolaß xten rolijztu. Bääl nani 
gautu coþguqueßni lo guiboo con recuaan ni nalaa, coþtaunäjni 
yätxtiil nani xheti cobgulaj yejcni. Najc gajwtu nicla tlaß bälyaß, 
naßcza guguiitu bäälga. 
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’Coþgusquejn, coþtajw, guideb najcwtu xhajbtu, näj xcaj 
guraßch nißtu, näj xcaßtu bastoû ûaatu, saßcsi dxejre najc dxe 
Pascw, dxej nani tedä loj guiraa reguejdx ni reß nejz Egipto te 
gugußtä xingangaloo cade tej rebeû Egipto, näj xingaloo cade 
tej rexquidxaareni. Niluxh sidedcaã cadro fiä nadääb rejn xten 
xileßga rolaß, roßc rut guetdi.

’Dee najc te dxej nani sinaj lajztu, nani guntu lanij par tejpas. 
Casob ijz guntu lanijga te guinaj lajztu narä. Gajdx dxej gajwtu 
yätxtiil nani di cobgulaj chää yejcni: primeer dxejli gudzucajtu 
guiragajc cobgulaj rolijztu, guntu yätxtiil ni xheti cobgulaj yejcni, 
luxh gusuleßtu lo rexißntu xhi säloj lanijre.

Bazuleß Moisés loj reni rnibee rebejû Israel guiraa nani 
räjp Dios lojni, niluxh sißcpac bejn rebejûga. Cade tej famiþ 
bagußt te xileß, biobgajc cuaßreni te dääz cuaan ni najc remeed 
ni rlianejxh te gudääbrenini rejnga guideb gabi reyajg nani 
naznäj roß rolijzreni. Garol yäälti gudejd xangl Dios rolijz guiraa 
rebeû Egipto. Gujt xingangaloo cade tej refamiþga. Gujtza 
xingangaloo faraón, dxejc cayoon guiraareni xcuent yäþhuin. 
Niluxh rexingaloo rexpeû 
Israel, direni niejt, saßcsi roß 
rolijzreni nadääb xtiejn xiil.

Che gucbee faraón 
gujt tejga bejû loj guiralii 
rexfamiþ rebejû Egipto, 
baxhaþni chu huitejdx 
Moisés, luxh aguxhijû, 
räjpni:

 —¡Coþgusquejn, 
coþjiunejz! Coþguirii 
guiraatu ladxä, coþchaleßc 
gojn lo Dios, coþchanä 
xiiltu, näj xquidxaatu sißctis 
ni najtu. Coþguiniabza te 
yäþracleß par narä.

Ansde guiriireni Egipto, 
rexpeû Israel gunabxliaßreni 
loj rebeû Egipto recossaßc, 
guiraa bia oor, näj plaßt, 
näjza reladsacduxh. Bejn 
Dios balaslajz rebeû Egipto 
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 —¡Bahuii! ¡Nabajû xißnlu!
Dxejc räjp gunaaga loj Elías:
 —Ûaj sii nanäpac, najc guejblu te xpeû Dios, niluxh guliipac 

rniilu xtidx Dios.

Elías bachagloj rexprofeßt xten Baal 
(1 Reyes 18:1-2, 5, 10, 17-41, 45)

Maasdi choû ijz di nisguij niajb sißctis ni agunixhgaa Elías loj 
Acab. Cadejd guiraa rexpeû Israel yäþrliaan, näjza rexquidxaareni, 
näjza rexiilreni.

Neû redxejga, baxhaþ Acab chu huitiþ Elías, niluxh dini 
nidxälni. Bidzujûti te dxej huij Elías te guninäjni Acab. Cheni 
bahuii Acab lojni, räjpni lojni:

 —¿La luj ni cayujn casacsí rexpeû Israel, ä?
Dxejc bazejc Elías diidx, räjpni:
 —Xhet narädi cayunä cadejd rexpeû Israel trabajw, alga lujni, 

saßcsi dilu nusoob rextiidx Dios, alga birinajllu reBaal. Ûaj scree gunlu: 
baxhaþ chu chatieß guiragajc rebejû Israel te chääreni yejc dajn ni 
laa Carmelo, dxejc jiäädza guidajp gayuu garol rexprofeßt Baal, näjza 
guidap gayuu rexprofeßt Asera nani caguijx chäällu Jezabel.

Dxejc baxhaþ Acab chu huiyeßtz guiragajc rexpeû Israel näj 
reprofeßt te guidxagsaßreni yejc dajn ni laa Carmelo. Roßc räjp 
Elías loj guiragajc rebejû:

 —¿Gucli gusgueetu lajztu, cayuntioßp lajztu? Palga Jehová najc 
Dios, coþtanajlni; luxh palga Baal najcni, coþchanajl laani.

Niluxh di rebejû nudzuß nicla tej diidx. Dxejcti gunisac Elías, 
räjpni lojreni:

 —Narätis nacä ni rnilii xtidx Dios; biädla reni najreni rnirenii 
xtidx Baal najcreni tapgayuu garol. Ûaj guihuiinu chunißc najc 
Dios ni guliipac. Coþtanä tioßp gon ree. Dxejc sucue renani rnii 
xtidx Baal tejreni, sugutiugreni gonga, te tlagajni gudzuubreni 
yejc yajg. Per naßc gusäþreni bajlni. Sigajcza gunnäã stee gonga. 
Sudzubäzani yejc yajg, per dina gusäþaä bajlni. Cheni abasujtu 
gon te cuibyaalni, laßtu cuedxtu loj rextiostu. Narä cuedxä lo 
Jehová Dios, te Dios nani guxhaþ bajl, nißc najcpac gueb Dios.

Bichaglajz guiraa rebejû diidxga, najreni:
 —Laaca guniilu, sißc jiennuni.
Dxejctiru reni rnii xtidx Baal cuaßreni gon te basucheereni te 

yäôbibyaal, dxejc guslojreni cabejdxreni lo xtiosreni; sißc bejnreni 
rsilru asta läidxej. Caniireni:
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 —Huij loj guedx Sarepta ni riaßn gajxh Sidón, roßc huiläjz. 
Mase dini gac te guejdx xten rexpeû Israel, yuß te nanbiuud roßc 
nani guniidx xhi gaulu.

Dxejc bazoob Elías diidx, huijni Sarepta. Che bidzujûni roß 
guejdxga, bahuiini loj te naneß ni najc biuud ni cagutieß yajg. 
Gurejdxni naneßga, räjpni:

 —Bejn guejblu te hueen, banidxxliaß te boßc nis te yäßä.
Cheni huixiinini, guredxsacnini, räjpni:
 —Näjza tlaß yätxtiil balazlajz narä.
Dxejc bazejc naneßga diidx, räjpni:
 —Guiniliä lojlu: nez lo Xtioslu rniä dina gapä nicla tlaß yätxtiil, 

rapätis tucheßn hariû neû te boßt näj te boßc seßt neû te frascw. Ûaj 
cagutießä tucheßn yajg te chaqueßä te yätxtiil te gaunäãni xißnä, te 
dxejc jießtnu xcuent yäþriaan.

Dxejc räjp Elías lojni:
 —Naßc guidxejblu, huij, bejn nani bejnlu xhigab gunlu, luxh 

ganiddoo bejn te yätbäz con hariûga te gauäni, dxejc bejn steeni 
te gaunäj guejblu xißn guejblu. Bacuadiajg xtidxä, Xtios rexpeû 
Israel agunii scree: “Di jiäädx seßt neû xfrascwlu, nicla hariû neû 
xpoßtlu che galli dxej ni jiabsac nisguij lo yuj.”

Sää naneßga sayejnni guiraa nani räjp Elías lojni, luxh sißc 
gudajwreni, laani, naneßga näj xißnni, guideb reijz ni di nisguij 
niajb. Niluxh neû boßtga di hariû niäädx, diza seßt nibijtz, sißcpac 
biaßn Dios diidx, sißc ni bazuleß Elías.

Guzajc neû redxejga gucxhuu xißn gunabiuudga te yäþracxhuu, 
cuentro gucxhuuni, dxejc gujtni. Dxejc räjp naneßga loj Elías:

 —Maazru hueen naßc niääd guejblu rolizä, saßcsi biädsanijtis 
guejblu rextoþä, parsi gujt xißnä.

Dxejc räjpni lojni:
 —Gudanä xißnlu.
Dxejc cuaß Elías xißnni, gudääznini te huinänini neû yuß cadro 

rejzni. Gudixhnini lo xloûni, dxejc guredx-gunabni loj Dios:
 —Diosbidä, ¿xhicuent cagudeedlu yäþhuin loj nambiuudre nani 

banidx cadro rbäzä, bagußtlu xißnni, ä?
Dxejcti bixaßtni yejc biuuxga choû huält, te gunabsacni loj Dios:
 —Diosbidä, balazlajz narä. Basaan guibisac xaim biuuxre lo 

tiejxhni.
Biejn diajg Dios diidx ni canab Elías. Gubisac aim neû biuuxga, 

dxejc gubaûsacni. Dxejcti cuaß Elías biuuxga, huinänini cadro 
sugaß xnanni, räjpni:
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laareni, nißcni cheni biunejz rexpeû Israel, sanäraeni xhidajl 
reyäþnasaßc xten rebeû Egipto.

Rebeû Israel nani birii Egipto najcreni sißcti xhoßp gayuu miþ 
ganax niguii, et näjdi regunaa nicla rebiuux bigab. Sanäzareni 
guiraa rexiilreni näj rexquidxaareni.

Badeed Dios leii xhoni gac xlanij pascw 
(Exodo 12:40, 42-48; 13:1, 14-15)

Guxhijû nani baslää Dios rebeû Israel najc guxhijû cheni bisaß 
tajp gayuu gaþbitzuu ijz rbäjzreni neû guedx Egipto. Räjp Dios 
lojreni nanab guinaj lajzreni guxhijûre casob ijz, gunreni te lanij 
ni guiliäßp xpalaßn Dios, te lanij ni guirilaj Pascw.

Räjp Dios loj Moisés con Aarón:
 —Dee najc releii nani guzoobtu xcuent lani Pascw. Rebejû 

ni di gac rebejû Israel, di gacdi gau xileß nani ruqueßtu. Sajptu 
gautuni rolijztu, luxh di gacdi cuäätu nicla te laß bäälga rolijztu. 
Naßc quißchreni xtzujt xten xileßga.

’Palga yuß te beûzijt ni rbäjz rolijztu, palga rlajzni gunzani 
lani Pascw, ganid nanab xcabeni, näjza guiraa reniguii nani najc 
xfamiþni, dxejcti sajc gunreni lanijga. Per nicla tej niguii nani 
xheti bee, di gacdi gauni xiilga.

Stehuält gunii Dios loj Moisés, räjpni:
 —Xingangaloo cade tej refamiþ nanab gacleßni, chuni loä, 

gunini xtzunä, näjza xißn ganid guiraa reguidxaa sajcreni xtenä.
’Che gac lani Pascw, palga guiniabdiidx xißntu: “¿Xhicuent 

riennu lanijre?” Coþyeßtz lojreni: “Cayennu lanijre te rnaj laaznu 
dxej nani xcäþrnibeduxh Dios basþaa nuure neû guedx Egipto 
cadro bilääznu sißc xmosreni. Cheni di rlajz faraón nusaan niriinu 
guedx Egipto, bejn Dios gujt xingangaloo cade tej refamiþ xten 
rebeû Egipto näjza guiraa xingaloo rexquidxaareni. Nißcni ûaj 
rudeednu loj Dios guiraa rexingangaloonu, näj remanganid xten 
xguidxaanu, luxh rbeßcnureni sißc te gojn xcuent rexingangaloonu.”

Rdejd rebejû Israel stelaad nisdoo ni laa Xniaa 
(Exodo 13:17-19, 21-22; 14:5-14, 14:19–15:1)

Che basaan faraón biunejz rebejû Israel, bejn Dios gunaazreni 
nezsiuj ni nagaß nejz reyubijdz, te bidzujûreni loj nisdooni laa 
Xniaa. Sääreni, nußreni respaad näj relanz xtenreni, sanäzareni 
rextzujt toJosé, saßcsi ansde guetni räjpni: “Narä nanä sidzujû dxej 
sibää Diostu guedx Egipto, te chanäni laßtu lo yuj nani biaßn diidx 
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loj retoxtadnu xcaßreni. Che gacni sißc, rlazä chanätu rextzutä 
nejzga.”

Ganid Dios huij nez lojreni, te caguluiini loj rebeû Israel 
nezyuj ni guiniaazreni. Rdxee rnidni lojreni neû te za ni ruluii 
nezsiuj. Dxejc guxhijû, neû te bajl ni rusanij nezsiuj lojreni, te sißc 
rajc rsiajreni rdxee näjza guxhijû.

Che bahuii faraón abiunejz rebejû Israel Egipto, basiejch lajzni, 
naani xhicuent basaßnni sääreni, räjpni:

 —Xhet laadi basaßnnu biunejz rebejû Israel, luxh ûaj dirunu 
gaßp chu gun dzuun loonu.

Dxejc gurejdxni rexsoldaadni te chanajlreni rebeûga, te 
jiädnäsacreni rebejûga lo guedx Egipto. 

Che bidzujû rebejû Israel nez roß nisdoo ni laa Xniaa, 
bidxebduxhreni saßcsi direni gaû canejz tedreni, saßcsi guiroßp 
laadreni suj dajn, luxh nejz dejtzreni siädnajl rebeû Egipto. Dxejc 
räjpreni lo Moisés:

 —¿Xhicuent biädnälu nuure nez ree te guetnu nez lo 
reyubijdzre? Maazru huen naßc niriinu guedx Egipto, mase sanuu 
najcnu sißc xmosreni.

Dxejc räjp Moisés lojreni:
 —Naßc guidxejbtu, coþcuecdxi lajztu, te fiitu xho gacnäj Dios 

laßtu.
Anacäjy che bidzujûreni roß nisdoo. Dxejcti za nani nijd lojreni 

te ruluiinireni nezyuß, bidxani lajt, gudejdni nez dejtzreni, galäii 
nez rebeû Egipto con rebejû Israel. Scree gujc basanijni loj rebejû 
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nani bagußtni gunibeeni rebejû. Sißcti gujc, balti rereii ni gunibee 
loj rexpeû Israel gutxhiireni.

Che gudejd balti ijz, gunibee te niguii ni laa Acab. Reiire bejn 
doþduxh nez lo Dios, maazru doþduxh loj guiraa reni gubajû galoo, 
saßcsi bejnni guiraa redojþ nani abejn toJeroboam. Cuaßni Jezabel 
gajc chäälni. Jezabel najc xindxaßp Et-baal, reii xten residonios. 
Acab guyuß loj banäjb ni laa Baal, rajûzanini. Bencheeni te guidoo 
xten Baal neû guedx Samaria. Bejnzani stee banäjb ni birilaj 
Asera.

Baxhaþ Dios xhi gauu Elías, bejû nani rusuleß xtiidxni 
(1 Reyes 17)

Gurejdx Dios te niguii ni laa Elías te guzuleßni xtiidxni. Dxejc 
baxhaþnini te chaninäjni reii Acab. Huij Elías lojni te räjpni:

 —Siädniä te diidx lojlu, niluxh guliipacni sißcpac ni nabajû 
Xtios xten rexpeû Israel, nani najc xlaýä. Di nisguij jiajb, niclaza 
gojp di chu lo reyujre cheli guinibeä narä.

Dxejc räjp Dios loj Elías:
 —Biunejz ree, huicuatzloj laad gueubäz xten Querit ni sugaß 

dejtz gueu Jordán. Sajc yälu nis loj gueubäzga, dxejc suxhaþä gaii 
baloo jiädnä xhi gaulu roßc.

Bejn Elías guiraa nani gunibee Dios. Huiläjzni gajxh roß 
gueubäz ni laa Querit, luxh rebaloo riädnä yätxtiil näj bääl, rsil 
näj gudxej, dxejc räßni nis loj gueubäzga.

Gudejd sgaii dxej, gubijdzti nis lo gueubäzga saßcsi di nisguij 
niajb. Dxejc räjp Dios loj Elías:
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rechäälni bejnreni gubicaj lastooni lo Dios, te gajûni rextiosreni. 
Bencheeni guidoo par rextios rechäälni. Nißcni bidxeßch Dios loj 
Salomón, räjpni:

 —Saßcsi dilu nuzaß diidx ni biaßnnu, luxh dilu nusoob 
rextidxä nani gunibeä gunlu, narä sudzucaä xcäþrnibeelu niluxh 
sudzucaãzani ladzûaa xißnlu. Dina gunãni laþ ni nabajûlu, saßcsi 
rinälazä xtadlu toDavid. Cheni guetlu, xißnlu gac reii, luxh 
sinibeeni tioßptis cuaa xfamiþ Israel: Judá näj Benjamín. Tzuu 
refamiþ ni riaßn sajpreni steßca reii.

Gujc galaß yäþrnibee 
(1 Reyes 11:43; 12:17, 20, 26-30; 14:22-24, 30-31; 15:1-3, 6, 8, 11-14, 15:25–16:33)

Sißctis ni gunii Dios gac, cheni gujt Salomón, te xißnni ni laa 
Roboam gunibee loj tioßptis xfamiþ Israel: xfamiþ Benjamín näjza 
xfamiþ Judá. Dxejc lajt cadro rbäjzreni birilaj Judá.

Loj stzuu cuaa rebejû Israel gunibee reii Jeroboam. Guideb 
reyuj cadro rnibeeni birilaj Israel.

Sißcti gujc te gunibee tioßp reii loj guiraa rexpeû Israel. Niluxh 
bidxeßch loj saßreni guideb ni gubajûreni.

Guidoo nani benchee toSalomón sojbni neû guejdx ni laa 
Jerusalén, nez rexyuj Judá. Roßc rinä rexpeû Judá näj rexpeû 
Israel reyäþrusalajz te rbibyaalrenini rolijz Dios. Biedyaß Jeroboam, 
nißc baxhaþni chu benchee tioßp biceer oor te basujnireni tejgani 
cazob laad xyujni, dxejc räjpni loj rebejû:

 —¡Xpejû Israel! ¡Aree redios ni gulää retoxtadgoldoonu nez 
guedx Egipto!

Dxejcli gusloj rebejû cayujn dojþ, gusloj rajûreni rebanäjb.
Neû guedx Judá, cadro rnibee Roboam, cagusoob rebejû 

rebanäjb neû dajn te rajnreni rebanäjbga, luxh xhet bejndi 
Roboam te nuscuääznini. Rexpeû Roboam näj xpeû Jeroboam 
entis rucuanäj saßreni. Cheni gujt Roboam, xißnni Abiam gunibee 
Judá. Abiam bejnni lagajc redojþ nani bejn toxtadni. Cheni 
gujt Abiam, gunibee te xißnni ni laa Asa. Reiire laaca bejnni. 
Gunibeeni gubijþ guiraa rebanäjb ni guyuß loj reyuj Judá. Nißcni 
benleduxh Diosni, gucnäjzanini.

Cheni gujt Jeroboam, xißnni biaßn sißc reii lo rexpeû Israel. 
Laani bejnzani dojþ sigajc bejn toxtadni. Dxejc te bejû ni laa Basa 
bagußt reii, dxejc laani gunibee rexpeû Israel. Bagußt Basa guiraa 
rexißn Jeroboam. Che gudejd balti ijz, gujt Basa, dxejc xißnni biaßn 
sißc reii, niluxh dini ninibee xchej, saßcsi guyuß chu bagußtni, dxejc 
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Israel, laþ ni basäuuni loj xnezyuj rebeû Egipto, saßcsi xcäjyga 
gulecyääl guideb nejzga, luxh di niajc nidzujû rebeû Egipto cadro 
treß rebejû Israel.

Dxejc gunibee Dios loj Moisés, guiliäsni xpastoûni nez lo nisdoo. 
Dxejc baxhaþ Dios te beduxh nani balejb guideb guxhijûga, nißc 
bejn gujc galaß nisga te gujc gudejd rebejû Israel galäii nisdoo, lo te 
nezyuj ni nabijdz ni bixal galäii nisga, luxh nisga gujc sißc padeer 
ladbäjgw näj ladbee. Nißcni, che bidzujû rebeû Egiptos nez roß 
nisdooga, bahuiireni lo nezyubijdz, biußreni. Nicla jiureni, biunäjreni 
rexcaôeßtreni, näj rexcabaiireni, sanajlreni rebejû Israel. Bahuii Dios 
aligojl guiniaaz rebeû Egipto rebeû Israel, nißc bastejbni rerueed xten 
rexgaôeßt rebeû Egipto. Räjpni lo Moisés:

 —Basääb xpastoûlu lo nis te guibisac nisdoo yejc reEgipcios.
Che basääb Moisés xpastoûni lo nisdooga, biäuuni. Gubiß 

nisdoo, basäuuni loj nezsiujga, guloßti faraón näj resoldaadni. 
Che bianij lo yuj, rebejû Israel bahuiireni aguloß rebeû Egipto, 
nagaßreni nejz roß nisdooga, dxjec biþreni te dij, badeedreni 
xquixtios lo Dios saßcsi basþaanireni ladzûaa rebeû Egipto.

Badeed Dios xhi gauu rebejû Israel nez lo reyubijdz 
(Exodo 15:22-25, 27; 16:1-8, 13-31, 35)

Agujc choû dxej sasaj rebejû Israel lo nezsiuj, luxh nicla telaad 
cadro ôijreni direni guidxäl nis. Ni riojû dxejga, bidxäjlreni nis, 
per narop rdußni, di niajcdi niäßrenini. Nißcni bidxechduxh rebejû 
Israel lo Moisés, räjpreni:

 —¿Xhi guidunnu? Nisre digacdi guidununi.
Che guredx-gunab Moisés lo Dios, baluii Dios te yajg lojni, 

räjpni lojni:
 —Batin yajgre te basäþnini lo nis.
Bazoob Moisés xtidx Dios, batinni yajgga, basäþnini lo nis. Sißc 

gucsaßc nisga te gujc guß guiraareni nisga. Nißcni gulälajreni roßc 
Mara, ni säloj: “narop.”

Sanuu sasaj rebejû Israel nez lo reyubijdz te bejnreni gaan 
bidzujûreni nez lo reyuj xten Elim; roßc yuß tzubitioßp bisie cadro 
rliejn nissaßc. Guideb gabi sobgaß gayoû-bitzuu yagzijû. Roßc 
basilajzreni balti dxej.

Dxejc sanuureni xnezyujreni nejz lo reyubijdzga te bidzujûreni 
nez lo xyuj xten guedx Zin. Agudejd te bäi-garol biriireni guedx 
Egipto, niluxh abaraj xhi gaureni. Dxejc bidxechnäj rebejû Moisés 
stehuält, räjpreni lojni:
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 —Maazru huen naßc niriinu guedx Egipto, saßcsi roßc yuß xhi 
guidaunu. Laßtu biädnätu nurnu ree te guetnu xcuent yäþrliaan.

Dxejcti räjp Dios loj Moisés:
 —Ûaj xhaguibaali guxhaþä xhi gautu, casob rsil cade tejtu 

gutießtu nani rquiintistu gautu dxejga. Naßc cucheetu nicla te boßc 
par ste dxej. Sißc gunä te fiä la suzoobreni xtidxä. Per ni najc dxej 
xhoßp, dxejga sajptu gutießtu xhidajlruni te gaþni par tioßp dxej, 
saßcsi ni rajc dxej gajdz, dina guxhaþä xhi gautu.

Dxejcti räjp Moisés loj rebejû:
 —Suxhaþ Dios xhi guidaunu. Nagudxej suniidxni bääl, dxejc 

guixersil suniidxni steßca yäþrajw te fiitu rulazlajz Dios laßtu mase 
caniyajtuni, saßcsi et nuudi caniyajtu, alga lagajc Dios caniyajtu.

Lagajc gudxejga, bazoob Dios diidx nani biaßnni. Bidzuûdajn 
bato cadro sugaßreni, nißc gunaazreni, nißc bagußtreni te 
gadajwreni. Che bara yääl, che gubijdz gojp ni biajb, biaßn te 
cosnol, te cos nuij guideb nejz rolajtz. Nißc najc ni baxhaþ Dios 
gaureni, nißc gulälajrenini mana.

Räjp Moisés lojreni:
 —Dee najc reyäþrajw nani baxhaþ Dios loonu. Coþchäj, 

coþchatieß nani guiquiintistu ûadxej. Suxhaþru Diosni guixee, 
nißcni naßc chucheetuni par guixee.

Batieß rebeû Israel xhi gaureni. Niluxh guyuß te chiûaareni 
nani di nucuadiajg xtidx Moisßes, balucheereni stucheßnni par stee 
dxej. Luxh guiraa nani gulucheereni guchajni bisiujg, guyudxni. 
Bidxechnäj Moisésreni.

Guixe-guixee, ansde guchaß gubijdx lo yuj, rutieß rebeû Israel 
mana, luxh nani riaßn lo yuj, gubijdx rusiaanini, rnitlojni.

Che gojl dxe xhoßp, räjp Moisés loj rebejû:
 —Guixee najc dxej nani rusilajznu, nani rapdazanu nezloj Dios. 

Nadxej coþtajw nani rlajztistu, dxejc coþchuchee par guixee nani 
jiaßn.

Guiraa rebejû nani guluchee xhi gauni, bahuiireni ste 
dxej, dini nixhiû, niluxh renani di nigucheeni, dxejga biriireni 
satiilrenini, luxh xhet bidxäjldireni, saßcsi aräjp Dios dxej ni 
rusilajzreni dini guxhaþ yäþrajw.

Sißc bennäj Diosreni te baluiini lo rebeû Israel nanab 
gapdareni dxej ni rusilajz bejû.

Guixe-guixee badeed Dios mana guiraa retiuu ijz ni 
cuansajreni cheli bidzujûreni reguedx Canaán. Mana najcni nol, 
nagoodzni, rdaunejxhni sißc galleßt ni caj dzujn lojni.

129

dzuun, gacnäjreni gacchee guidoo. Gunibeezani bireß gaþbitzuu 
miþ niguii ni najc beû Israel, luxh loj renißc maazdi choû miþreni 
rnibee remos nani rujnpac dzuunga.

Cheni gudejd gajdz ijz, baluuxreni bejnreni guidoo, 
gudääbzareni ganaxduj oor nejz neûni. Sigajc gucchee guidoguijd, 
gucchee guidocoob; najcni tioßp yuß, najþ te veþ galäiiga, te neûga 
basujreni rexhicos saß ni guyuß neû guidoguijdga.

Cheni gulujx dzuunga, batieß Salomón guiralii rexpeû Israel 
te bejnreni te lanij, dxejc baxhaþni rebixhojz huixiireni xcaj xten 
Dios nani yuß neû guidoguijd. Cheni biädnäreni cajga, basujrenini 
neû guidocoob, dxejc gudxaj yußga xcäþrdimbichaß Dios, nißc 
guläßpreni xpalaßn Dios, biþzareni dij. Gunab Salomón xcäþrunleß 
Dios loj guidocoobga. Bazeßc rebixhojzga xhidajl miþ xiil näj gon 
sißc te yäþrusalajz loj Dios. Guiraareni rbalazduxhreni xcuent 
reyäþracleß nani badeed Dios näjza xcuent te reii ni sacduxh nani 
rnibeereni.

Guideb gubajû reii Salomón, huinälajzni xhidajl gunaa ni siääd 
steßca lajt, nani di chanälajz Dios. Niluxh cheni gujcni beûgool, 
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Stee dxej biääd tioßp gunaguijdx, biäädreni nez loj reii. 
Guiroßpreni gääzreni badoo. Xißn tejni nabajû, xißn steega agujt. 
Dxejctiru räjp tej regunaaga:

 —¡Aii, Dadbid! Gunaare näj narä rbajznu neû tejsi yuß, luxh 
gojl xißnä. Luxh ni riojû dxej, gojlza xißnni. Rbäjztinu tejsi junt, 
luxh rutru rbäjzdi roßc, guiroßptisnu rbäjznu roßc. Te guxhijû gujt 
xißn gunaare saßcsi laani gudääni yejcni. Dxejc laani huistieni laþ 
ni nagayesä, cuaßni xißnä nani nagaß gajxh cuäã te gudixhnini 
cuäßni, biädla xißnni nani agujt, gudixhnini cuäã. Cheni huistieä 
rsilru te gudedä dud yä xißnä, badedä cuent agujtni. Niluxh cheni 
bahuisaßcä lojni, bahuiä etlaadi xißnäni.

Dxejctiru stee gunaaga räjp:
 —¡Xhet guliidini! ¡Xißnä ni nabajû, xißnlu ni agujt!
Stee gunaa badzuß diidxga, räjpni:
 —¡Ajndi! ¡Xißnluni gujt, xißnä ni nabajû!
Sißc gudiþnäj saßreni nez loj reii.
Dxejc gunibee reii loj te soldaad:
 —Coþtanä te mached te coþyejn biuux nabajûga tioßp laß, te 

coþgudeed garolni loj tejni, sgarolni loj steeni.
Dxejctiru gunaa ni najc xnanpac biuux ni nabajû, saßcsi 

sanälazduxhni xißnni, räjpni loj reii:
 —¡Dadbid! Coþgudeed xißnä loj gunaare, naßc gugußtluni.
Niluxh steega räjp:
 —Coþyujnni garol, te sißc dini jiaßn nicla con narä nicla con 

laani.
Dxejc gunibee reiiga:
 —Coþgudeed biuuxga loj gunaa nani di rlajz gacni tioßp laß, 

saßcsi laani najc xnanni.
Rbalajz gunaaga, sanäni xißnni.
Cheni gucbee guiraa rexpeû Israel xcuent yäþguxhtis ni badeed 

reii, gusloj caläßpreni yäþxpalaßn reiiga saßcsi bahuiireni abadeed 
Dios yäþnajn lojni te cuäxnejzni yäþguxhtis.

Ruzuj Salomón guidoo xten Dios, dxejcti runijt lastooni  
xnezyuj Dios 

(1 Reyes 5:5–6:38; 7:13-51; 8:1-6, 10-11, 65-66; 11:1-13)

Neû redxej ni gujc Salomón reii, guslojni bencheeni guidocoob. 
Guidoo nani rajpreni galooli naccheeni ganax guijd näj baräjd, 
niluxh ûaj cayuncheereni te guidoro ganax guij näj yajg. Nißcni 
gurejdx Salomón xhidalro niguii ni siääd steßca nación te gunreni 
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Badeed Dios nis loj rebejû Israel nez lo reyubijdz, gucnäjzani 
bejnreni gaan loj renani rdxechnäjreni 

(Exodo 17:1-6, 8-13; 18:25-26)

Che gudejd stioßp choû dxej, huinuu rebejû Israel xnezsiujreni, 
bidzujûreni nezloj rexyuj Refidim, roßc basilajzreni. Luxh saßcsi 
xheti nis roßc, bidxeßchnäjreni Moisés stehuält, räjpreni lojni:

 —Baniidx nis guidunnu.
Dxejc räjp Moisés lojreni:
 —¿Xhicuent rdxechnäjtu narä? Che rujntu sißc, rucheßchtu Dios.
Niluxh rebeû Israel sanuu caniyajreni Moisés.
Dxejc gunab Moisés loj Dios, räjpni:
 —¿Xhinißc gunä ûaj? Aligojl gucuaareni guij narä.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —Huinä gaii beûgool, coþchäj xhajn te guilaj nani guluiä lojtu. 

Gudingajc guilajga te guirii nis, te yä guiraareni.
Bejn Moisés guiraa nani gunibee Dios gunni. Cheni batin 

Moisés guilajga, bahuii rebeûgoolga lacti nis birii te guß guiraareni.
Laþ ni guyußreni Refidim, bidzujû reamalecitas, rlajzreni tiþnäjreni 

rebeû Israel. Dxejcti räjp Moisés lo te beû Israel ni laa Josué:
 —Gule te cuaa niguii te chatiþnäjtu reamalecitas. Guixee 

chanäã xpastoûä, chäßpä dajn te gacnäj Dios nuure.
Bejn Josué nani gunibee Moisés gunni, dxejc che bara yääl, huäßp 

Moisés dajn con Aarón näj stee niguii ni laa Hur. Dxejcti gusloj 
cadijþ rebeû Israel näj reamalecitas. Laþ ni naläs xhajcw Moisés, 
naazni xpastoûni, rujn rebeû Israel gaan. Niluxh che rusajbnini, rujn 
reamalecitas gaan. Nißcni, che abadxajg Moisés naläs rexhajcwni jiaa, 
bazuj Aarón con Hur te guij te gurejni, dxejc gunaazreni rexhajcwni, 
tejga xhajcwni cade tejreni. Sißc guläsreni rexhajcw Moisés gudeb 
dxej, cheli huääz gubijdz, te sißc bejn Josué gaan loj reamalecitas.

Moisés najc nani nanab gun yäþguxhtis loj guiraa rebeû Israel, 
luxh baschagduxhnini. Nißcni gule Moisés loj rebejûga reniguii 
nani sajc gacnäjni. Dxejc laareni bahuiireni gujc yäþguxhtis lo 
recosbäz, per Moisés bejn yäþguxtis loj renani nagajnga.

Badeed Dios tzuu madamient lo rexpeû Israel lo dajn ni laa Sinaí 
(Exodo 19:1-6, 10-18; 20:1-17)

Agujc choû bäii sasaj rebejû Israel cheni bidzujûreni gajxh 
lo dajn ni laa Sinaí. Gunibee Dios loj Moisés chäßpni dajnga te 
guininäjnini. Dee najc rediidx ni guniini:
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 —Laßtu bahuiitu xho guläãtu neû guedx Egipto. Palga guiraatu 
rililajztu rextidxä luxh guntu guiraa nani rnibeä, sajctu rexpeûä 
nani aguleä, luxh sacnäãtu par tejpas. Huijdx jiälä neû te zaduxh 
te guininäãtu. Gojz loj guiraareni, gaazreni, gacwreni ladya, saßcsi 
dxejga siälä lo dajnre te guininäãreni. Guiraareni sajc jiädcuadiajg 
xtidxä, per di gacdi chäßpreni dajnga, di gacdi caanreni dajnga, 
nicla reguidxaa niclaza rexiil di gacdi chäßp dajnga, saßcsi chutis 
ni chäßp lo dajnga, sejtni.

Biäjt Moisés dajnga. Räjpni loj rexpejûni agunibee Dios gaaz 
guiraareni, gacwzareni ladya.

Ni riojû dxej bidzujû te zaro ni gojt guideb dajnga. Guyuß guzii, 
näj yäþrdinyaß, näj guxh näj te yäþrubeduxh sißc te trompeßt caßch. 
Te guxhduxh birii nez dajnga, saßcsi Jehová biäjt lo te bajl, bidxejb 
guiraareni. Dxejc basquejn Moisés sanä rexpeû Israel nez niß 
dajnga. Rnibsejz dajnga laþ ni canii Dios. Dee najc diidx ni guniini 
lojreni:

 —Narä nacä Jehová, Xtiostu. Narä nacä nani guläätu guedx 
Egipto, cadro gudejdtu trabawduxh sißc xmos bejû.

’Naßc chanälajzrutu chu stee bejû. Narätis chanälajztu.
’Naßc guncheetu rebanäjb ni najc sißc nani yuß guibaa, niclaza 

sißc nani yuß loj guedxliujre, niclaza sißc reni yuß loj nis. Naßcza 
guzuxhijbtu loj rebanäjb, naßcza chanälajztu rebanäjb, naßcza 
chutu lojreni saßcsi narä nacä Jehová, Xtiostu. Narätis nungäjl 
chanälajztu. Renani di jiädgaû narä, nani di chanälajz narä, 
susacsiãreni, näj rexißnreni, näj rexhajgreni, näj rexhagdooreni. 
Niluxh sunleßä renani suzoob xtidxä, renani sanälajz narä.

’Naßc guzäßttu laä xliaßsi, saßcsi narä susacsíä nani ruzäßt laä 
xliaßsi.

’Coþgusnaj lajztu dxej ni riäjl gusilajz bejû, coþyapdani. Xhoßp 
dxej coþyejn dzuun, dxejc ni rgajdz dxej, coþgusilajz, coþgajû narä. 
Dxejga renani rbäjz rolijztu digacdi gunreni dzuun, nicla xmostu, 
niclaza xcriaadtu, niclaza rexquidxaatu, niclaza rexpuôtu, niclaza 
rexpiooztu, saßcsi xhoßp dxej benä guedxliuj näj guibaa, näj nis 
näjza guiraa nani nacchee, dxejc basilazä ni rgajdz dxej. Nißcni 
guläcaã te dxej te gusilajztu. Abenleßä dxejga.

’Coþjiu xtidx xtadtu näj xnantu te sißc sajc guibaûsaßctu xchero 
lo yuj nani narä, Xtiostu, gunidxä lojtu.

’Naßc gugußttu bejû.
’Naßc chunäj niguii chääl steßca niguii, niclaza gunaa ni najc 

chääl steßca gunaa.
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xißnä) guleni xißnä Salomón te cueni cadro rbej reii te guinibeeni 
loj rexpeû Israel. Najzani loä: “Xißnlu, Salomón, gunchee rolizä. 
Narä guiniliä gac xcäþrnibeeni par tejpas, palga laani jiuni 
guiraa rextidxä, guzoobni rextidxä näj xleiä, sißcni caguzoobnini 
ûajli.”

Dxejc räjp David loj xißnni Salomón:
 —Luj, Salomón, xißnbidä, biembesaßc Xtios xtadlu te gunlu 

xtzuunni guideb lastoolu, näj guideb xcäriejnlu, saßcsi ruhuii 
Dios lastoo guiraanu, niluxh racbeeni xhi xhigab rujnnu. Palga 
rguiilluni, sidxäjlluni; niluxh palga luj gusaßnluni, laani susaßnzani 
luj par tejpas. Bahuii, agule Dioslu te gusooblu yuß xtenni. Nißcni 
bejn nadiplajzlu te gunpacluni.

Saßcsi anajc David beûgool, basujni xißnni Salomón gacni 
reii, badeedzani guiraa renani abatießni te gac rolijz xten Dios. 
Näj renani rnibee loj rexfamiþ Israel näj rextad cade tej refamiþ 
badeedreni yäþrusalajz: oor, plaßt, bronz, guiib, näj reguij ni 
sajcru, luxh guiraareni bibalajzreni saßcsi cayacnäjreni gacchee te 
guidocoob xten Dios. Sbaleßsi dxej, gujtti David.

Cuaß Salomón yäþnanduxh saßcsi gunabnini lo Dios 
(1 Reyes 3:5-14, 16-22, 24-28)

Che yuß yäþrnibee ladzûaapac Salomón, te dxej gunixcalni 
biääd Dios lojni, räjpni:

 —Gunab nani rlajztislu te narä gunidxäpacni.
Dxejc räjp Salomón loj Dios:
 —Diosbidä, luj abasujlu narä, ni najc xmoslu, te gacä reicoob 

lacuaa toxtadä David, luxh narä nacä te bißntis. Yußä galäii 
rexpejûlu, nani agulelu. Rniabä lojlu, guniidxlu yäþnanduxh te 
gac gunä yäþguxtis loj rexpejûlu, te gacbeä xhinißc najc hueen, 
xhinißczani najc et laadi.

Bibalajz Dios saßcsi nißc gunab Salomón lojni, nißc räjpni:
 —Saßcsi gunablu dee, niluxh dilu niniab te yäþguibajûlu 

xchej, nicla yäþnasaßc, niluxh gunablu yäþnajn te guinibesaßclu 
rebejûre, narä rniä lojlu, abenä nani gunablu. Abanidxä te 
lastoo ni nanduxh, ni racbeepac, luxh gajdpac chu stee bejû 
sißcpac luj, niclaza jiäjs chu stee ni najc sißcpac luj. Näj maazru, 
sunidxä nani dilu niniab: sunidxä yäþnasaßcro, näj siliäpä 
xpalaßnlu maazru loj guiraa rereii; di stee sißcpac luj chu guideb 
ni guibajûlu.

Dee najc nani biejn diajg Salomón loj xpacaþni.
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Cheni biejn diajgni cuentre, bidxechduxh David, räjpzani loj 
Natán:

 —Ni bejnza sißc, nanab guetni, niluxh nanab quiixni xcuent 
xilgunaaga tajp huält, saßcsi dini niajp yäþrulaslajz.

Dxejc räjp Natán loj David:
 —Luj najclu niguiiga, luxh diidxre rnii Xtiosnu lojlu: “Narä 

basuãlu sißc reii loj guejdxre, näj basþaãlu ladzûaa Saúl. Najclu 
rißcw, rajpzalu balti gunaa. ¿Xhicuent dilu niu rextidxä, alga 
bejnlu cosguijdx nez loä? Bagußtlu Urías te cuaßlu chäälni, nißcni 
sidedduxhlu trabajw, niluxh sejt xißn Betsabé.” Redee najc diidx ni 
gunii Dios lojlu.

Rusäbdiidx David xißnni Salomón gac reii nacoob 
(2 Samuel 12:15, 24; 15:1-16; 18:6-15, 33; I Cr. 28:1-21; 29:1-9, 22-23, 28)

Xpäz Betsabé gucxhuuni, dxejc gujtni. Che gojl stebijz, guyuß 
stee xißnni ni gulälajni Salomón.

Yuß stee xißn David ni laa Absalón, ni najc xißn steßca rechäälni. 
Dios gule Salomón te gacni reicoob che guet xtadni David. Niluxh 
Absalón rlajz gacpacni reii, di rlajzni cuääzni guet xtadni te gacni 
reii, nißcni xhigaßtz batießni bejû te jiädtiþnäjreni xtadni. Di rlajz 
David tiþnäjni xißnni, nißcni baxuûni, biunejzni guedx Jerusalén, 
sääni steßca guejdx.

Dxejc Absalón näj rexpejûni birinajlrenini, luxh che 
huichaglojreni rexsoldaad David neû te dajn, nez cadro yuduxh 
yajg. Roßc gudijþreni, niluxh rexsoldaad Absalón banijtreni, dxejc 
baxuûreni roßc. Nabijb Absalón te muþ, niluxh cheni gudejd 
manga xhajn te yajg, bixid xquedchejcni neû rexajcw yajgga, roßc 
biaßnni, najþni loj yajgga. Biobgajc biääd te xsoldaad David, luxh 
che bahuiini najþ Absalón loj yajgga, bagußtnini. Guyuß David 
yäþhuinduxh cheni gucbeeni agujt xißnni. Dxejcti gubiß David loj 
guedx Jerusalén.

Cheni anajc David beûgool, gurejdxni guiraa reguxhtis ni 
rnibee rexpeû Israel näjza guiraa rexsoldaadni jiäädreni guedx 
Jerusalen. Che abireß guiraareni, räjp David lojreni:

 —Coþgucuadiajg xtidxä betzbidä. Narä benä xhigab niuncheä 
te yuß xten Dios, luxh batopä guiraa ni rquiin te niaccheeni. 
Niluxh naj Dios loä: “Luj di gacdi gunlu yuß xtenä, saßcsi najclu 
te niguii ni rdiþnäj bejû, niluxh abagußtlu xhidajl bejû.” Per Dios 
gule narä loj guiraa rexißn xtadä te par tejpas gacä reii loj rexpeû 
Israel. Luxh loj guiraa rexißnä (saßcsi Jehová baniidxni xhidajl 
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’Naßc cuaantu xhixten bejû.
’Naßc guiniitu didxxhii xcuent saßtu.
’Naßc guisiaß lajztu nani rajp xpisiûtu: nicla rolijzni, nicla 

chäälni, nicla renani najc xmosni, nicla rexquidxaani. Naßc guisiaß 
lajztu nicla tej xhixten xpisiûtu.

Nadxagsaß guiraa rebejû niß dajnga, cayejn diajgreni reguzii, 
rexseß trompeßt caßch, cahuiireni loj reyäþrdinyaß näj guxh nani 
carii dajnga, luxh bidxebduxhreni. Dxejcti räjpreni loj Moisés:

 —Dad Moisés, guejblu sajc guininäjlu Dios, dxejc guiniilu 
loonu xhinißc najni lojlu. Per naßcru guinii Dios loonu, saßcsi sejtnu.

Dxejc räjp Moisés lojreni:
 —Naßc guidxejbtu. Caguluii Dios xcäþrnibeeni lojtu te 

guidxejbtu guntu dojþ lojni.

Rexpeû Israel biaßn diidx guzoobreni rdtiidx ni guinibee Dios 
(Exodo 20:21; 21:12, 14-15, 17; 22:20; 23:14-17; 24:3-8)

Dxejcti gurej rebejû zijtru. Biuß Moisés loj xcäjy xten dajnga 
cadro sugaß Dios, te gudeedruni mandamient loj rexpeû Israel.

Räjp Dios lo Moisés xhi yäþrusacsí sajc gudeedni loj renani di 
guzoob rexleiini:

 —Nani quiþguijdx te bejû, niluxh guet bejûga, laani sajpzani 
guetni. Palga yuß tej ni rdxeßch loj steßca bejû, niluxh gugußtnini, 
bejûga sajp guetni. Nani quiþguijdx xtadni o xnanni, sajpzani 
guetni, sigajcza nani guiniyaj xtadni o xnanni, sajpzani guetni. 
Nani chaleßc gojn loj steßca nani di gac Diospac, nanabza guetni.

’Choû huält neû teb ijz, neû redxe lanij, jiääd guiraa niguii 
nezloä, jiädnäreni te gojn sißc ni najc yäþnasaßc ni abadedä lojreni.

Che gulujx biejn diajgni releii xten Dios, biäjt Moisés dajnga te 
bazuleßni releiiga loj rebejû. Laareni räjpreni:

 —Sujienpacnu guiraa nani agunibee Dios jiennu.
Biobgajc bacuaa Moisés guiraa releii nani gunibee Dios. Che 

bara yääl, rsiþru baxhaþni chu huitejdx guiragajc rebejû, te jiäädreni 
niß dajnga. Benchee Moisés te piään ganaxhduj guij. Baxhaþzani 
tioßp-choû bißn te bagußtreni rebiceer te cueßcreni gojn lo Dios. Cuaß 
Moisés te trast te gujc bidaß galaß xtiejn rebiceerga, sgalaß rejnga 
baroobnini guiroßp cuäß piään. Dxejcti biþni guiraa releii xten Dios 
nani abacuaani. Che gulujx biþ Moisés diidxga, räjp rebejû lojni:

 —Jienpacnu guiraa nani agunibee Dios jiennu.
Dxejctiru cuaß Moisés retrast cadro yuß rejn, cuaßzani te däz 

cuaan ni rlianejxh te baroobni rejn yejc rebejû, räjpni lojreni:
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 —Rejnre najc te seen xcuent diidx ni biaßnnu nez loj Dios.

Dios ruluii lo rexpeû Israel xho guncheereni te yuguijd cadro 
chuchee recosdxan 

(Exodo 24:12-18; 25:1–27:21; 28:1-4; 29:38-42, 45; 30:1, 3, 7-8; 31:1-6)

Dxejctiru räjp Dios loj Moisés:
 —Huäßp yejc dajn saßcsi rlazä guiniäru diidx lojlu. Sunidxä 

tioßp guij cadro bacuaã rextidxä, te gac guluiiluni loj rebejû.
Dxejcti huäßp Moisé yejc dajn. Sanäzani Josué, dxejc räjpreni 

loj rebeûgool:
 —Ree coþcuäjz nuure. Palga yuß xhi quej cueßc rebejû, Aarón 

näj Hur sajc gacnäjtu.
Sißc gujc huäßp Moisés dajn, dxejc biäjt za, basäusacni dajnga. 

Che bazaß gajdz dxej, guninäsac Dios lojni nez neû zaga. Baluiloj 
Dios xcäþrdimbidxaßni loj rexpeû Israel, najcni sißc te bajl ni cayejc 
yejc dajnga. Guyuß Moisés roßc nez loj Dios tiuu gubijdx con tiuu 
guxhijû.

Räjp Dios loj Moisés:
 —Gojz loj rebejû gutießreni te yäþrulaslajz lo guiraa nani 

abadedä lojreni te guniidxrenini loä sißc te gojn. Sajc jiädnäreni 
oor, plaßt, cobr, retint sul, moraad o xniaa, sedfin, guijch xten 
dxib, guijd xten carneer ni nadii xniaa, guidfin, yagnadip, seßt, näj 
laj xten yäþrajw.

’Guiraa renißc jiädnätu te gacchee te guidoo cadro cuäzä nez 
galäiitu. Guncheetu guidoore sißc te yuß ni sajc guibijþni che agojl 
jiunejztu, te gac gususactuni stehuält cadrotis guinibeä. Yußre näj 
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Che bara yääl, refilisteos bacuanäj rexpeû Israel, luxh 
bagußtreni Jonatán näj stioßp xißn Saúl. Bacuanäduxh refilisteos 
rexpeû Israel, luxh asäddzuûgajxh reni caß fleßch loj Saúl. Dxejc 
cuaß Saúl xspaadni li biajbni yejcni. Cheni bahuii rexpeû Israel 
agujt Saúl näj rexißnni, biunejzreni rexquejdxreni, baxuûreni, 
niluxh biääd refilisteos te biädläjzreni neû reguejdxga.

Xcäþrnibee David 
(2 Samuel 5:3-4, 10; 7:16; 8:1-14; 11:1-5, 14-21, 11:27–12:14)

Che agujt Saúl, dxejc bazoob rebejû David gac xreiireni. Yuß 
David gaþbidzuu ijz cheni guslojni canibeeni, luxh gunibeeni 
tiuuli ijz. Benleduxh Diosni, saßcsi rusoobni guiralii rediidx nani 
rnibee Dios gunni. Guyuß te huält räjp Dios loj David:

 —Tejga tejga rexagdoolu sinibee par tejpas, niluxh sinibeereni 
rebejû nani aguleä.

Benleß Dios David, nißcni sanuu cayujnni gaan cacaßni reyuj 
nani biaßn Dios diidx loj retoxtadgoldooni xcaßreni, luxh cadrotis 
sääni, rcanäj Diosni.

Te huält cheni birii rexsoldaad David te satiþnäjreni 
reamonitas, laani biaßnni guedx Jerusalén. Luxh te dxej laþ ni 
cansajni nez rolijzni, bahuiini lo te gunaa ni sacruduxh rujn lojni. 
Laani Betsabé, luxh najcni chääl Urías, te xsoldaad David nani 
yuß lo yäþrucuaaga. Bahuii David loj gunaare lacti sacru najcni 
luxh guyuguilajznini. Dxejcti baxhaþni chu biädnänini lojni, te 
gudiesnäjnini. Gubißni rolijzni, luxh nuuni bäz, nißc baxhaþni 
chu huiyeßtz lo David. Cheni gucbee David, baxhaþni diidx loj 
xcapitanni: cheni guisloj yäþrdijþ, gusujreni Urías ganid nez lojreni 
te jiojb guetni.

Che gucbee David agujt Urías, cuaßni Betsabé sißc chäälni. Che 
bizaß xpaiini, gojl xißnni, te bäzniguii. Niluxh di Dios nidxaglajz 
xhi bejn David, nißc baxhaþni bejû ni rnilii xtidx Dios ni laa Natán 
te guininäjni David; cheni biääd Natán, räjpni lojni:

 —Guyuß tioßp niguii neû te guejdx. Tejni rajp xhidajl 
rexhixtenni, steeni xhet rajpdi xhixtenni. Ni najc rißcwga rajp 
xhidajl xiil näj baag. Niluxh steeni xhet rajpdi, xtebtis te xilgunaa 
nani guziini, luxh lagajc laani bastioobnini. Xiilga siädroob cuäßni 
näj cuäß rexißnni, niluxh rajpnini sißc te xindxapeßni. Te dxej biääd 
te biooz rolijz nigui rißcwga. Niluxh dee dirlajz nicaß te rexiilni 
nicla te rexpaagni te nudeedni xhi niajw bioozga; alga cuaßni 
xilgungaa xten niguiproob te baguiinini te gudajw xpioozni.
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 —¿Xhicuent rchaloolu rlazä jußtälu? Bahuii, ree caßä tlaß roß 
xhajblu ladzûaä, narä batiugäni. Paru rlazä jußtälu, alabenäni. 
Xhet latsiajdi cayunnädi lo guejblu. Guniipac, ¿xhicuent rlajzlu 
jußtlu narä, ä?

Cheni biejn diajgni rextiidx David, badzuß Saúl diidx, 
nalazduxh räjpni:

 —Luj najclu te beûsaßcru loä, saßcsi yäþhueen caguijxlu narä, 
luxh narä benä yäþlatsiaj. Ûaj ananäpac luj gacluj reii xten rebejû 
Israel.

Dxejc biunejzti Saúl näj rexsoldaadni.

Rdxebduxh Saúl saßcsi agulälajz Diosni 
(1 Samuel 28:3-19; 31:1-7)

Neû redxejga, bidxagsaß refilisteos te gucuanäjreni rexpeû 
Israel. Cheni bahuii Saúl lacti xhidajl najc rexsoldaadreni, 
bidxebduxhni. Rlajzni niujnni yäþgunabdiidx lo Dios, luxh di 
Dios nudzudiidx lojni. Dxejc rlajzni nininäjni Samuel, nani ruzuleß 
xtidx Dios, niluxh alagujtni.

Luxh mase abarilaagw Saúl renani najc bidxaa, biaßn stioßp-
choûreni, dxejc baxhaþ Saúl rexmosni te quiilreni tejni, saßcsi 
rlajzni guininäjni toSamuel. Bidxälreni tej bidxaa neû guejdx ni 
laa Endor. Yuß te gunaa roßc ni rujn yäþbidxaa. Nißcni Saúl näj tioßp 
niguii gojtreni garenca lajd te rut jiembeedireni, luxh guxhijû 
huihuiireni gunaaga. Räjp Saúl lojni:

 —Rlazä guininäã toSamuel.
Dxejcti gurejdx gunaaga xsprißt xten Samuel. Niluxh cheni 

bahuiini siäädni, bidxejbni, sas guredxaßni:
 —¿Xhicuent basgueelu narä? ¡Guejblu najc reii Saúl!
Dxejc räjp reiiga lojni:
 —Naßc guidxejblu. ¿Xhi bahuiilu?
Dxejcti räjp gunaaga lojni:
 —Te niguii beûgool siääd, najcwni te ladsacduxh.
Biembegajc Saúl toSamuel, dxejc räjpni lojni:
 —Lacti cadxebä saßcsi siääd refilisteo te gucuanäjreni narä, 

luxh Dios abiunejz loä, diruni guinii loä. Guredxä luj te guiniilu 
xhinißc nanab gunä.

Dxejcti räjp toSamuel lojni:
 —Agulälaz Dios luj saßcsi dilu nusoob xtiidxni cheni najni 

nugußtlu guiraa reamalecitas. Guixee sugußt refilistee luj näj 
rexißnlu, niluxh David sajc reicoob loj rexpejû Israel.
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guiraa reni yuß neûni nanab gacni mediddujtis sißctis ni guinibeä: 
siool gacni tzußn metr garol, ni gulajgw gacni tajp metr garol; ni 
jiaani gacni tajp metr garol. Choû laad cuäßni gac ganax baräjd. 
Ni rdajp laadga roßc guhuaþtu lajd loj gaii post, nißc gac roß puert. 
Yußre gaccheeni con tajp caßp: tej caßp gac ganax lajd; loj jiaa 
dee chää sißc te ladlajz ni nachee con guijch xiil; detz nißc chää 
guichlajd xiil ni guidii xniaa; lult chää te caßp ganaxduj guidfiû.

’Galäii yußre gaþ te cortiû loj tajp yagpost nani nadejb ganax 
oor. Xhajn yußga guirilaj yudxanduxh; neûga guzucheetu te caj 
nani gacchee ganax barädnadip, nani nadejb oor, luxh neûga 
cucheetu reguij cadro caj releii. Par ni jiäuu roß cajga guncheetu 
te tapadeer ganaxduj oor; lojni xcaj tioßp angl ni najc ganax 
oor, tejni cade tej laad tapadeerga. Reanglga nanab sureni nez 
loj saßreni, nabijþ xhigareni te gusäuureni lo cajga, luxh nanab 
gusajbzareni lojreni, fiireni nez loj cajga. Cajre gac arcw xten 
diidx ni biaßnnu.

’Yejc tapadeerga, galäii guiroßp reanglga, roßc gac cadro suroob 
bixhojz xtiejn reguidxaa nani cuibyaal te jiäuu loj rextojþ rebejû. 
Yejcli arcwga guiniä narä, te gunidxä lojlu diidx ni guinibeä gun 
rebeû Israel.

’Stee laad yußga, nani najc gajxhru ropuert, nißc gac yudxan. 
Neûga, lad nort, gusujtu te mex ni nadejb ganax oor. Roßc cueßctu 
guitzubitioßp yätxtiil nani ruluiloj cade tej reguitzubitioßp cuaa 
xfamiþ Israel, nalajznu xagdoo cade tej guitzubitioßp rexißn Jacoob.

’Stee laad yußga, nezloj mex, gusujtu te gandileerro ni yuß 
xhidajl xhajcwni ni najc ganax oor. Dxejc nezloj cortiû nani rujn 
galaß yußga, nani rusäuu roß yudxanduxh, roßc gusujtu te piään. 
Gushuajcwtuni oor, roßc guzeßctu yaal. Guiraa redee chu neû 
yudxan, luxh te gusäutu cadro jiußtu, guzääbtu te cortiû ni gaþ loj 
gaii yagpost ni guidejb ganax oor.

’Loleßga, nez loj roß yußga xcaßtu barajd, gutejbtureni guiib, 
guncheetu te braser, te lojga guzeßctu regon, rexiil ni cueßctu sißc te 
gojn loä. Neû guidaßp squiin xten braseerga guntu caßch ni nacchee 
guiib. Gusoobzatu te lavadeer guiib nani guchaj rebixhojz nis, te 
guidiib ûaareni. Guideb gabi yudxan guijd, näj lavadeerga, näj 
braseerga, guntu te bazaa ni najc tiuu metr ni sioolni, gaþbixhujn 
metrni gulajgni, con tioßp metr ni jiaani. Gac bazaaga ladnol ni gaþ 
loj gayojû yagpost, dxjec nani gusäu roß xpuertni gac te lajd nani 
bidijb; gaþni loj tajp yagpost. Guiroßp roläß, roß yudxanga näj roß 
bazaaga, gacreni nez lad cadro rliejn gubijdx.
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’Aguleä Aarón näj rexißnni, Nadab, Abiú, Eleazar näj Itamar, te 
gacreni rexpixhozä. Aarón xcacuent, gacni nani rnibee rebixhojz, 
luxh laßtu guncheetu xhajbreni, ganax ladsaßc, laddxan nani 
rdimbichaß, nani ruchaagpac dzuun ni gunreni.

’Guixe-guixee, casob rsil, gugußreni te xiil nani yuß tebijz, nani 
najc maazru sacru, te cueßcreni gojn loä. Guidaß xtiejnni neû te 
trast, dxejc guxob rebixhojz rejnga lo guiroßp laad braseerga. 
Dxejc guzeßcreni tiejxh xiilga loj braseerga. Coþcueßcza xobniil näj 
seßt, näj biû sißc gojn loä. Sigajcza guntu che gaþ gudxej. Guixe-
guixee tioßp huält cueßctu gojn loä saßcsi rinälajztu narä, nani 
nabaûnäj laßtu.

’Casob rsiþ, che gusuchee Aarón rebajl, guzeßczani yaal lo dxan. 
Che gusanij Aarón rebajl che gaþ gudxej, guzeßczatu yaal stehuält.

’Narä aguleä Bazaleel, xißn Uri, xißn Hur, xten xfamiþ Juda, 
agudxaj Xprit xtenä lastooni. Abadedä xcäriejnni, xcäþnajnni, 
xcäþnadxällajzni, te guncheeni yußre näjza guiraa recos ni chu 
neûni.

’Narä abazuä cuäßni Aholiab, xißn Ahisamac, xten xfamiþ Dan, 
te gacnäjnini. Luxh loj reni ananduxh, abadedäru yäþnajn, te gac 
gunreni guiraa ni agunibeä lojlu.

Runchee rexpeû Israel te banäjb te gaûrenini 
(Exodo 32)

Laþ ni yuß Moisés neû dajn, bieed rexpeû Israel cabäjzrenini, 
nißc räjpreni loj Aarón:

 —Benchee te dios nani guluii nezyuj loonu, saßcsi dinu guidon 
xhinißc cayujn Moisés, nißc gajdni guibiß.

Dxejcti räjp Aarón lojreni:
 —Coþtanä rebiaoor xten rechäältu näj xten rexißntu.
Biädnäreni rebiaaga lo Aarón, dxejc laani basäþnireni loj 

guiboo te bialreni, dxejc cuaßni oorga bencheeni te banäjb ni najc 
sißc te biceer. Dxejc baluiinini loj rebejû. Che bahuii rexpeû Israel 
loj banäjbga, räjpreni:

 —Ree sugaß xtiosnu nani gulää nuure guedx Egipto.
Benchee Aarón te piänguij nez loj banäjbga ni najc sißc biceer, 

dxejc räjpni loj rebejû:
 —Guixee jiennu te lanij par xtiosnu.
Che bara yääl, guiraareni huij cadro sugaß banäjbga. Roßc 

bazeßcreni xhidajl gojn lojni, guzuxhijbreni nez lojni, bayaßreni, 
gudajwreni, bejnreni te laniro.
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Cheni bazuleß resoldaad rediidxre loj David, bachaloni hueenca 
gacni xpagojdz reii. Nißcni sääni te bagußtni tioßp gayuu niguii 
xten refilisteos te biädnäni rexquidxhajnreni lo reii. Dxejctiru 
badeed Saúl xindxaßpni Mical te gacni chääl David.

Yuß te xißn Saúl ni laa Jonatán. Räjp Saúl lojni näj loj guiraa 
rexsoldaadni jußtreni David. Niluxh najc Jonatán xamiigw David, 
nißc huiyeßtzni lo David, räjpni:

 —Xtadä rlajz jußtlu. Chacuatzlojlislu, luxh cheni agudejd 
tioßp choû dxej, jiälä te guiniä don laa sajc guibißlu o la laþtis 
cadxeßchruni lojlu.

Dxejc huicuatzloj David laþ ni gubiß Jonatán rolijz xtadni te 
fiini xhi xhigab cayujn xtadni xcuent David. Di niaclaa gucbeeni 
rlajzpac xtadni jußt David. Dxejc huiyeßtzni lo David nanabpac 
jiunejzni te þaa xcäþnabajûni. Che basädiidxreni, gudäzsaßreni luxh 
biinzareni, saßcsi sanälajz saßreni. Biobgajc gunaaz David nezyuj 
ni rij nez reyubijdz, luxh Jonatán gubiß lo guejdxga.

Gunaaz David nezyuj nani sää nez lo reyubijdz, luxh che 
gudejdni nez roß guidoo cadro sugaß bixhojz Ahimelec, gusloj 
calaanni. Huinabni yätxtiil loj bixhojz, niluxh xheti yätxtiil roßc, 
yußtis nani najc rexcuxtiil guidoo. Dxejc badeed bixhojz yätxtiilga 
lo David näj loj reni siädnäni.

Dxejc sanuu caguxuû David, bidzujûtini cadro yuß te biliäro 
te roßc bacuatzlojni xchej. Cheni gucbee rebejtzni näj rexfamiþni 
caro yußni, bidzujûreni cadro sugaßni. Luxh biäddxagsaßru bejû 
lojni, gujcreni sißcti tajp gayuu niguii ni treß roßc.

Dxejctiru huininäj David reii xten Moab, räjpni lojni:
 —Rniablaä gusaan guejblu jiädläjz xtadä näj xnanä lajdx 

guejblu laþ ni gacbeä don xhinißc gunnäj Dios narä.
Dxejc cuäb reii xten Moab biaßn rexcuzajn David roßc guiraa 

redxej ni guläjz David neû biliää.
Dxejcti räjpreni loj Saúl caro yuß David. Dxejctiru batießni choû 

miþ soldaad te huitiþnini te nugußtnini. Cheni gucbee David caguiil 
Saúlni, huicuatzlojni neû stee biliäro. Caguiil Saúlni, bidzujûni 
lagajc lo biliää cadro yuß David. Biußni roßc te cayujnni quixh, per 
biaßnni gajxh roß biliääga; luxh dini nudeed cuent yuß David roßc.

Laþ ni cayujn Saúl quixh, rlajz rexsoldaad David nugußtrenini, 
per di David nusaanreni, alga huijni chigaj, batiuugni tlaß xhajb 
Saúl. Nicla Saúl niclaza rexsoldaadni niacbee xhi guzajc.

Biriiti Saúl roß biliääga, säätini. Dxejc biriiza David lagajc neû 
biliääga, guredxaßni loj Saúl:
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 —¿La nacä te bäßcw te jiädgucuanäjlu narä caßlu te yajgtis, ä? 
Gudaa ree te gudedä tiejxhlu lo remanxhaguibaa näj loj reman 
niälajz.

Dxejcti räjp David lojni:
 —Lacti nayechlu saßcsi caßlu te spaad, te lanz näj te escud, luxh 

narä siädgucuanäã luj xcuent laj Diospac nani agulälajzlu; laani 
sujnni gaan luj, suniidxzani luj ladzûaã te guiraßti bejû sacbee 
yunäj Dios nuure. Guiraa dee gun Dios saßcsi rajpni yäþrnibeduxh, 
luxh sacnäjni nuure te guteedni laßtu ladzûaanu.

Dxejcti biääd filisteega loj David te gucuanäjnini, luxh 
basquejn David, baxuûni te gucuanäjni filisteega. Basäþni ûaani 
neû guijxhga te gulääni te guij, dxejc cuaßni guixhbiciäl, te 
bacuaani guijga loj Goliat. Guijga gulaj locuaj niguiiga, luxh 
biabgajcni loj yuj, gujtni. Baxuûgajc David te huisuuni cadro nagaß 
Goliat, cuaßni lagajc xspaadni te batiußni bitiuyejcni. Sißc bejn 
David gaan lo filisteega, con te guixhbiciäl näj te guijtis.

Cheni bahuii resoldaad xten refilisteos agujt Goliat, baxuûreni. 
Dxejctiru birinuu resoldaad xten Israelreni te bagußtreni xhidajl 
refilisteos.

Xhetlaadi bejn Saúl saßcsi dini nuzoob xtidx Dios 
(1 Samuel 18:5-12, 20-27; 19:1-3; 20:24, 35-42; 21:1-6; 22:1-4; 24:1-12, 16-20, 22)

Che gubiß rexpeû Israel, Saúl gule David te guinibeeni 
resoldaad xtenni. Niluxh che gubißreni lo gueôga, regunaa ni 
rbäjz guejdx xten rexpeû Israel biriireni, cayoþreni te dij che 
huichaglojreni reii Saúl, scree cayoþreni:

 —Bagußt Saúl miþ bejû, niluxh David bagußt tzuu miþni.
Bidxeßch Saúl xcuent nani caniireni. Dxejcli gusloj nayeedx 

Saúl loj David.
Te dxej, laþ ni cayoþ David arp, bacuaa Saúl te lanz nez lojni 

te nugußtnini. Niluxh gusuj David te laad te xhet gujcdini. Dxejc 
rlajzpac Saúl nugußtnini stehuält, niluxh gubigsac David te laad. 
Dxejc rdxejb Saúl David saßcsi anajnni Dios yunäj David, niluxh 
Dios agubicajni loj Saúl.

Xindxaßp Saúl, Mical, rsialajzni David. Cheni gucbee Saúlni, 
rbaalajzni, saßcsi bejnni xhigab sißc sajc guxhaþnini chacuanäjni 
refilisteos.

Dxejcti räjp Saúl loj rexsoldaadni:
 —Coþchayeßtz loj David, di rlazä yäþnasaßc xcuent xindxaßpä, 

alga rlazä te gayuu guidxhajn xten refilisteos.
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Laþ ni caninäj Moisßes Dios neû dajn, räjp Dios lojni:
 —Huij, huihuii rebeû lajdxlu, alabiaþlajzreni xleiä, 

abencheereni te banäjb. Alagucbeä xho najc rebejûre, nadduxh 
lastooreni. Ûaj tant cadxechduxhä lojreni, susnitloäreni. Mas 
gunä guidajl rexajglu, rexagdoolu, gacreni xnacionroä.

Dxejctiru gunabduxh Moisés loj Dios, naßc gusnitlojni rebejûga:
 —Dad, ¿Xho gusnitlojlu lagajc lajdxlu, lagajc rebejû nani guläälu 

guedx Egipto con xcäþrnibeduxhlu? Palga gunluni, suxhiznäj rexpeû 
Egipto luj. Basnaj lajzlu xho biaßnlu diidx con toAbraham, toIsaac, 
näj toJacoob, räjplu sutajllu rexfamiþreni, gacreni sißc rebajleß ni yuß 
xhaguibaa, luxh sudeedzalu yuj cadro gac cuääzreni.

Dxejc di Dios nusnitloj rebejûga.
Che biäjt Moisés näj Josué dajnga, siädnä Moisés guiroßp 

reguij cadro caj xleii Dios, che bidzujûni loj campament, bahuii 
Moisés cayoþ rebejû, caguyaßreni nez loj banäjb ni bencheereni. 
Bidxechduxh Moisés, bacuaani lo yuj reguij nani caj leii lojni, 
gulaßreni. Gunaazni biceer oor, basäþnini loj guiboo, dxejc 
basuiinini, dxejc basäþni däjga lo gueuu, dxejc gunibeeni guß 
guiraa rexpeû Israel nisga.

Dxejc räjp Moisés loj Aarón:
 —¿Xhicuent bejnlu sißc, ä? ¿La dilu gacbee doþduxh najc gaûlu 

te banäjb lacuaa gaûlu Dios?
Badzuß Aarón diidx, räjpni:
 —Laareni bejnreni dojþ, najreni loä: “Benchee te xtiosnu”, 

dxejc biädnäreni rexpiaareni basäþä lo guiboo, dxejc biriini te 
banäjb biceer nani bahuiilu.

Dxejc räjp Moisés loj guiraareni:
 —Nani rlajz chanajl Gueb Diostis, sujiäädni, suuni lad ree.
Xtebtis rexfamiþ Leví huisuureni nez cadro sugaß Moisés. Dxejc 

räjp Moisés lojreni:
 —Agunibee Dios coþgugußt reni di chanälajz Dios.
Dxejcti rexfamiþ Leví gudejdreni lo campament, bagußtreni 

choû miþ rexpeû Israel.
Räjp Moisés loj rebejû:
 —Abejntu te doþduxh. Guiniabä loj Dios xcuenttu, don la siäjþ-

lajzni xcuent xtojþtu.
Dxejc räjp Moisés loj Dios:
 —Bejn te huen, Guejblu Dad, basiäjþ-lajz rexpeûä xcuent 

doþduxh nani bejnreni che bencheereni banäjb. Palga di gac jiäjþ-
lajzlureni, badzucaj laä neû xquijtzlu te þaa xcäþnabajû rebejûre.
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Dxejc badzuß Dios diidx lojni:
 —Lajtis rebejû ni rujn dojþ loä rudzucaä lo xquitzä. Ûaj huij, 

huinä rebejûre cadro aguniä lojlu, saßcsi xhanglä sinijtni lojlu. Niluxh 
che guidzujû dxej xten yäþrusacsí, narä susacsiãreni xcuent xtojþreni.

Dxejc baxhaþ Dios te yäþguijdx loj guiraareni saßcsi 
guzuxhijbreni nez lo banäjb nani bencheereni.

Runchee rexpeû Israel te yuguijdro 
(Exodo 34:1-4, 10-16, 27-35; 35:4–36:4; 39:32-43; 40:1, 17,  
34-38; Levítico 1:1-17; 2:1-10, 13; 3:1-17; 4:27-31; 6:1-7, 20)

Räjp Dios lo Moisés:
 —Gudanä tioßp guij ni nalag saß nani gulaß te gucuasacä 

guitzuu remandamient.
Huinäti Moisés tioßp guij ni nalag lo dajnga. Bazuleß Dios diidx 

lojni xcuent rexpeû Israel:
 —Sunä cosro xcuenttu loj reguejdx cadro chaläjztu. Rebejû 

nani rbäjz roßc ûaj direni chalilajz xtidxä, nißcni gurilagwä 
guixhoßp renación ni rbäjz roßc te gac jiaßn guiraatu roßc. Coþgaßp 
cuidaad lagajc laßtu, naßc chaguchnäjtureni, naßcza guchûaatureni; 
coþguscuecbäßn xpiäänreni, coþgusujy rexpanäjbreni. Nanab 
gudzucajtu rexyajgreni nani rchaloreni najc yagdxan, ni sobgaß 
cuäß rexpiäänreni; te di näj laßtu gaûtuni; narätis nungäjl gaûtu.

’Bacuaa diidx ni biaßnä con luj, näjza con rexpeû Israel.
Che gudejd tiuu gubijdx, gubiß Moisés cadro biaßn rebejû. Laþ 

ni guyußni neû dajn, xhet gudajwdini, xhet gußdini. Che gubißni, 
siädnäni guiroßp guij cadro bacuaa Dios guitzuu releii. Bahuii 
rebejû lojni, lacti rdimbichaßni, nißc bidxebduxh rebejû, rut rlajzdi 
fii lojni; nißcni gojp Moisés por basäuuni lojni gojtni te beþ nani 
rusäuu lojni. Dxejcti räjp Moisés loj rebejû:

 —Naßc guidxejbtu, coþguibig te gucuadiajgtu diidx nani bazuleß 
Dios loä.

Nißcni, che rninäj Moisés Dios, rudzucajni beþ ni yuß lojni, per 
che rninäjni rebejû rusäuuni lojni, saßcsi rdxejb rebejû fiireni lojni.

Räjp Moisés loj rexpeû Israel agunibee Dios guncheereni te 
yuß cadro chagajûrenini. Räjpzani jiädnäreni guiraa rexhicos nani 
gunibee Dios sajc jiädnäreni saßcsi rajpreni voluntaad. Nißcni guiraa 
rebejû nani rajp xhixtenni huinäreni loj Moisés nani gunabni.

Che bireß guiraa recos, gurejdx Moisés Bezaleel, Aholiab näj 
guiraa rebejû nani agule Dios gun dzuunre, badeedni renani 
bidojp, näj reherramient ni rquiinreni te gacchee yudxanga.
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 —Naßc guidxejbtu, narä chaßä te gucuanäã Goliat.
Dxejcti räjp reiiga lojni:
 —Luj digacdi chacuanäjlu Goliat, saßcsi luj najclu te biuuxtis 

niluxh laani najcni te niguii ni yuß loj gueô che najclini bißn.

Dxejcti räjp David lojni:
 —Narä nacä te baxtoor luxh abagußtä reman niälajz cheni 

rlajzreni guiniaazreni rexiil. Gunazä requijaad roßreni te 
bagußtäreni, sigajcza gunä niguiire, beû filisteos nani ruxhisnäj 
nuurnu ni najcnu xsoldaad Dios ni nabajûpac. Palga abasþaa 
Dios narä ladzûaa reman niälajz, susþaazani narä ladzûaa beû 
filisteore.

Dxejc räjp Saúl lojni:
 —Huij, suchanä Dioslu.
Rlajz Saúl nudeedni loj David lad guiib ni rajcwni, niluxh 

dirlajz David nicaßnini saßcsi digacdi guunini. Cuaßtisni bar ni yuß 
ûaani, guläzni gaii guij cuaß gueuu te basäþnini neû guijxh xtenni, 
dxejc cuaßni xquixhbiciälni neû ûaani. Ruxuûni sääni cadro sugaß 
filisteoga.

Che bahuii filisteoga loj David, baxhijsnäjnini saßcsi najcni te 
biuux, räjpni:
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Saßcsi di Saúl nucuadiajg xtidx Dios, agubicaj Xsprißt Dios loj 
Saúl, niluxh baxhaþ Dios te sprißt guijdx loj Saúl ni rusacsínini. 
Rguiilni xho jiälyujni, nißc baxhaþ Saúl chu chaxii te bejû ni rajc 
roþ arp, saßcsi redij racnäj riälyuj xcäriejnni. Saßcsi roþsaßc David 
arp, gurejdxrenini biäädni rolijz reii Saúl. Saúl dini gaan alagule 
Dios David te gacni reii xten rebejû Israel. Roþ David xarpni nez 
loj reii, dxejc cheni riälyujni nani runnäj Sprißtgani, dxejc rbiß 
David rolijzni te rigajpni rexiil xten xtadni.

Che bejn David gaan lo Goliat 
(1 Samuel 17:1-52)

Te huält bireß rebejû filisteos te gucuanäjreni rexpeû 
Israel, bejnreni campament lo te lajtz. Dxejcti bireß Saúl näjza 
rexsoldaadni te gurejzareni loj steßca lajtz te gucuanäjreni 
refilisteos. Redee gurejreni yejc te dajn te laad lo lajtzga dxejcti 
gurejza rexpeû Israel yejc dajn stee laad, dxejc lajtzga biaßn 
galäiireni.

Dxejcti huisu te niguii ni laa Goliat nez loj resoldaad xten 
refilisteos. Choû metr sioolni. Niluxh yejcni siädnäni te cascw 
ganaxduj bronz, najcwzani te ni nacchee ganax bronz ni rusäuu 
guideb xtiejxhni. Xlanzni najc siool, luxh rajpzani te bißn ni rnijd 
lojni ni nuu xescuudni. Goliat rsiuliini te rbedxaßni loj rexsoldaad 
Israel, rniini:

 —Coþcue te niguii lojtu, te ni jiädcuanäj narä. Palga laani 
gucuanäjni narä luxh gunni gaan, nuurnu siajcnu xmostu. Luxh 
palga narä gucuanäãni te gunä gaanni, laßtu gactu rexmosnu. 
¡Coþguniidx te niguii ni gucuanäj narä!

Sißc bejn Goliat tiuuli dxej, ruluilojni rsil näjza gudxej. 
Che riejn diajg rebejû Israel rextiidx beû filisteosre, alga 
ractioplajzreni, li riuß yäþrdxebduxh lastooreni.

Guidxoû rebetzgool David yuß lo resoldaad xten Saúl. Te dxej 
baxhaþ xtadreni David te chanäni xhi gau rebejtzni. Cheni bidzujû 
David cadro sugaßreni, biejn diajgni xhinißc canii Goliat. Niluxh 
bahuiini xho cadxebduxh rexpeû Israel, rlajzreni nuxuûreni laþ ni 
cabedxaßni. Dxejc räjp David lojreni:

 —¿Chunißc najc beû filisteos nani rajû rediosxhii, nani 
siädgucheßch rexsoldaad xten Dios ni nabajûpac? Narä chaßä te 
gucuanäãni, te gugußtäni saßcsi sacnäjpac Dios narä.

Che biejn diajg reii Saúl xhinißc canii David, baxhaþni chu 
huitejdxni. Huininäj David reii Saúl te räjpni lojni:
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Cade tej reniguiiga gusloj cayujnni dzuun ni bibe gunni. Che 
baluuxrenini, biädnärenini loj Moisés, bahuii Moisés guiraa 
dzuun nani bejnreni, najcni sißctis ni gunibee Dios gunreni, dxejc 
benleßnireni.

Dxejc räjp Dios loj Moisés:
 —Che guisaß tebijz biriitu guedx Egipto, guiliästu 

yudxanguijdre.
Niluxh sißc bejnrenini; che gojþ primer dxej xten primer bäii 

xten naroßp ijz, guläsreni yudxanguijdga, basujrenini.
Cheni gulujx guläsreni yußga sißcni gunibee Dios, za 

nani baluiireni nezsiuj loj reyubijdz gojt yejc yußga, dxejc 
xcäþrdimbichaß xpalaßn Dios basanij neû yußga. Dxejcli gusloj 
gojt za xten Dios yejc yußga guixe-guixee. Che rajl guxhijû, rbej 
bajl yejc yußga. Che ôäjz zaga, anajn rexpeû Israel sajpreni por 
chanuureni xnezsiujreni.

Dxejc räjp Dios loj Moisés:
 —Che yuß chu rlajz jiädleßc te gojn loä, sajc jiädnäni te gon, 

palga dini gaßp te gon, sajc jiädnäni te xiil o te dxib. Palga dini 
gaßp xiil niclaza dxib, sajc jiädnäni tioßp gugueß o tioßp paloý. 
Sajptu por jiädnätu gojnga roläß xten loxleß yudxanguijd te 
gudeedtuni lo te bixhojz. Baxhuaan xten gonga o xiilga gusoobni 
ûaani yejc manga, te cuib xtojþni yejc guidxaaga, dxejc jußtnini. 
Gusuj bixhojz te trast te guidaß rejnga te guroobni rejnga guiraa 
cuäß braceerga. Dxejc gudzucajni guidlajdni, siliaßnini, dxejcru 
gudzuubnini lo braceer te guzeßcni guidebni.

’Palga yuß chu rlajz jiädnä te gojn xten nani guleßcni, sajpni 
por jiädnäni dätriuu, o seßt o yaal. Gugußch bixhojz dätriuu con 
seßt, dxejc xcaßni te boßc nani bagußchni, chanänini loj braceer 
te guzeßcnini. Sajc gauu rebixhojz nani riaßn; mase guzeßcreni te 
boßctis nani baniidxtu, narä suhuiäni sißc guiraa ni baniidxtu loä.

’Guiraa regojn nani jiädnätu rolizä, nanab gusäþtu zejd yejcni.
’Palga yuß chu rlajz jiädnäni te gojn saßcsi abenleduxhäni, sajc 

jiädnäni te gon, te xiil o te dxib, niluxh regojn nani jiädnäni 
nanab gacni mansaßcpac. Che abaroob bixhojz xtiejnni cuäß 
braceer, ganaxti saj, xhibaan, con zii xten manga guzeßcni. 
Rnibeäpac lojtu: Naßc gautu saj niclaza xtiejn remanga.

’Che abejn te bejû dojþ, mase dini nudeed cuent cayujnni dojþ, 
najcni beûdojþ nez loä. Nißcni che gudeedni cuent bejnni dojþ, 
sajpni por jiädnäni te dxib o te xilsaßc loä sißc te gojn. Gudzubni 
ûaani yejc manga, te sißc gusoobni xtojþni yejc manga. Bixhojz 
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susuj trast te guidaß rejn neûni te cääbnini loj reguidaßp xcaßch 
xten braceer. Dxejc guidaß rejnga nejz niß braceerga, dxejc guzeßcni 
ganaxtis saj xten manga. Sißc gunnäj bixhojz rejnga, luxh susiäjþ-
lazä bejû nani bejn dojþ.

’Palga yuß chu bejn dojþ, basgueeni te bejû, o bejnni steßca 
dojþ loj saßni, sajpni por quijxni xcuent latsiaj ni bejnni. Luxh et 
ganaxti nani sajc daan ni bejnni, sajpni por quiixni maazru de 
ni sajc daanga lagajc dxej cheni gunni reglaadni con saßni, lagajc 
dxejga, jiädnäni te gojn. Sibeeni lo rexquidxaani te rexiil ni 
laguij, chanänini loj bixhojz sißc te gojn xcuent xtojþni, te jiäjþ-lazä 
xtojþni.

Basacsí Dios tioßp bixhojz 
(Levítico 10:1-15)

Guiroßp xingangool Aarón abibe te najcreni bixhojz; Nadab con 
Abíu laareni. Te dxej saguchajreni guiboo lo bacue, per huisäþreni 
steßca guiboo, et nani yuß lo braceer, sißc ni gunibee Dios gunreni. 
Dxejcti che biußreni neû yudxan sanäreni guxhyaal, bazeßc 
Diosreni con guiboo, dxejc gujtreni. Che gucbee Moisés xhinißc 
bejnreni, räjpni loj Aarón:

 —Dee najc ni gunii Dios: “Renani rlajz gun dzuun xtenä, 
nanab guzoobreni xtidxä te gacbee guiraa rebejû yuß tejtis Dios 
nani nanab guzuxhijbreni nez lojni.”

Sanä rexfamiþ Aarón guiroßp rebixhojz ni gujt te bigaßtzreni. 
Yuß stioßp rexißn Aarón nani laa Eleazar näj Hamar. Lojreni badeed 
Moisés dzuun xten guiroßp rebixhojz nani agujt.

Dxejc räjp Dios loj Aarón:
 —Nicla luj, niclaza rexißnlu, digacdi yätu bin che jiußtu neû 

yudxan te di guettu. Nanab gacbeetu xhinißc najc cos dxan näj 
xhinißc najc xten bejû; xhinißc najc cos naya, näj ni digac cos naya, te 
sißc gac guluiitu loj rebejû guiraa releii nani abadedä ladzûaa Moisés.

Dxejc räjp Moisés loj Aarón, Eleazar näj Hamar:
 —Laßtu, rebixhojz, sajc xcaßtu te laß ni najc regojn, sißc najc dätriuu 

nani riädnäreni loj Dios, sajc gautuni nez cuäß piään saßcsi najcni cos 
dxan. Sajcza gaunäjtu rexingaantu, rexindxaßptu, repech, recujd xten 
guidxaa ni riädnäreni sißc gojn xten yäþrbecdxilajz.

Ruzuleß Dios loj rexpeû Israel xhinißc sajc gaureni 
(Levítico 11:1-23, 29-30, 42)

Räjp Dios loj Moisés con Aarón:
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 —¿Lujaß? ¿La rchalolu, rdxaglajzru Dios jiädnä bejû yäþrusalajz 
lojni, o la rchaglazruni gusoobreni xtiidxni? Bacuadiajg nani 
guiniä: loj Dios yäþgusoobni xtiidxni maazru sajc loj reyäþrusalajz, 
saßcsi nani di gusobdiajg xtiidxni, rujnni te dojþ ni najc tebloj lo 
dojþ ni rujn renani rujn divinans; niluxh nani rsiunajd, ni dini 
gusoob diidx nani agunibee Dios, rujn dojþ tebloj lo dojþ ni rujn 
nani rajû rebanäjb. Ûaj, saßcsi gulälajzlu rextiidx Dios, laani 
agulälajzzani luj, te dirulu gac reii.

Dxejc räjp Saúl loj Samuel:
 —Abenä dojþ saßcsi bidxebä rebejû. Nißcni bacuadiagä 

rextiidxreni, lacuaa nusobä xtidx Dios nani guniini loä.
Räjp Samuel lojni:
 —Ûaj Dios abadzucaj lojlu yäþrnibee, dirulu gac xreii rebeû 

Israel, luxh badeedni yäþrnibeega loj stee ni najc maazru beûsaßc. 
Coþtanä reii xten Amalec.

Dxejctiru bazoob Samuel xtidx Dios, bagußtni reiiga.
Che gudejd xchej, baluii Dios loj Samuel chunißc gac reii 

nacoob xten rebejû Israel lacuaa Saúl. Räjpni gacni tej rexißn Isaí, 
ni najc te niguii ni rbäjz neû guedx Belén. Nißc huij Samuel guedx 
Belén.

Yuß xhujû xißn Isaí. Cheni bahuii Samuel loj xißn galooni, bejnni 
xhigab deepac najc nani agule Dios te gac reii, saßcsi najcni te 
niguii siool, niluxh rluisaßcni.

Niluxh räjp Dios loj Samuel:
 —Naßc ruhuiilu xho rujn lojni, niclaza ni sioolni saßcsi et 

laadini guleä. Narä dina fiä nani ruhuiitu, saßcsi laßtu ruhuiitu 
nani sugaß nez loj rebalojtu, alga narä ruhuiä lastooni.

Gurejdx Isaí tejga, tejga rexißnni; sißc bazaß gajdz xißnni biääd, 
niluxh di Dios nibe nicla tejreni. Dxejcti gunabdiidx Samuel loj 
Isaí:

 —¿La ruti stee xißnlu?
Dxejc räjp Isaí lojni:
 —Riaßntis nani najc biux huin, nani cayajp rexiil.
Dxejc räjp Samuel lojni:
 —Baxhaþ chu chaxiini.
Cheni bidzujû bißnga, bahuii Samuel laguijni, dxejc baluii Dios 

loj Samuel laani najc nani aguleni. Dxejctiru baroob Samuel seßt 
yejc bißnga ni laa David, dxejcli biääd Sprißt Dxan xten Dios loj 
David, sunäjni David. Luxh saßcsi canibesijc Saúl rexpeû Israel, di 
David nicagajc yäþrnibee sißc reii.
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nuure, sißc ni najc neû guiraa reguejdx ni treß guideb gabi lajdxnu. 
Guiraareni yuß xreiireni.

Di Samuel nidxaglajz diidx nani guniireni lojni, nißc gurejdx-
gunab Samuel loj Dios, dxejc badzuß Dios diidx lojni, räjpni:

 —Bacuadiajg xtiidxß rebejû, jiulu guiraa nani guiniireni, saßcsi 
xhet lujdi rusiäxhanreni, alga narä ni rbälazreni, saßcsi diru 
rlajzreni guinibeä lojreni.

Dxejc baluii Dios lo Samuel chunißc aguleni gac reii. Räjpni 
lojni:

 —Guixee, lagajc oôre, jiääd te niguii, te beû guedx Benjamín, 
jiädhuiini luj. Cääblu seßt yejc niguiire te laani gacni sißc reii loj 
rexpeû Israel, te laani gusþaanireni ladzûaa refilisteos.

Che bara yääl, biääd te niguii ni laa Saúl, xißn te dadeß ni laa 
Cis, biädhuiini Samuel. Dxejc räjp Dios loj Samuel:

 —Dee najc niguii nani guniä lojlu; laani guinibeeni rexpeû 
Israel.

Dxejcti cuaß Samuel te bidr seßt, baroobnini guideb yejc Saúl 
sißc te seen: laani najc nani abibee te gacni reii loj rexpeû Israel.

Te dxej räjp Samuel loj Saúl:
 —Dee najc rediidx ni agunii Dios: “Narä gusacsíä rebeû 

Amalec saßcsi gusunajdreni loj rexpeû Israel lo nezyuj cheni 
siädyäßpreni, che biunejzreni guedx Egipto. Huij, bagußt rebeû 
Amalec: reniguii, regunaa, näj rebiuux, näj rexpaagreni, näj 
rexiilreni, näj xcameiireni, näj rexpuôreni.”

Dxejc gule Saúl loj rebejû tioßp gayuubitzuu miþ niguii, 
biriitini, bagußtni guiragajc reamalecitas ganax roß spaad. Niluxh 
dini nugußt Agag, reii xten Amalec. Biädnänini, näj te chinaa 
rexilsaßc, näj regonsaßc, näj guiraa recossaßc nani di rlajzreni 
nusnitlojreni.

Dxejc räjp Dios loj Samuel xhi bejn Saúl. Dxejc Samuel 
huichaag Saúl nez lo nezyuj, dxejc räjp Saúl lojni:

 —Abenä guiraa nani gunibee Dios gunä.
Dxejc gunabdiidx Samuel lojni:
 —Aa mbaj. Palga abasoobpaclu xtidx Dios, ¿xhi säloj ni cayejn 

diagä: xseß balti xiil näj cagubeedz xten regon?
Dxejc badzuß Saúl diidxga lojni:
 —Rebejûga biädnärenini desde Amalec. Resoldaad gule ni 

nasaßcru loj rexiil, näj loj rebaag te cuibyaalni loj Xtiosnu. Niluxh 
guiraa ni biaßn roßc basnitlojnuni.

Dxejc räjp Samuel lojni:

67

 —Dee coþchayeßtz loj rebejû: loj guiraa reguidxaa nani yuß 
loj guedxliuj, sajc gautu renani najc tioßp laß rebitiugûaani, näj 
reni rajw guijxh. Palga najcreni man ni rajw guijxh, luxh tejsi 
laß najc bitiuugûaani, sißc najc cameii, naßc gautuni. Palgaza 
najc tioßp laß rebitiuugga, per direni gauu guijxh, sißc najc cuch, 
naßc gautuni.

’Loj reman ni rbäjz lo nis, sajc gautu nani yuß sißc rexhigani näj 
ni caj sißc meel dejtzni. Niluxh renani xheti rexhigaani niclaza 
meel dejtzni, digacdi gautuni.

’Reman xhaguibaeß, dee najc nani digacdi gautu: sißc najc bisij, 
guiraa reman baloo, redaý, guiracuaa rebisij, näj golbetz, näj 
balegdzut, biuuz, näj baguidbizijn, renißc digacdi gautu.

’Naßcza gautu nicla tej reman ni rutajt, ni rsiaj. Palga yuß nißreni 
näjza cujdreni te rtiäjzreni, sißc najc betzuu, näj guxhaßt näj grii, 
redee sajc gautu.

’Naßcza gautu reman ni najc renißreni dopeß, sißc bixej, näj bizijn, 
näj guraagw.

’Naßcza gautu nicla tej reman nani rxheeb lo yuj, niclaza renani 
yuß tajp o xhidajlru renißreni.

Xho gac naya te gunaa che chu te xißnni, näj yäþrnibee xcuent reni 
rajc yäþguijdx ni raþ tiejxhni 
(Levítico 12:1-8; 13:45-46; 14:1-13)

Dxejcti räjp Dios loj Moisés:
 —Cheni rajl xißn te gunaa dini gac naya guideb gajdz dxej. 

Bäz niguiiga sußni bee che rajl xhujû dxej, per gunaaga siaßnruni 
rolijzni cheli guisaß gaþbitzubichoû dxej. Dxejc sajc chääni guidoo. 
Palga najc xißnni te dxapeß, dini gac naya guideb tioßp xman, luxh 
jiaßnruni rolijzni gayojûbixhoßp dxej. Che abisaß redxejga, chanäni 
loj bixhojz te xileß ni ayuß tebijz sißc te gojn. Palga dini gaßp te xileß, 
sajc chanäni tioßp gugueß o tioßp bex.

’Che yuß tejtu ni rajc yäþracxhuu ni raþ tiejxhni, sajptu 
por cuääztu xtebtu nez dejtz guejdx, luxh cheni fiini yuß chu 
rlajz guibig lojni, xhablojni siäu garol lojni, dxejc sibedxaßni: 

“Cayacxhuä, cayacxhuä.” Palga nitloj yäþguijdxga, sij 
beûracxhuuga lo te bixhojz te fiini la abiajcni. Palga fii bixhojzga 
abiajcni, suxhaþni chu chaxhii tioßp manxhaguibaa. Sugußtni 
tejni neû te guejs, dxejc susäþni maneß ni nabajûga loj rejnga, te 
guroobni rejnga loj beûracxhuuga, te gäbni abiajcni. Dxejcti 
susþaani maneß ni nabajûga.
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’Nani abiajc yäþguijdxga, sajpni por quiibni xhajbni, guhuajni 
yejcni, näj guichlojni. Dxejcti gazni te nayani, te gac cuääzni 
stehuält neû guejdx. Che ted gajdz gubijdx, chanäni te gojn 
guidoo. Chanäni choû xileß ni ayuß tebijz, tioßp man niguii con te 
man gunaa, guniidxnireni loä, dxejctiru abiaßn nayani nez loä.

Dxej ni gusiäjþ-lajz Dios xtojþreni 
(Levítico 16)

Cheni agujt tioßp rexißn Aarón, räjp Dios loj Moisés:
 —Gojz loj Aarón, digacdi jiußni xhitis oô neû yudxanduxh, 

dejtz beþ, te di guejtni. Sajc jiußni tejtis huält neû tebijz, dxejtis 
ni najc dxej ni riäjþ-lajz Dios xtojþ rebejû. Che guidzujû dxej che 
nanab jiußni, sajp Aarón por gaazni, guchaazani xhajbni, gacwni 
laad nol. Sugußtni te biceer te cueßcni gojn loä xcuent rextojþni 
näjza xcuent xtojþ rexißnni. Sigaßni xtiejn biceerga neû te trast, 
chanänini neû yudxanduxh. Che guidzujûni roßc, suroobni rejnga 
yejc arcw. Chanäzani yaal neûga te guxh xten yaalga gacw 
guideb arcw, te di fii Aarón loä, te di guetni.

’Dxejc guiriini nez roläß xten loxleß yudxanga, roßc jiädnä rebejû 
tioßp dxib nani gac gojn ni cueßcni xcuent rextojþreni. Sicaß Aarón 
tejni, sugußtnini, sutießni xtiejnni te chanänini lo yudxanduxh 
cadro guroobzani rejnga yejc arcw, dxejc guirisacni.

’Dxejc xcaßni stee dxib, sudzuubni ûaani yejcni te guxhobdojþni 
guiraa rextojþ rebejû, te gacbeereni dxibga sanä guiraa rextojþ 
rebejû. Dxejc cueni chu chanä dxibga zijtro te gusþaanini nez lo 
reyubijdz.

’Siuß Aarón stehuält neû yudxan, suchasacni xhajbni, gazni 
stehuält te gacwni xhabyani. Scree sajc guiniabni gudzucaj Dios 
xtojþni näjza xtojþ rebejû casob ijz.

’Lo piään suzeßcni saj xten reman ni gubijb loj piään xcuent 
rextojþ rebejû. Dxejc nanab chanä te bejû rest xten biceer con dxib 
nez dejtz campament, te roßc guzeßcni xquidlajdreni, xpäälreni, 
xquißreni. Dxejc bejû nani bazeßc redee, quiibni xhajbni, gazni, te 
sajc guibißni lo guejdx.

’Nani huisaßn dxib nez lo reyubijdz, siguiibzani xhajbni, 
gazzani te sajc guibißni loj guejdx.

’Dee gac te leii nani digacdi guchaatu: rcatzuu dxej neû 
rcagajdz bäii, gucuaßntu, naßcza guntu dzuun, nicla rexpeû Israel, 
nicla rebeû biooz ni siääd steßca guejdx ni rbäznäj laßtu, saßcsi 
casob ijz, dxejga guiniab bejû lo Dios gusiäjþ-lajzni guiraa xtojþtu.
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rexpiceerni, nani gajd yuug nibijb guejnreni; lojreni bacuaareni 
yuug te cobreni gareßt. Basäuutireni rexpiceerreni neû te 
gurajl. Biobgajc badzuubreni caj xten Dios loj gareßt, dxjec cuäß 
cajga batzuubzareni te yäþrusalajz lo Dios ni batießreni. Dxejc 
basaanreni sää gaôeßtga. Rlajzreni nuhuiireni don laa sibiß rebaag 
dereßch lo guejdx xten rexpejû Israel, te sißc gacbeepacreni 
laa Diospac ni cagusacsíreni. Luxh sääpac rebaag dereßch 
lo guejdx xten rexpeû Israel, cagubeedzreni sanuureni, tejsi 
nezyuj. Dejtzreni siääd reni rnibee loj refilisteos, siädnajlreni 
gareßtga. Sißcti gujc te gubisac caj xten Dios lo rexpejû Israel, luxh 
bibalazduxhreni cheni bahuiireni lojni.

Yusijc rexpejû Israel ladzûaa refilisteos cheni gusloj rujn 
Samuel yäþgustis lojreni. Gudejd gajþ ijz sißc, luxh guiraa rexpejû 
Israel rac-huin lajzreni saßcsi biunejz Dios lojreni. Dxejctiru räjp 
Samuel lojreni:

 —Guideb lastootu coþguibiß loj Jehová; coþgudzucaj rebanäjb 
ni rajptu, coþcuääz rujntu dojþ. Coþguiniab loj Dios te jiäþlajzni 
xtojþtu, te sißc gusþaani laßtu ladzûaa rebejû filisteos.

Dxejc badzucaj rebejû Israel rebanäjb, luxh guredx-gunabreni 
lo Dios stehuält. Biobgajc bidxagsaßreni guiraareni neû te guejdx 
nani laa Mizpa, cadro bacuaßnreni dxejga te guredx-gunabreni lo 
Dios, te jiäþlajzni rextojþreni.

Cheni biejn diajg refilisteos ôeß rebejû Israel, nadxagsaßreni 
guedx Mizpa, bejnreni xhigab chatiþnäjreni laareni. Nißcni laþ 
ni cabedx-canab rexpeû Israel lo Dios, biääd refilisteos, caßreni 
relanz. Luxh di rexpeû Israel niädnä xlanzreni, saßcsi direni 
gun xhigab tiþnäjreni rebejûga. Dxejc bazeßc Samuel te xiil sißc 
te yäþrusalajz, te gurejdxni lo Dios gacnäjnireni. Laþ ni cayejcru 
yäþrusalajz, guyuß te yäþrubeduxh, ni bachebduxh rebeû filisteos, 
li bireßchreni, dxejc bejn rebejû Israel gaanreni. Sißc gucnäj Dios 
rexpeû Israel.

Saúl gujc reiganid xten rebejû Israel 
(1 Samuel 8:1-9; 9:15-16; 10:1; 11:15; 15:1-16, 22-26, 32-33; 16)

Cheni gujc Samuel beûgool, basaßnni gunibee rexißnni loj 
rexpeû Israel. Laareni direni ninuu xnezyuj xtadreni, niluxh 
rcaxhigaßtzreni meel. Nißcni rebeûgool ni yuß Israel biäädreni loj 
Samuel, räjpreni:

 —Saßcsi anajc guejblu beûgool, niluxh rexißnlu di chanuu 
gunreni sißc ni bejnlu, nißc rlajznu cuelu te reii nani guinibee 
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doþguijdx, niluxh laani najncani xhi rujn rexißnni, niluxh dini 
guzadiidxreni.

Stee dxej, rsilru, huistie Samuel te baxhalni roß guidoo. Di 
rlajzni niäjbni loj Elí nani räjp Dios lojni guxhijûga saßcsi rdxejbni. 
Nißcni Elí gurejdx Samuel te räjpni lojni:

 —Xißnbidä, ¿xhinißc gunii Dios lojlu? Rniabä lojlu naßc 
gucuaßtzluni loä.

Dxejctiru bijy Samuel guiraa rediidxga lojni, xhet bacuaßtzdini. 
Dxejc räjp Elí lojni:

 —Laani najc Dad. Sugunni xhitis ni rchaloni najc laaca.

Bidzujû dxej gujc Samuel juejz 
(1 Samuel 3:19–4:4, 10-18; 5:1-4, 6, 11-12; 6:10-13; 7:2-13)

Gunijs Samuel, luxh sunäj Dios laani. Guiraa rexpeû Israel 
najn najc Samuel te niguii ni rniliipac xtidx Dios.

Neû redxejga, birii rebejû Israel, sacuanäjreni refilisteos, luxh 
direni niujn gaan, alga gujt sißcti tajp miþ rebeû Israel. Dxejctiru 
rebeûgool ni rnibee reguedx Israel bejnreni xhigab, chanäreni 
xcaj Dios loj yäþrdijþ, niluxh di Dios niacnäjreni. Alga sanä 
refilisteos cajga, näj guiroßp guij cadro caj releii ni bacuaa Dios, 
niluxh bagußtreni balti miþ rexpeû Israel näjza guiroßp xißn Elí. 
Dxejc bidzujû guiraa rexpeû Israel ni di niejt.

Dxejc ruxuû te niguii, biäädni loj Elí te biädnäni diidx lo Elí 
xhi gusajc. Räjpni lojni:

 —Guiraanu rebeû Israel baxuûnu loj refilisteos, luxh 
bagußtreni xhidajl resaßä. Bagußtzareni guiroßp rexißnlu, luxh sanä 
refilisteos xcaj Dios.

Yuß Elí tabitzubixhujû ijz, diru lojni jieû, luxh cheni gunii 
niguiiga xhi guzajc caj xten Dios, bidxebduxhni, biabzajni, gujch 
xhaxißni, roßcti gujtni. Agujc tzuu ijz najc Elí juejz xten lajdxni.

Che cuaß refilisteos xcaj xten Dios, huinärenini lajdxreni te 
basujrenini neû guidoo cuäß xtiosreni ni laa Dagón. Bara yääl, 
cheni huistiereni, bidxäl refilisteos nagaß Dagón lo yuj nez lo caj 
xten Dios. Dxejc guläsreni Dagón, basusacrenini xnejzni. Che bara 
yääl, bidxälreni nagasac Dagón lo yuj nez lo caj xten Dios, niluxh 
abiruß yejcni, näj agujch rexhajcwni, xtebtis xcuerpni biaßn tejsi laß.

Biäädza te yäþguijdx loj refilisteos ni runnaduxhreni, niluxh 
xhidajlreni gujt. Nißcni bidxejbreni niajprureni xcaj Dios, nißc 
gunabreni lo rexreiireni gudedsacrenini loj rebejû Israel. Dxejc 
benchee rereii te gaôeßtcoob. Guleereni tioßp baag ni rusiäßru 
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Rudeedru Dios leii näj yäþruluii loj rexpeû Israel 
(Levítico 19:1-5, 9-12, 15, 18; 20:9-13; 23:5-11,  

15-17, 24, 27-28, 34, 39, 42-43; 24:1-9, 16) 

Gunii Dios loj Moisés, badeedni releiire loj rexpeû Israel:  
—Coþguibaûsaßc, coþyejn tejtis xhigab, saßcsi narä, Xtiostu, 

rbaûsaßcä, runä tejtis xhigab.
’Cade tejtu coþjiu xtiidx xnantu näj xtadtu.
’Coþgapda redxej ni rusilajztu.
’Naßc chanälajztu rebanäjb, naßcza guncheetu banäjb.
’Che jiädnätu te gojn, coþjiädnäni sißctis ni gunibeä, te gac 

xcaßäni.
’Cheni guidzujû xpäii coseßch, naßc gutießtu guiraani, nicla 

quiþtu nani biaßn lo yuj. Coþgusaßnni te gac gutieß rebeûproob 
näj rebeûzitni. Naßcza quiþtu guiraa reuub loj reyagub, niclaza 
gutießtu nani abitejb loj yuj. Coþgusaßnni te sajc gutieß rebeûproob 
näj rebeûzitni.

’Naßc cuaantu, naßcza guiniitu didxxhii.
’Naßc gusäßttu laä che riaßntu diidx, luxh cagusgueetu, saßcsi 

che rujntu sißc ditu guiliäßp xpalaßnä.
’Che rujntu yäþguxhtis, rut xlaaddi chutu, nicla xlaad rebeûproob, 

nicla xlaad rebeûrißcw. Tebloj coþyejn guxhtis lo guiraareni.
’Naßc rniyajtu nicla te bejû, mas coþchanälajz rexpisiûtu sißcpac 

rinälajztu lagajc laßtu.
’Palga yuß chu guiniyaj xtadni o xnanni, nanab guetni.
’Palga guesnäj te niguii chääl steßca niguii, niguiiga näj 

gunaaga, nanab guetreni.
’Palga chaganäj te niguii xmadrastni, guiroßpreni nanab guetreni.
’Palga te niguii ganäjni xculijzni, guiroßpreni sajpreni por 

guetreni.
’Palga te niguii ganäjni ste niguii sißc ranäjni gunaa, 

guiroßpreni nanab guetreni.
’Neû bäii xten Abib, bäii ni rbäxtiej ijz xtentu, guntu te lanij 

xten Pascw, te gusnaj lajztu dxej nani biriitu Egipto. Dxejc ni 
rtzudaj xchej bäii gautu xiil ni yuß tebijz. Che guira yääl, gajdz 
dxejli gautu yätxtiil ni xhet yußdi cobgulaj yejcni, sißcni gunibeä 
guntu, te guinaj lajztu xho basþaãtu.

’Che abiußtu nez loj reyuj xten Canaán, che gutießtu ganid 
coseßch xten triuu näj sebaad, jiädnätu ganid dääz nani gutießtu 
sißc te gojn par narä.



70

’Che guisloj lanij xten Pascw, gulabtu gajdz xman dxejcti guntu 
stee lanij xten coseßch, che agulujx batießtu recoseßch. Dxejc loj 
reyätxtiil nani gunxgaatu, jiädnätu tioßpni loä.

’Primeer dxej ni rgajdz bäii, gac te dxej parpac narä. Dxejga 
jiädnätu gojn loä, jiädgaûtu narä, goþzatu retrompet caßch.

’Rdxej tzuu lagajc bäiiga, gac dxej ni rusiäjþ-lajz dojþ. Dxejga 
najc partis gucuaßntu, jiädnäzatu gojn te guiniabtu yäþrusiäjþ-lajz 
xcuent dojþ xtentu.

’Ni najc rtzuun dxej xten rgajdz bäii, guntu te lanij xten 
ramaad, che abejntu gaan batießtu recoseßch. Gajdzli dxej guiraa 
reni najc rexpeû Israel cuääz neû reyubalayagzijn te gacbee 
rexißnreni sißc guläjzreni che biriireni loj guedx Egipto, cheli 
bidzujûreni lo guedx Canaán.

Räjpza Dios loj Moisés:
 —Gojz loj rebejû jiädnäreni seßt oliv te guidaß neû lampr ni 

rcaguij. Guixe-guixee guchaj rebixhojzreni te naßc jiuiireni neû 
yudxanguijd.

’Tej huält neû te xman, neû dxej ni rusilajztu, guchaa 
bixhojz guitzubitioßp reyätxtiil nani dzuub loj mex, gutzuubreni 
yätxtilcoob, dxejc gaureni reyätxtiil biejwga.

Räjp Dios loj Moisés:
 —Chutis ni guiniyaj Dios, nanab guetni, gucuaa rebejû guejdx 

guij yejcni.

Yäþracleß par reni ruzobdiidx, näj xhi sajc nani di guzobdiidx 
(Levítico 26)

’Narä nacä Xtioslu, palga guzoobtu nani rnibeä guntu, 
sunleßätu. Che jiußtu loj reyuj nani gunidxä lojtu, sanu siajb nisguij 
neû xpäiini, sicaj recosechsaßc lo reyuj, luxh sicaduxh ninejxh lo 
reyagninejxh. Ditu guiliaan, luxh sibaûdxitu. Xhetti man nialajz 
ni gudxejbtu. Laßtu surilaagwtu rebejû ni rdxeßch lojtu, sujnpactu 
gaan lojreni; luxh narä suganäã laßtu par tejpas, saßcsi narä nacä 
Xtiostu luxh laßtu najctu bejû nani aguleä te gactu xpeûäpac.

’Palga ditu guzoob nani gunibeä guntu, suxhaþä te 
yäþrdxebduxh, näj yäþracxhuu, näjza yäþhuin. Xliaßsi cueßctu binij 
loj reyuj, saßcsi reni rdxeßch lojtu sajwreni xcoseßchtu. Sidxeßchä 
lojtu, luxh reni rdxeßch lojtu, sujnreni gaan lojßtu, sinibeereni laßtu. 
Suxhaþä reman nialajz guiniaaz rexißntu, sajwreni rexquidxaatu. 
Sidejdtu yäþrliaan, di xcoseßchtu chu; luxh suß gubijn, sidzujû dxej 
ni gautu lagajc xißntu. Siääd regubaan nani gusnitloj rexquejdxtu, 
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Dxejctiru sii Ana rolijzni. Xhetru nabaadini.
Abacuadiajg Dios ni gunabni lojni, nißcni, neû redxejga, guyuß 

te xißnni nani gulälajni Samuel, saßcsi najni:
 —Nißc najc lajni saßcsi gunabäni lo Dios.
Dxejc siädroobti biuuxga. Cheni gulää xnannini dud, huinänini 

guidoo xten Dios loj bixhojz Elí. Dxejctiru räjp Ana lojni:
 —Aii, Dadbiid, narä nacä gunaa nani biääd ree, ni biädnab lo 

Dios. Gunabä biuuxeßre, luxh baniidx Dios nani gunabä. Nißcni ûaj 
siädgudzußäni loj Dios, te chuni lojni guiraa redxej nani guibajûni.

Dxejctiru badeedni xquixtios loj Dios.
Biaßn biuux Samuel neû guidoo te cayujnni dzuun xten Dios, 

cayacnäjni bixhojz Elí.
Agujc xchej gajd te bejû chu nani rnii xtidx Dios loj rexpeû 

Israel, te guzuleßni nani rlajz Dios gac.
Te guxhijû, laþ ni nagayejs Samuel neû guidoo, biejn diajgni 

xseß Dios ni cabejdxni, nißc ruxuûni huijni cadro nagaß Elí, räjpni:
 —Anarä ree. ¿Xhicuent gurejdxlu narä?
Dxejc räjp Elí lojni:
 —Dina nibedxä luj. Huigues.
Säßti Samuel, gotsacni. Dxejcti guredxsac Diosni. Huistiesacni, 

huijni loj Elí, räjpni lojni:
 —Ana ree. ¿Xhicuent gurejdxlu narä?
Dxejc badzuß Elí diidx, räjpni lojni:
 —Xißnbidä, dina nibedxälu. Gubiß, gudiessac.
Saßcsi gajd Dios guinii loj Samuel, laani dini niembee xseßni.
Dxejctiru gurejdx Diosni ni riojû huält, dxejc huistieni stehuält, 

huijni loj Elí, räjpni:
 —Ana ree. ¿Xhicuent gurejdxlu narä?
Dxejcru gucbee Elí laa Dios ni cabejdx biuuxga, nißc räjpni 

lojni:
  —Xinä, huij te gotsac. Palga cueedxni luj stehuält, gojs: 

“Gunii, Dad, narä nacä xmoslu, cagucuadiagä xtiidxlu.”
Säsac Samuel, gotsacni lo xloonni. Che gojl stee rateß, biääd 

Dios te gurejdxnini sißcpac gurejdxnini galoo:
 —¡Samuel! ¡Samuel!
Dxejc räjp Samuel:
 —Gunii, narä nacä xmoslu, cagucuadiagä xtiidxlu.
Dxejc räjp Dios loj Samuel:
 —Rlazä gacbeelu nani gunä nez loj rebejû. Gusacsíä guiraa 

refamiþ xten Elí saßcsi rexißnni ni najc bixhojz rujn xhidajl 
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Gunii Dios loj Samuel 
(1 Samuel 1:1-2, 6-11, 17-20, 23-24, 26-28; 2:11; 3:1, 3-18)

Guyuß te niguii nez lo yuj Canaán ni laa Elcana. Yuß tioßp 
chäälni. Tejni guyuß rexißnni, steeni ruti xißnni. Nani ruti xißnni laa 
Ana, ronduxhni saßcsi stee gunaaga ni rbäznäj Elcana ruxhisnäjni 
laani, te gucheßchnini, te gac-huin lajzni.

Te dxej, huij Elcana näj guiroßp regunaaga guidoo te huinäreni 
yäþrbibyaal nez loj Dios, räjp Elcana loj Ana:

 —¿Xhicuent roonlu? näj ¿xhicuent dizalu gau? ¿Xhicuentza 
nabaa lastoolu? Palga niuß tzuu xißnlu, direni chanälajzlu sißc ni 
sanälazälu.

Niluxh xteb Ana huitedx-huinab lo Dios, biinni nez loj Dios, 
räjpni:

 —Dios, palga filaalu yäþhuin xtenä, palga guinajlajzlu narä, 
guniidxzalu te xißnä, narä sunidxäzani chuni loj guejblu guiraa 
redxej nani guibajûni.

Te bixhojz ni laa Elí cahuiini lo Ana laþni canabni lo Dios. Che 
baluuxni, räjpni lojni:

 —Xindxaßpä, huij, gulecdxi lajzlu; Xtiosnu sujnni nani gunablu 
lojni.
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dxejc laßtu suxhuûtu susanxtebtu rexyujtu, rut xcanäjdireni. Luxh 
sejttu lo guejdx xten renani rdxeßch lojtu.

’Mase rbäjztu neû reguejdx xten reni rdxeßch lojtu, dina 
gusnitloätu, dizana cuälazätu. Sinajlazä diidx ni biaßnä con 
toJacoob, näj toIsaac, näj toAbraham, niluxh sapä yäþrulazlajz par 
laßtu, saßcsi narä nacä Dios.

Bidzujû rexpeû Israel loj rexpazaa guedx Canaán 
(Números 4:1-49; 10:11-28; 12:16; 13; 14)

Casob rlajz rexpeû Israel jiunejzreni, rutzujþ rebixhojz yudxan te 
runcheereni cargw te guureni, sißc ni gunibee Dios gunreni. Dxejc 
riääd rexfamiþ Leví te guureni yudxanga laþ ni sasajreni lo nejz. 
Sißc bejnreni guideb retiuu ijz nani cuansajreni nez lo reyubijdz.

Che ameer guizaß teb ijz ni cabäjz rexpeû Israel nez neû 
dajn Sinaí, gusloj sasaj za nani dzuub yejc yudxanduxh, dxejc 
gucbeereni agojl guisloj chasazacreni lo nejz. Dxejcti guläsreni 
guiraa xhi xtenreni te guurenini, guläszareni yudxan.

Dee najc biaj ganid, cheli cuaßreni remandamient xten Jehová, 
dxejc scree bejnreni: ganid sää rexfamiþ Judá, dxejc siädnuu 
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rexfamiþ Isacar, dxejc dejtzreni siääd rexfamiþ Zabulón. Dejtzreni 
siääd te cuaa xfamiþ Leví, nuureni yudxanduxh. Dejtz rebeû 
Leví sää rexfamiþ Ruben, con Simeón, con Gad. Dejtz renißc sää 
ste cuaa xfamiþ xten Leví, nuureni arcw, näj piään, näj gandilier, 
näj retrast dxan. Lult sää rexfamiþ Efraín, con Manasés, con 
Benjamín; ni rdajp cuaa najc rexfamiþ Dan, con Aser, con Neftalí.

Cuansajreni xhidajl dxej, dxejc bidzujûreni te lajt ni laa Parán, 
roxnezyuj Canaán. Dxejcti räjp Dios loj Moisés:

 —Baxhaþ rexpejûlu chahuiireni xho najc yuj xten guedx 
Canaán, nani gunidxä lojtu.

Gurejdx Moisés tejga niguii lo cade tej famiþ xten rexpeû Israel. 
Tzubitioßp bialojreni, räjpni lojreni:

 —Coþchäj, coþchahuii xho najc reyujga, näj rebejû nani rbäjz 
roßc, don la beûroreni, la xhidajlreni. Coþtanäza ninejxh ni yuß loj 
guedxga. Saru chäätu.

Biunejzti reniguiiga, sayembeereni guideb reyuj xten Canaán. 
Che gubißreni, batiußreni te raýroduxh uub, nanab tioßpreni 
nuurenini lo te yajg. Che gudejd tiuu dxej, gulujx huihuiireni xho 
najc reyujga, gubißreni cadro sugaß Moisés nez Parán, najcni te lajt 
ni laa Cades.

Che gubißreni, tzuureni bij diidx, räjpreni:
 —Bionnu Canaán, bahuiinu lo reyujga rcaduxh ninejxh, niluxh 

racduxhza coseßch. Ree siopnänu te muestr ninejxh nani rcaj 
roßc. Rebejû ni rbäjz roßc najcreni beûro, beûnadip. Reguejdxga 
najcreni guedxro, sutzußtzzareni. Guiraa reniguii nani bihuiinu 
roßc najc beûsiolduxhtej.

Biobgajc gunii stee reniguii nani huihuii xho najc reyujga, 
nani laa Caleb. Bazudxini rebejû te räjpni:

 —Nanab jiojb choyennu gaan yujga. Nuunu sajc jiennu gaan 
saßcsi Dios sacnäj nuunu.

Per xtzuureni duurtis caniireni:
 —Naßc. Digacdi jiennu gaan. Reniguii roßc nadipduxhreni, 

beûroduxhreni. Digacdi jiennu gaan lojreni, saßcsi cuäßreni 
lascanu guxhaßt najcnu.

Cheni biejn diajg rebejû nani gunii guitzuu niguiire, 
guiraareni bidxejb, di rlajzreni nilii nani canii Caleb näj Josué 
lojreni. Dxecjti gusloj cayujnreni quej xcuent Moisés näj Aarón. 
Cayäjp loj saßreni:

 —¡Doßo guibee stee bejû nani guinibee loonu te guibißnu lo 
guedx Egipto!
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Dxejcti räjp Noemí lojni:
 —Bahuii, xconcuñlu agubiß lajdxni näj loj rextiosni. ¿Luj, 

xhicuent dilu guibißza lajdxlu?
Dxejc räjp Rut lojni:
 —Naßc guiniablu gusaßnä luj te guibicaä lojlu, saßcsi cadrotis 

chäälu, roßc siaßäpac; cadrotis cuääzlu, roßc sibäzãza. Lajdxlu 
sajczani ladxä. Xtioslu sajczani Xtiosä.

Cheni bahuii Noemí guliipac Rut chanänini, basaanni, xhetru 
guniidini lojni. Sißc huinuu guiroßpreni ronezyuj; sißc bidzujûtireni 
guejdx ni laa Belén.

Guedx Belén rbäjz te niguii ni laa Booz, xprim Elimelec, togool 
tochääl Noemí.

Cheni bidzujû Noemí näj Rut guedx Belén, meer najc xpäii 
ni rsiobloj recoseßch xten cebaad. Niluxh huij Rut, batießni doj 
lo camp. Te dxej, huij Rut, satießni redoj lo niaa xten Booz. Che 
bahuii Booz lojni, biädnabdiidxni loj nani rnibee loj remos:

 —¿Chu gunaare?
Dadeßga badzuß diidx, räjpni lojni:
 —Laa gunaa ni siääd Moab ni biädnä Noemí. Laa xculijznini.
Dxejcti huininäj Booz Rut, räjpni:
 —Sajc gutießlu redoj che rlajztislu. Palga jiojllu, huij cadro 

sugaß rereß te roßc yälu nis.
Laani bazuxhijbni nejz lojni te räjpni:
 —¿Xhicuent riulu narä, te beûzijt?
Dxejc räjp Booz lojni:
 —Rujy bejû diidx loä guiralii nani bejnlu, lacti huenduxh najclu 

con xnansuegrlu. Rujyzareni diidx ahuililajzlu Jehová Xtiosnu.
Che gudajw Booz näj xmosni, badeedreni xhi gudajw Rut. Dxejcti 

che huisu Rut te chanuu chatießni doj, gunibee Booz loj rexmosni:
 —Naßc gusieedtu gunaare; coþgusaan guitejb redoj loj 

rexmanojtu te gutießnini. Naßc tiþnäjtuni.
Dxejc huinuu batieß Rut doj lo niaaga. Che agudxej gubißni 

rolijz xnansuegrni. Che bahuii Noemí guiraa nani batießni, räjpni:
 —¿Caro bejnlu dzuun nadxej? ¿Caro batieduxhlu doj? Sugacleß 

nani gucnäjlu.
Dxejc rujy Rut diidx loj xnansuegrni caro bejnni dzuun, näj 

chu najc xpaxuaan yujga. Sißc gujc, huinuu Rut batieß redoj cuaß 
recriaad xten Booz cheli gulujx coseßch xten cebaad.

Dxejcti bachûaa Booz Rut. Guyuß te xißnreni nani gulälajreni 
Obed, nani gujc xtadgol David.
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Elímelec, chäälni laa Noemí, rexingaanni laa Mahlón näj Quelión. 
Bidzujûtireni nez yuj xten guedx Moab, roßcti biaßnreni.

Gujt Elimelec, chääl Noemí, dxejc laani biannäj guiroßp xißnni. 
Laareni bachûaareni tioßp gunaa, beû Moab. Chääl tejni laa Orfa, 
steeni laa Rut. Guläjzreni roßc sißcti tzu ijz, dxejc gujt Mahlón näjza 
Quelión. Bianxtebti Noemí, saßcsi gujt guiroßp xißnni näj chäälni.

Dxejctiru laani näj rexculijzni biunejzreni guedx Moab, saßcsi 
biejn diajgreni agudejd gubijn lajdxni. Birinäjni guiroßp rexculijzni, 
biunejzreni cadro guläjzreni te gusloj canzajreni te gubißreni 
reguedx Judá. Dxejc räjp Noemí loj rexculijzni:

 —Coþguibiß rolijz xtadtu. Dios gajp yäþrulaslajz cade tejtu sißc 
balaslajztu rexißnä näj narä; näj gun Dios guidxältu stee chäältu.

Badeedni te bixhid roßreni, cayoonlireni, räjpreni:
 —Naßc, nuure rlajznu guibinäjnu luj cadro najc lajdxlu.
Dxejc räjp Noemí lojreni:
 —Coþchäj, xindxapbidä. ¿Xhicuent jinätu narä? Rutiru xißnä 

nani sajc gac chäältu. Coþjii, coþchäj rolijz xtadtu.
Sanuu cayoonreni, dxejc badeed Orfa te bixhid loj xnansuegrni, 

gubißtini rolijz xtadni. Niluxh Rut biannäjni Noemí.
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Gunii Caleb näj Josué loj rebejû, räjpreni:
 —Naßc guidxejbtu. Lacti saru najc reyuj Canaán. Sinäpac Dios 

nuure, suniidxpacni reyujga loonu. Naßc gactu bejû guyalajz nez 
lo Dios.

Dxejcti bidxeßch rebeûxhidajlga, rlajzreni nucuaareni guij 
yejcreni, chela bahuii guiraareni xcäþrdimbichaß Dios neû 
yudxanro. Dxejc nez loj rebejû gunii Dios lo Moisés; räjpni:

 —Balti huält abaluiä xcäþrnibeä lo rebejûre, luxh nicla 
sißc di rlajz guiliäßpreni xpalaßnä. ¿Gucli chanuureni rajc tioßp 
lajzreni, direni chalilajz xtidxä? Ûaj gojz lojreni guiraareni guet 
nez loj reyubijdzre, dipacreni fii lo yuj nani räpä xcaßreni. Luxh 
xpeûä, Caleb näj Josué, saßcsi di lajzreni niajc tioßp, laareni 
sii siußreni. Guliipac nicla tejtu ditu jiuß lo reyuj Canaán. Per 
rexißntu, sumbeereni yujga cheni aguroobreni. Guixegajc guibißtu 
lo reyubijdz te roßc chacansajtu tiuu ijz, che guetlitu, te ijz por 
cade dxej ni cahuiitu lo yujga. Dxejcti siuß rexißntu näj rexajgtu lo 
guedx Canaán.

Luxh retzuu niguii nani huinä Josué con Caleb che sahuiireni 
xho najc reyuj xten Canaán, bejn Dios derepent gujtreni. Sißc bejn 
Dios saßcsi basqueereni rexpeû Israel, te gujc tioßp lajzreni xcuent 
Dios.

Che räjp Moisés lojreni guiraa redee, guc-huinduxh lajzreni. 
Che barayääl, huistiereni rsilru, huäßpreni yejc dajnga, dxejc 
räjpreni:

 —Dxunnu ree gajxh Canaán, coþchoß, jiußnu loj yuj nani rlajz 
Dios guniidx loonu.

Niluxh räjp Moisés lojreni:
 —Naßc gactu beûguyalajz, coþguzobdiajg xtidx Dios. Digacdi 

chäätu xtebtu. Palga di Dios chanätu, sujn renani rdxeßch lojtu 
gaan, susnitlojreni laßtu.

Per empac rlajzreni jiußreni reyuj Canaán. Dxejctiru bidzujû 
reniguii ni rbäjz guedx Canaán, bagußtreni xhidajl rexpeû Israel. 
Barilaagwreni, birinajþzareni rebejûga nez loj reyubijdz. Dxejc 
rexpeû Israel ni biaßn, gubisacreni loj Moisés.

Rlajz Coré gacni bixhojz mase di Dios nibeeni 
(Números 16:1-11, 16-49; 17:1-11; 18:19-20)

Guyuß te niguii loj rexpeû Israel ni laa Coré nani najc te 
rexfamiþ Leví. Te dxej laani näj schoû niguii ni laa Datán, Abiram 
con Om, ni najc rexfamiþ Rubén, huäjsreni, bidxeßchreni loj 
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Moisés. Bachagsaß sißcti tioßp gayuu garol niguii nani rnibee lo 
rexpeû Israel te huitiþnäjreni Moisés con Aarón, räjpreni:

 —¿Xhicuent rniitu, luj con Aarón, rnibeetu lo guejdxre? Ni 
agule Dios guiraa nuure. Laßtu, rut najcditu te jiädrnibeetu nuure.

Cheni biejn diajg Moisés rediidxre, bazuxhijbni, basujni 
locuajni lo yuj, räpgajcni lo Coré näj lo renani siädnäni:

 —Guixee, rsilru suluii Dios chu renißc najc nani aguleni te 
guluiireni nezyuj lo rexpejûni. Luj, Coré, näj resaßlu, bibeetu te 
gacnäjtu rebixhojz, et par gactu bixhojz. Xliaßsi gaßptu enbiid 
Aarón, luxh guiniyajtuni. Guixee jiäädtu neû yudxanguijd te 
jiennu preeb. Coþjiädnä xpacueetu, te coþgusäþ guiboo neûni, näj 
yaal te gusujtuni nez lo Dios. Jiäädza Aarón te sigajcza gunni. 
Dxejc niguii nani guluii Dios, nani xcaßni xcäþrusalajzni, nißc najc 
nani agule Dios te gacni bixhojz.

Stee dxej, rsilru biääd Coré näj tioßp gayuu garol niguii, 
cuaßreni xpacueereni, basäþreni guiboo näj yaal neûga. Dxejcti 
nez roß yudxanguijd gusunäjreni Moisés näj Aarón. Dxejc bienloj 
xcäþrdimbichaß Dios loj guiraa rebeû guejdxga. Räjp Dios loj 
Moisés näj Aarón:

 —Coþguibicaj loj rebejûre, saßcsi di gaclaa gusnitloäreni.
Niluxh laareni bazuxhijbreni, bidzujû lo cuajreni lo yuj, räjpreni:
 —Aii Dios, luj ni rudeed yäþnabajû loj guiraa reniguii, ¿la 

sidxeßchnäjlu guiraa rebejû xcuent xtojþ tejtis niguii, ä?
Dxejcti räjp Dios lojreni:
 —Gojs loj guiraa rexpeû Israel, guibicajreni roß reyulajd xten 

Coré, Datán, näj Abiram.
Dxejc birii Moisés roß yudxanguijd, sanäni rebeûgool xten 

guejdx Israel, huiyeßtzreni loj rebejû guibicajreni roß reyulajd xten 
jioû reniguiiga. Dxejcti birii Coré näj Datán näj Abirám, gusujreni 
roß rexyulajdreni con rexcunaareni näj rexißnreni ni najc bäz. 
Gubicaj rebejû roßc, dxejc räjp Moisés:

 —Dee gajc te gacbeepactu agule Dios narä te gunä xtzuunni. 
Palga laareni guetreni te yäþgujt sißcni rejt guiraa rebejû, dxejc et 
narädi nacä nani aguleni. Niluxh palga gun Dios te cosro, palga 
guixal yuj te gäýnireni, dxejc sacbeepactu bidxeßch Dios loj 
reniguiire saßcsi direni niliäßp xpalaßnni.

Che gulujx gunii Moisés rediidxga, bixal roß yuj, dxejc gunitloj 
jioû reniguiiga näj rexyulajdreni näj chäälreni näj rexinbäzreni. 
Dxejc biäuu roß yujga, sißcti gujtreni. Guiraa dee gujc nez loj 
rebejû.
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Yuroga guidxaj reniguii näj regunaa luxh näj reguxhtis xten 
refilisteos sugaß roßc. Yuß stee yuß yejc yußga, luxh roßc yuß sißcti 
choû miþ niguii näj gunaa nani cahuii xho caguxhisnäjreni 
Sansón.

Dxejcti gunab Sansón loj Dios, räjpni lojni:
 —Dad, basnaj lajz narä ûaj te baniidx yäþnadip steetis huält. 

Rniabäni lojlu, Xtiosä, te gusquixä refilisteos xcuent rebaloä.
Biobgajc gudajn Sansón guiroßp repilajr; che gunaaznireni, 

guredxaßni:
 —¡Coþguetnäj narä, laßtu refilisteos!
Bejnni te fuerzduxh, balaûaani repilar te gurebäßn yejc 

yußga, bitejbni yejc reguxhtis näj yejc guiraa rebejû ni sugaß roßc. 
Xhidalroru refilisteos najc ni bagußt Sansón cheni gujtni loj renani 
bagußtni guideb ni gubajûni.

Gajþ ijz gujc Sansón te juejz loj rebejû Israel, dxejc bigaßtzni 
neû xpaa toxtadni Manoa.

Xcuent Rut, te gunaa ni siääd steßca lajt 
(Rut 1:1–2:23; 4:13-17)

Gusajc neû redxej nani gunibee rejuejz, guyuß gubijn loj 
reyujga. Nißcni te niguii ni najc beû Belén, te guejdx ni nagaß 
nez rexyuj Judá, huij loj reyuj xten Moab ni yuß stee laad gueu 
Jordán. Sanäni chäälni näj guiroßp xingaanni. Niguiiga laa 
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Niluxh Dalila räpsacni loj Sansón:
 —Basgueelu narä stehuält, guniilu ganax didxxhii. Ûaj gunii 

didxgulii, xho gunreni te guliibreni luj.
Dxejc räjpni lojni:
 —Paru gusaalu gadz trens rexquichecä con lajd xten telajr, 

dxejc guschääzlu te xtaj lo yuj, dina gapä yäþnadipduxh.
Sißcpac bejnni, dxejc guredxaßni:
 —¡Sansón, siädnaaz refilisteos luj!
Dxejc laani gubajûni, gulädxaßni xtajga näj telajr lo yuj.
Dxejc räjp Dalila lojni:
 —¿Xhicuent najlu sanälajzlu narä? Abasgueelu narä choû huält, 

niluxh gajdlu guinii xhinißc runiidx xcäþnadipduxhlu.
Gunaaga sanuutis rsiunajdni, duurtis rniabni lojni, nißcni diru 

Sansón niujn huant, räjpni lojni xhinißc rudeed yäþnadip lojni:
 —Dipac yecä guigaj  —räjpni —, saßcsi nacä te ni agule Dios. 

Palga guigaj yecä, sinitloj xcäþnadipä, dxejc sacä sißc chutis stee 
niguii.

Cheni gucbee Dalila aguniini didxgulii, baxhaþni chu huitejdx 
reguxhtis xten refilisteos te räjpni:

 —¡Coþtaa! Ûaj sii anajpacni xhi najc yäþxhigaßtz xten 
xcäþnadipduxhni.

Dxejcti reguxhtis xten refilisteos biäädreni rolijzni, caßreni 
meel ni gudeedreni lojni. Dxejc Dalila bejn gudies Sansón 
yecxhijbni, te gurejdxni te niguii te guhuajni yejcni. Dxejc 
guredxaßni:

 —¡Sansón, siädnaaz refilisteos luj!
Cheni gubajû Sansón, bejnni xhigab:
 —Ûaj siriä sißcpacni biriä galoo, sajc þaä ladzûaareni.
Luxh dini gacbee agubicaj Dios lojni. Dxejc gunaaz refilisteos 

Sansón, gulääreni rebalojni, sanärenini guedx Gaza. Roßc cuaßreni 
cadeû baliibrenini loj te moliû neû latzguiib, te gusacsírenini. 
Roßc gusloj cagaß xquidxejcni.

Te dxej bireß reguxhtis xten refilisteos te gudeedreni xquistios 
loj Dagón, ni najc xtiosreni; cayujnzareni lanij saßcsi abigaß Sansón. 
Dxejc räjpreni:

 —Coþtanä Sansón te guibaalajznu.
Huijtireni, huiþääreni Sansón neû latzguiib te guxhisnäjrenini. 

Basujrenini galäii tioßp pilajr. Dxejcti räjp Sansón loj mos nani 
naaz ûaani:

 —Batzug narä loj repilajr nani naaz yejc yuß te gac sucaã roßc.
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Cheni bahuii rexpeû Israel xho gusajc reniguiiga, gunitlojreni 
nez neû yuj, baxuûreni, cadxebduxhreni, caniireni:

 —¡Top näj nuure gäý yuj!
Dxejcti birii te bajl nez neû yudxanguijd, te bagußtni tioßp 

gayuu garol reniguii renani huinä bacuääl. Guyejc guiraareni, 
niluxh saßcsi rebacuee najc ganax guiib, direni niejc.

Dxejctiru räjp Dios loj Moisés:
 —Gojs loj Eleazar, ni najc xißn Aarón, gutießni rebacuee nani 

biaßn che gudejd yäþrejc, zijt chasäþni guiboo näj reyaal ni biaßnga. 
Dxejcti gusialni rebacuääl lo guiboo te gunni te guiib ni gusäu lo 
piään. Guiraa dee gac te par tejpas guinaj lajz rebejû nicla tej bejû 
ni di gac rexfamiþ Aarón, sajc guibig te jiädsäþreni guxhyaal nez loä.

Räjp Moisés loj Eleazar xhinißc gunibee Dios gac, dxejc sißc 
huiyejn Eleazar.

Che bara yääl, gusloj camojý rebejû lo Moisés con Aarón, 
cayäjpreni:

 —Laßtu cagugußttu rexpejû Dios.
Dxejctiru guiraareni bahuiireni nezloj yudxanguijd saßcsi za 

ni tzuub roßc gubixhloj, gujcni te balguiboo, dxejc räjp Dios lo 
Moisés näj Aarón:

 —Coþguibicaß lo rebejû te agojl gusnitloäreni.
Baxhaþgajc Dios te yäþguijdx nani cagugußt xhidajl rebejû. 

Dxejctiru guzuxhijb Moisés näj Aarón nezloj Dios. Biobgajc räjp 
Moisés loj Aarón:

 —Cuaß te bacuee, te basäþ neûni guiboo nani yuß loj piään, 
basäþza yaal, te jiojb chanäluni nez galäii rebejû, te gunab loj 
Dios gusiäjþ-lajzni xtojþreni, saßcsi cadxechduxh Dios lojreni xcuent 
xtojþreni, nißcni cayejtreni.

Bejn Aarón sißcni räjp Moisés gunni. Huisuni galäii rebejû te 
gunabni lo Dios gusiäjþ-lajzni rextojþreni, nißcni diru rebejûga niejt. 
Renani gujt dxejc gujcreni sißc tzudaj miþ rebejû, niluxh direni 
nigab renani gutnäj Coré.

Dxejcti räjp Dios loj Moisés:
 —Gojs loj rebejû ni rnibee loj cade tej refamiþ, jiädnäreni te 

bastoû yajg, nalajznu gacreni tzubitioßp bastoû yajg. Bacuaa laj 
cade tej beûrnibee loj xyajgni, loj xyajg xfamiþ Leví, bacuaa laj 
Aarón. Huidzuub reyajgga neû yudxanguijd nez loj arcw xten 
yäþriaßn diidx, saßcsi narä gunä guixhal guii lo tej reyajgga, sißc 
te seen te gacbeereni laani najc niguii nani aguleä. Gunä dee te 
cuääz caniyaj rebejû laßtu.
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Dxejc bejn Moisés nani gunibee Dios gunni. Badzuubni 
guitzubitioßp yajgga neû yudxanguijd. Che bara yääl, che 
gulääreni reyajg neû yudxanguijd, agulejn balajg lo xyajg Aarón, 
acaj guii näj almendr lojni. Guiraareni bahuiireni lo yajgga, dxejc 
stzubiteb reniguii huixiireni xyajgreni. Dxejc räjp Dios loj Moisés:

 —Huinäsac xyajg Aarón neû yudxanguijd, batzubcheenini 
roßc sißc te seen, te gacbeetu naräpac aguleä Aarón. Sißc gunlu te 
naßcru guiniyaj rebejû narä, te naßc guet guiraareni.

Dxejc räjp Dios loj Aarón:
 —Guiraa reyäþrusalajz nani siädnä rebejû sißc te gojn loä, narä 

sunidxäni lojlu, näj loj rexißnlu te gac guibajûtu. Dee najc te diidx 
ni jiaßnnu par tejpas. Digacdi gaßplu yuj, nicla xhixtenlu sißc ni 
rajp rexpeû Israel, per narä sunidxä guiralii nani rquiintu, luj näj 
xfamiþlu.

Rulaslajz Dios rexpeû Israel mase rbeßcreni quej 
(Números 20:1-12, 22-29; 21:4-9, 21-24; 22:1)

Che agudejd sißcti tiuu ijz ni birii rexpeû Israel loj guedx 
Egipto, luxh laþ ni sanuu sasajreni, bidzujûreni lo te yuj ni laa 
Cades nez loj reyubijdz xten Zin. Roßc xheti nis yäreni, nißc 
bireßreni te gunabtijprenini lo Moisßes con Aarón, räjpreni:

 —¡Malaii nießtnu cheni gujt resaßnu nezloj Dios! ¿Xhicuent 
bejntu bioßpnu nurnu näj xquidxaanu parsi guetnu nez lo 
reyubijdzre, ä? ¿Xhicuent guläätu nurnu guedx Egipto parsi 
siädnätu nurnu ree? Ree xheti triuu guidaunu, xhettiza nis 
guiduûnu.

Dxejcti huij Moisés näj Aarón lo yudxanguijd, dxejc nez roßga 
bazuxhijbreni, bidzujû locuajreni lo yuj, dxejc biejn xcäþrdimbichaß 
Dios nez lojreni. Gunii Dios loj Moisés, räjpni:

 —Cuaß xpastoû yajglu, dxejc gacnäj bejtzlu, Aarón, gutießtu 
rebejû. Dxejctiru nez loj guiraareni, gunibee guniidx guilajga 
nis lojtu, te fiilu gaan, lacti sijþ nis guirii te yä guiraa rebejû näj 
rexquidxaareni.

Dxejcti cuaß Moisés xpastoû yajgni sißcni gunibee Dios gunni, 
dxejc gucnäj Aarón batießreni rebejû nez lo guilajga, räjpreni 
lojreni:

 —Coþgucuadiajg ûaj, beûguyalajz. ¿La nanab jiennu guirii nis 
nez neû guilajre, ä?

Dxejc guläs Moisés ûaani, batiäjþni xpastoûni cuaß guilajga 
tioßp huält. Dxejctiru birii sijþ nis te guß rebejû näj rexquidxaareni.
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Cheni gucbee rebeû Gaza abidzujû Sansón lo guejdxga, gusloj 
cagulaßtzreni roß guejdxga guideb dxej te di guiriini. Niluxh che 
biuß guxhijû, saguejsreni, cayujnreni xhigab che jianij guiriini 
dxejctiru sugußtrenini.

Niluxh huistie Sansón garol yääl, gulädxaßni roläß xten 
guejdxga näj guiroßp xpilaarreni, gubijbreni roß xhajcwni, dxejc 
huisaßnnireni yejc te dajn ni sugaß nez lo guedx Hebrón, te 
gacbeereni digacdi gusäurenini.

Sansón näj Dalila 
(Jueces 16:4-30)

Bidzujû te dxej, guninäj Sansón te gunaa xten refilisteos ni laa 
Dalila. Te dxej huij reniguii nani rnibee refilisteos, huihuiireni 
Dalila, räjpreni lojni:

 —Basguee Sansón te guiniini lojlu xhinißc rudeed 
yäþnadipduxh xtenni, te gacbeenu xho gac jiennu gaanni, te gajc 
guliibnuni. Palga guiniiluni loonu, cade tejnu suniidxnu te miþ 
con te gayuu meel plaßt.

Dxejc bidzujû te dxej räjp Dalila loj Sansón:
 —Rniabä lojlu guiniilu loä xhinißc runiidx xcäþnadipduxhlu, 

näj xho gac guiliiblu te di þaalu.
Dxejc badzuß Sansón diidx, räjpni lojni:
 —Palga xcaßreni gajdz bijucyaß guliibreni narä, dxejc xhetiru 

xcäþnadipä, sacä sißc chutis niguii.
Nißc huinä refilisteos gajdz bijuc nayaß loj Dalila te guliibnini. 

Luxh laani abacuatzxgaani tioßp choû refilisteos rolijzni. Dxejc 
cheni gulujx baliibnini, guredxaßni:

 —¡Sansón, asiädnaaz refilisteos luj!
Dxejc laani batiugyaßni rebijuc sißcni rugyaß tlaß dojb cheni 

rejcni lo bajl. Niluxh dini nicäjp xhinißc rudeed yäþnadip lojni.
Dxejc räjp Dalila lojni:
 —Basgueelu narä, guniilu loä ganax didxxhii. Rniabä lojlu ûaj 

guiniipaclu xhoni gac guiliiblu.
Laani bazejcni diidx, räjpni lojni:
 —Palga xcaßreni dulas, ni nacobdoo, guliibreni narä dipduxh, 

dxejc dina gapä yäþnadip, sacä sißc chutis niguii.
Dxejctiru Dalila cuaß redulascoob te balibnäjnireni, dxejc räjpni:
 —¡Sansón, siädnaaz refilisteos luj!
Stehuält batiugyaß Sansón reduuga, ascanu najcreni te 

duguilieer las ni naliibni.
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gudejd xchej, gubiß Sansón, biädhuiini chäälni, luxh bidxälni 
rbäznäj chäälni steßca niguii. Dxejctiru bidxechduxhni. Huijni, 
huinaazni choûgayuu bäjz. Baliibni xhibaanreni te bacuaduuni te 
yaguejd loj cade tioßp xhibaanga. Dxejcti bahuaþguijni reyaguejd, 
basþaatini rebäjz lo reyuj cadro caj xtriuu refilisteos. Dxejc huejc 
guiraa triuu näj xhidajl reyajg uub näj yagoliv xtenreni.

Gucbee refilisteos Sansón bejn nißc saßcsi xsuegrni badzucaj 
chäälni. Dxejctiru biääd refilisteos te bazeßcreni gunaaga näj 
xtadni. Che biejn diajg Sansón xcuent nißc, huijni te bagußtni 
xhidajl refilisteos, dxejc biobgajc bacuatzlojni neû te biliää nejz 
Judá. Dxejcti huij refilisteos guedx Judá te guiniaazreni Sansón.

Dxejcti gunabdiidx reniguii xten Judá lojreni:
 —¿Xhicuent siädtiþnäjtu nuurnu, ä?
Dxejc räjp refilisteos lojreni:
 —Sioßpnu sioptilnu Sansón te quiixni guiraa nani abennäjni 

nuure.
Dxejc bireß choû miþ niguii, beû Judá, te huijreni roß biliää 

cadro yuß Sansón, räjpreni lojni:
 —¿La dilu gaan rnibee refilisteos nuure? ¿Xhicuent bennäjlu 

nuure scree? Ûaj sioßpnu te chonänu luj te gudeednu luj loj 
refilisteos.

Badzuß Sansón diidx lojreni, räjpni:
 —Mbaj, hueenca, per coþjiaßn diidx, naßc jußttu narä.
Dxejc badzußreni diidx, räjpreni lojni:
 —Ajndi, dinu jußtlu. Rlajztisnu guteednu luj ladzûaa refilisteos; 

dinu guigußtlu.
Dxejc cuaßreni tioßp dulaznacoob, baliibrenini te biädnärenini 

loj refilisteos.
Cheni bahuiireni guideb naliibni, siääd Sansón, birii refilisteos 

te xcacuentrenini. Rtiäsjiaareni saßcsi rbalajzreni. Dxejctiru biääd 
Sprißt Dxan xten Dios loj Sansón te batiugyaßni reduuga, ascanu 
najcreni duxiil ni huejc loj bajl. Biobgajc cuaßni tzutroß xten te 
buô ni bidxälni; nißc naazni, bagußtni te miþ refilisteos. Dxejcti 
bioþduxh Sansón. Räjpni lo Dios:

 —Dios, luj gucnäjlu narä te benä gaan loj dee; ¿la susaanlu 
guetä ûaj xcuent yäþriojþ, te jiabä ladzûaa reni rdxeßch loä, ä?

Dxejc baxhal Dios te gueed yejc te guij, luxh gulejn nis roßc. 
Guß Sansón nisga, guyußti xcäþnadipni, bibalazsacni.

Te dxej huij Sansón Gaza, te guejdx xten refilisteos. Roßc 
bahuiini lo te gunaguijdx, biußni rolijzni te gudiesnäjnini. 
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Che gulujx gujc redee, gunii Dios loj Moisés näj Aarón, räjpni:
 —Laßtu ditu niliäßp xpalaßnä loj rebejû cheni batiäjþtu yajg te 

guläätu nis cuäß guilajre. Nißcni ûaj dina gusanä jiunäjtu rebejûre 
loj yuj nani biaßn diidx gudedä lojreni.

Dxejcti birii rexpeû Israel nez Zin, bidzujûreni te dajn nani laa 
Hor. Roßc räjp Dios loj Moisés:

 —Ree guet bejtzlu Aarón, dini jiuß lo yuj nani biaßn diidx 
gunidxä lojtu, saßcsi dini nuzoob xtidxä.

Dxejc basuleß Dios lo Moisés guiraa nani nanab gunni ansde 
guet Aarón, luxh basobdiajg Moisés xtiidxni. Huinäni Aarón näj 
Eleazar, xißn Aarón, lo dajn Hor. Cheni yußreni yejc dajnga, gulää 
Moisés xhajb Aarón te bashuajcwnini Eleazar, nißc säloj laani 
najcni bixhozcoob. Di niaclaa, gujt Aarón, dxejc bacuaßtz Moisés 
con Eleazar Aarón neû dajnga.

Cheni gucbee rebejûga alagujt Aarón neû dajn, gojtreni 
xhabyasreni, näj biinreni gaþbitzuu dxej.

Gunazsac rexpeû Israel nezyuj. Luxh sanuutis cadxeßchreni loj 
Dios näj loj Moisés, räjpreni:

 —¿Xhicuent guläälu nuure guedx Egipto? ¿La partis jiopguetnu 
nez reyubijdzre, ä? Ree xheti yätxtiil nicla nis niluxh abieednu 
rdaunu ganax maná.

Lacti basieed rexquejreni Dios, nißcni baxhaþni rebäþ nialajz ni 
yuß beneû roßni te gauyaßreni rebejû, te guet xhidajl bejû. Dxejc 
basiechlajzreni, huijreni, räjpreni loj Moisés:

 —Abiennu dojþ saßcsi rdxechnäjnu Dios näjza luj. Gunablaa loj 
Dios te gudzucaj Dios rebäþre nez cadro dxunnu.

Dxejc gunab Moisés loj Dios, räjpni abasiechlajz rebejû. Dxejc 
badzuß Dios diidx räjpni:

 —Cuaß guiib ni laa bronce, benchee te bäþ, bahuaþni yejc te 
yajg, te chutis bejû ni gauyaß te bäþ, palga fiini loj bäþguiibga, dini 
guet.

Dxejcti benchee Moisés te bäþguiib, bahuaþnini yejc te 
yajg. Sißc cheni yuß tejreni ni gudauyaß bäþ, palga fiitisreni loj 
bäþguiibga, biajcreni, direni niejt.

Dxejcti bidzujûreni loj yuj xten rebeû amorreos. Baxhaþ Moisés 
gaii niguii huijreni loj Sehón nani najc reii xten rebeû amorreos 
te sanabreni xtidxbee tedlaareni loj rexyujreni. Diidxre räjp reni 
baxhaþ Moisés loj reii:

 —Gunlaa guejblu te hueen, basanlaa guideednu loj rexyujlu. 
Xhet guidoobdinu lo reyajg uub, dizanu guiduû nis roß rebisie. 
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Gusaantis guejblu guideednu te chonnu lo yuj nani abaniidx Dios 
loonu.

Niluxh reiiga badxojnreni, dini nusaan nidejdreni nez lo rexyujni, 
alga batießni rexpejûni te gudiþnäjreni rexpeû Israel. Niluxh rexpeû 
Israel bejnreni gaan, cuaßreni yujga, dxejcti bagußtreni reii Sehón. 
Sanuuti sasajreni che bidzujûlireni roß gueu Jordán, nez lo xyuj 
Moab. Moab treß gajxh Canaán, riäädxtis tedreni gueu Jordán, ati 
bidzujû rebeû Israel lo yuj nani abiaßn diidx gudeed Dios lojreni.

Di Dios nusaan nusobde Balaam renani aguleni 
(Números 22:2-41; 23:3–24:17)

Balac najc reii xten rexpeû Moab. Bahuiini xho bejn rexpeû 
Israel gaan loj rebeû amorreos, niluxh cadxejbni xcuent rebejû 
lajdxni saßcsi xhidajl najc rexpeû Israel. Dxejcti guninäjni 
rebeûgool ni siääd loj remadianitas, räjpni lojreni:

 —Sujn rebejûre gaan nurnu, sudzucajreni rexyujnu.
Dxejcti gunibee reii Balac chää rexgustisni chahuiireni te dadeß 

nani laa Balaam te gudeedreni diidxre:
 —Abirii xhidajl bejû guedx Egipto, acaguchajreni reyuj guideb 

gabinu. Gudaa te gudzubdelu rebejûre saßcsi maazru nadipreni 
lojnu. Caxäjsi sißc jiennu gaan lojreni te gac gudzucajnureni 
lo reyujre. Abiejn diagä nani rudzubdelu, racdeni, biäda nani 
runleßlu, racleßzani.

Rebeûgool ni siääd Moab näjza rebeûgool ni siääd Madián, 
sanäreni yäþnasaßc gudeedreni lo Balaam. Räjpreni lojni rextiidx 
Balac, dxejc laani badzußni diidx, räjpni:

 —Coþjiaßn, guestu ree naguxhijû, dxejc guixee rsil guiniä xhi 
naj Dios loä.

Biaßn rebeûgoolga rolijz Balaam. Guxhijûga gunii Dios loj 
Balaam, gunabdiidxni:

 —¿Caro siääd reniguiire nani yuß rolijzlu?
Dxejc räjp Balaam lojni:
 —Balac, reii xten Moab baxhaþreni te jiädnäreni diidx loä 

xcuent te chiûaa bejû ni birii guedx Egipto. Rlajzreni chanäreni 
narä te chadzubdeä rebejûga, te gac gunreni gaan gurilaagwreni 
rebejûga guideb nez loj rexyujreni.

Dxejc räjp Dios loj Balaam:
 —Naßc chänälureni, naßc gudzubdelu rebejûga saßcsi narä 

abenleßäreni.
Dxejc huistie Balaam rsilru, räjpni loj rexpeûgool Balac:
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Cheni bidzujûni rolijz gunaa, bejn Sansón te lanij gajdz dxej, 
sißc rujnreni costumbr che rajc te saß. Dxejc gurejdx xtad gunaaga 
gaþbitzuu rexamiigni te gunreni compaûni. Loj redadeßga räjp 
Sansón:

 —Guiniä lojtu te divinanz, luxh palga neû gajdz redxej ni cayajc 
lanij gudzußtu xtiidxni, sunidxä gaþbitzuu muud lajd. Niluxh palga 
digacdi gudzußtuni, laßtu guniidxtu gaþbitzuu muud lajd loä.

Dxejc räjpreni lojni:
 —Gunii xdivinanzlu pes.
Dxejc räjpni lojreni:
 —“Loj nani rajw, birii yäþrajw; loj ni nadipduxh birii cosnejxh.”
Saßcsi di niajcdi nidxälreni divinanzga, räjpreni loj xcunaa Sansón:
 —Guninäj chäällu te guiniini xhi säloj divinanz, palga dilu 

gunni, suseßcnu luj näj rolijz xtadlu; saßcsi gurejdxni nuure parsi 
gudzucajni xhi xtennu.

Dxejc xcunaa Sansón roon nez lojni räjpni:
 —Rbälajzlu narä, dilu chanälajz narä. Dilu naa xhi säloj 

divinanz nani räjplu loj rebejû ladxä.
Dxejc badzuß Sansón diidx, räjpni:
 —Palga nicla loj xtadä, niclaza loj xnanä dina niniäni, 

¿xhicuent alga lojlu guiniäni?
Sanuuti roon gunaaga guideb gajdz dxej ni cayajc lanijga. Che 

gojl rgajdz dxejga, räjp Sansón xhi sälojni, saßcsi diruni niujn huant 
xcäþroon gunaaga. Dxejc gunaaga huiyetzgajcni loj rebejû lajdxni. 
Lagajc dxejga, ansde guicäjy gubijdz, huiyeßtz refilisteos loj Sansón:

 —Ni maazru nejxh najc dzujn, ni maazru nadip najc leoû.
Dxejc badzuß Sansón diidxga lojreni:
 —Paru ditu niujn fuers guiniabdiidx chälä, ditu niujn gaan 

nibäxnejztu divinanzga.
Dxejctiru biääd Spirßt Dxan xten Dios loj Sansón te huijni te 

guejdx ni laa Ascalón. Roßc bagußtni gaþbitzuu niguii xten refilisteos, 
cuaßni rexhajbreni te badeednireni loj renani guläxnejz divinanz.

Che abaadeedni relajdga, basaßnni chäälni rolijz xsuegrni, 
gubißtini rolijz rexcuzajnni. Cadxechduxhni saßcsi basguee 
chäälnini, räjpni rextiidxni loj rebeû lajdxni, nißcni basaßnini.

Xcäþnadipduxh Sansón 
(Jueces 14:20–16:3)

Dxejc xtad suegr Sansón bejn xhigab diruni chanälajz 
xindxaßpni, nißcni cuäjbni bachûaa gunaaga steßca niguii. Che 
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 —Mascäza jiaßnä, digacdi gauä xhuejtu. Palga rlajzlu, sajc 
gunlu te yäþrbibyaal loj Dios.

Di Manoa gaan laa xangl Dios ni caninäjni saßcsi rluiiini sißcpac 
te niguii.

Dxejc räjp Manoa loj angl:
 —Gunilaa xho laalu, te guniidxnu xquiixtios cheni chaleß 

rextiidxlu.
 —¿Xhicuent rlajzlu gacbeelu laä? Najcni te yäþrdxeloj luxh 

nagajnza gacbeeluni.
Gunaaz Manoa te dxibeß te bejnni te yäþrbibyaal lo Dios yejc 

te guilaj, luxh cheni huäßp bajl loj piäänga nez xhaguibaa, xangl 
Dios huäßp lo bajlga nez loj Manoa näj nez loj chäälni, niluxh 
laareni guzuxhijbreni, basajb locuajreni loj yuj. Dxejcli gucbee 
Manoa laapac xangl Dios nani guninäjni, räjpni lo chäälni:

 —Ûaj sejtnu saßcsi abahuiinu lo Dios.
Dxejc badzuß chäälni diidx, räjpni:
 —Palga Dios rlajz nugußtni nuure, dini nicäjp nicaßni 

yäþrbibyaal, luxh dizani ninii rediidxre loonu.
Gudejdti rebäii, dxejc gojl xißn gunaaga, gulälajnini Sansón. 

Gunijz biuuxga luxh benleß Diosni.

Saß xten Sansón 
(Jueces 14:1-19)

Cheni anajc Sansón te bißn, bidxaglajzni te gunaa ni najc te 
beû filisteo, rlajzni nuchûaanini. Räjpni loj xtadni, xnanni, niluxh 
laareni direni nichaglajzni saßcsi dini chalilajz xtidx Dios.

Niluxh di xtadni näj xnanni gaan rlajz Dios guchûaa Sansón 
te dxapeß xten refilisteos te dxejc gac cueßcni xquejreni te guisloj 
tiþreni, te gugußtnireni.

Rlajztis Sansón guchûaapacni gunaaga, nißc baxhaþni 
rexcuzajnni te huitißnrenini. Te huält cheni sahuiini gunaaga, lo 
nezyuj biricaj te leoû ni niälajz, rlajz gauyaßnini. Dxejc biääd Sprißt 
Dxan xten Dios loj Sansón, te gujc batzujþni leoûga con ûaani. 
Niluxh dini niäjp loj xtadni nicla loj xnanni xhi bejnni.

Gudejdti balti dxej, che gubiß Sansón te guchûaani dxaßpga, 
gulaßni lo nezyujga te huihuiini loj leoû nani bagußtni. Neû 
tiejxhni bidxälni xhidajl bäseer näj dzujn. Cuaßni dzujnga lo 
patûaani te säätini lo nezyuj, cayajwnini. Cheni bidzujûni lo 
rexcuzajnni, badeedni cheßn dzujn lojreni, niluxh dini niäjp 
gulääni dzujnga tiejxh leoûga.
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 —Coþguibiß lajdxlu, saßcsi di rlajz Dios chanäã laßtu.
Dxejc gubiß rebeûgoolga loj Balac, räjpreni lojni:
 —Di rlajz Balaam jiääd.
Per baxhaþsac Balac gaii dadeß renani rnibeeru loj rebejû 

lajdxni. Renißc huinä diidx loj Balaam, räjpni:
 —Ruxhaþ Balac diidxre lojlu: “Rniabduxhä lojlu, naßc 

gudxojnlu jiäädlu. Narä sunidxä xhi xcaßlu, siliäßpä xpalaßnlu 
sunäza guiraa nani guinibeelu gunä. Ûaj gudaa, te gudzubdelu 
rebejûre.”

Niluxh badzuß Balaam diidxre:
 —Mase guniidx Balac rolijzni guidxa plaßt näj oor, di gacdi 

guibixhlazä xtidx Dios. Narä xtebä xhet sajcdi gunä. Coþjiaßn ree 
naguxhijû te guihuiinu xhinißc guinisac Dios loä.

Lagajc guxhijûga gunii Dios loj Balaam, räjpni:
 —Saßcsi siädtejdx redadeßre luj, huistie te chanälureni, luxh 

guntislu nani guiniä gunlu.
Che bara yääl, huistie Balaam rsilru, bacuaani xhajb xpuôni, 

sanäni redadeß ni baxhaþ Balac. Per cadxeßch Dios loj Balaam 
saßcsi di rlajzni gusobdiajgni xtiidxni.

Nißcni, laþ ni sasaj Balaam nez lo nezyuj, nabijbni xpuôni, 
sanäzani tioßp xmosni, biääd te xangl Dios, gusujni lo nezyuj, 
meer nez lojreni. Che bahuii buôga loj angl, caßni te spaad ûaani, 
biriyäþni lo nezyuj, sääni nez loj camp. Dxejc gudijû Balaam 
xpuôni te guibißni lo nezyuj. Dxejc gunijd angl xten Dios, gusujni 
lo te nezyuj nani rdejd nez tioßp padeer. Dxejc bahuisac buôga 
loj angl, gubigni nez cuäß tej padeer, bataßcwni niß Balaam, dxejc 
gudiûsac Balaam xpuôni.

Dxejc gunijd angl lojreni, huisujni cadro maazru dää nez yuj, 
cadro di gac chääni nicla ladbee, nicla ladbäjgw. Che bahuisac 
buôga loj angl, guretänni, nißc gudijû Balaamni con xpastoûni. 
Dxejcti basaan Dios gunii buô, räjp buô loj Balaam:

 —¿Xhinißc benä lojlu te caguijûlu narä, con dee agujc choû huält?
Dxejc badzuß Balaam diidx loj buô:
 —¡Caguxhisnäjlu narä! ¡Malaii rapä te guchiil, ûagajc sugußtä 

luj!
Badzußti buô diidx loj Balaam, räjpni:
 —Narä nacä xpuôlu, luxh agujc xchej rbijblu narä. Ûaj gunii, 

¿la aguyuß te huält benälu scree, ä?
Niluxh laani räjpni:
 —Ajnti.
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Lagajc dxejc baxhal Dios baloj Balaam te bahuiini loj xangl 
Dios ni sugaß nez loj nezyuj, caßni te spaad. Bazuxhijb Balaam nez 
loj angl, räjpti angl loj Balaam:

 —¿Xhicuent gudijûlu xpuôlu agujc choû huält, ä? Bahuii gaan, 
narä biälä te guscuäsä luj, saßcsi et laadi nani rlajzlu gunlu. Cheni 
bahuii xpuôlu loä, gubicajni loä; paru dini nibicaj, nugußtä lujtis, 
per laani nibajûni.

Dxejctiru räjp Balaam loj angl:
 —Abenä dojþ, dina niacbeä luj sugaßlu nez loä lo nezyuj. Ûaj 

palga rlajzlu guibißä, sibigacä.
Dxejc badzuß angl diidx lojni, räjpni:
 —Huinä redadeßre, per rediidx nani guiniä lojlu, rediidxtisga 

guiniilu.
Dxejc sanä Balaam redadeß nani baxhaþ Balac.
Che biejn diajg Balac asiääd Balaam, biriini, sachaglojnini, 

räjpni lo Balaam:
 —¿Xhicuent dilu niääd, cheni ganid guredxãlu? ¿La di lajzlu 

chalii sajc gunidxä nani biaßn diidx gunidxä lojlu?
Badzuß Balaam diidx, räjpni:
 —Asugaßä ree ûaj, per di gacdi guiniä nani rlazätis. Diidxtis 

nani rlajz Dios guiniä, diidxtisga sajc guiniä.
Dxejc Balac huinä Balaam yejc te dajn cadro sajc fiireni loj 

guiraa reyulajd xten rexpeû Israel. Dxejc räjp Balaam lo Balac:
 —Guläjz narä ree cadro guleßcnu gojn loj Dios. Narä chaßa 

jiaaru te chahuiä xhi guinii Dios loä.
Dxejc huäßp Balaam xtebni, te räjp Dios lojni:
 —Gubiß lo Balac, gojs lojni rediidx nani aguniä lojni.
Dxejc gubißni loj Balac, räjpni lojni:
 —Di gacdini gudzubdeä renani abenleß Dios. Cahuii Dios 

rebejûre, luxh laani abenleßni rebejûre, nißcni najcreni beûxhidajl.
Dxejc räjp Balac loj Balaam:
 —¿Xhinißc bennäjlu narä? Narä guredxälu te gudzubdelu 

renani rdxeßch loä, luxh alga benleßlureni.
Badzuß Balaam diidx, räjpni:
 —Agunixgaä lojlu nani gusaan Dios guiniä, nißctis najc nani 

sac guiniä.
Dxejc räjp Balac lojni:
 —Gudaa, chäßpnu stee dajn cadro gac fiilu loj rexpeû Israel 

nani yuß maazru gajxh. Roßcli gac gudzubdelu guiraareni.
Huinätinini yejc dajn ni laa Pisga. Roßc räjp Balaam:
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 —Sajc chäälu.
Dxejc cuansaj xindxaßpni nez redajn, cayonnäjni rexamiigwni 

tioßp bäii, saßcsi di niajldi niuß xißnni. Che gudejd tioßp bäiiga, 
gubißni rolijzni, dxejc xtadni bazoobni diidx nani biaßnni con 
Dios.

Sißcti gusloj te costumbr, ûaj casob ijz, guiraa redxaßp ni najc 
beû Israel rijreni riyoonreni tajp dxej xcuent xindxaßp Jefté.

Dxejc gunibee Jefté Israel xhoßp ijz, dxejcti gujtni.

Rusäbdiidx Dios gaþ Sansón 
(Jueces 13:1-24)

Guslosac rajû rexpeû Israel banäjb. Dxejc bateed Diosreni 
ladzûaa refilisteos tiuu ijz.

Neû redxejga guyuß te niguii, te beû Israel, ni siääd loj xfamiþ 
Dan, ni laa Manoa. Ruti xißn chäälni. Te dxej biricaj te xangl Dios 
loj gunaaga, räjpni lojni:

 —Narä nanä gajd xißnlu chu, niluxh ûajru chu te xißnlu. Nißcni 
ûaj digacdi yälu biû, niclaza xhi stee yäþräß; naßcza gaulu renani 
abadxojn Dios gaulu. Xißnlu nani chu, naßc gutiußlu xquichejcni, 
saßcsi agule Diosni te gusþaani rexpeû Israel ladzûaa refilisteos.

Dxejc biääd gunaaga, bijyni diidx loj chäälni guiraa nani räjp 
anglga lojni. Dxejc gurejdx-gunab Man     oa loj Dios, räjpni:

 —Aii, Dad, rniabä lojlu, guxhaþsac guejblu xmoslu ni biääd te 
guibißni loonu te guluiini xhinißc jiennäjnu bäzre ni gaþ.

Bacuadiajg Dios diidx nani gunab Manoa lojni. Dxejc biricaj 
xangl Dios loj gunaaga stehuält cheni sugaßni lo niaa. Niluxh ruti 
chäälni, Manoa, roßc, nißcni huiguxuû gunaaga, bejnni bis loj 
chäälni, te gubinäjni chäälni te gunabdiidxni loj angl:

 —¿La guejblu ni gunii lo chälä xhi dxejga, ä?
 —Oßn, laa naräni  —räjpni.
Dxejctiru räjp Manoa lojni:
 —Cheni chaleß rextiidxlu, ¿xhoni jiaßpnu biuuxga, xhinißc 

jiennäjnuni?
Dxejc räjp Xangl Dios lojreni:
 —Chäällu sajp por guibicajni loj guiraa nani aräpä lojni. Naßc 

yäni biû, niclaza renisnejp, naßcza gauni nicla tej nani abadxojn 
Dios gauni. Nanab guzoobni guiraa rediidx ni aguniä lojni.

Dxejctiru räjp Manoa loj angl xten Dios:
 —Rniabä lojlu, jiaßnlu gaunäjlu nuure, te guidaunu te dxibeß.
Niluxh räjp angl lojni:
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lajt cadro najc telaß yujga xtentu galoo. Roßc baxhaþreni sgaii bejû 
lo Sehón, reii xten reamorreos, räjpreni lojni: “Rniabnu gusaan 
guejblu guideednu nez loj rexyujlu te guidzujûnu lajdxnu.”

’Niluxh Sehón guctioßp lajzni xcuent retoxtadgoldoonu, dini 
nusaan nidejdreni nez lo rexyujni. Alga batießni resoldaad xtenni 
te bacuanäjni rebeû Israel. Dxejctiru bateed Dios Sehón näj guiraa 
rexpejûni ladzûaa retoxtadgoldoonu, bejnreni gaan lojreni, nißc 
biannäjreni guideb reyuj cadro rbäjz reamorreos. Sißcti baniidx 
Dios guiraa reyujre, luxh biennu gaan loj guiraa renani rdxeßch 
loonu. Niluxh ûaj, ¿la rlajz guejblu guidzußnu nani abaniidx Dios 
loonu, ä? Palga yuß xhi runiidx Quemos, xtioslu, lojlu, ¿la dilu gun 
xhigab xtenpacluni, ä? Ûaj sißcza riennu xhigab. Guejblu najc te 
malbejûpac. Balac, reii xten Moab gujcni maazru huen loj guejblu. 
Laani dini nibeßc xquej retoxtadgoldoonu, dizani nidiþnäj laareni.

’Aguc choû gayuu ijz rbäjznu lo reyujre; ¿xhicuent gajdlu 
guiniabsac reyujre guiraa reijzga? Narä xhet benädi lojtu. Laa 
guejblu ni xhet laadi cayujn, siädtiþnäj guejblu nuure. Xtiosnu, ni 
rgubeenu, najnni caniä didxgulii.

Luxh mase laaca najc guiraa redee, di reii xten reamonitas 
niu xtiidx Jefté, guslogajc cayujnni guerr. Niluxh Sprißt Dxan 
xten Dios biääd yejc Jefté te gujc sacuanäjni reamonitas. Dxejcti 
badeedni te promes loj Dios; räjpni:

 —Palga gacnäjlu narä, gurilagwä reamonitas, narä sunidxä 
sißc te yäþrbibyaal nani ganiddoo guirii rolizä jiädchagloj narä 
cheni guibißä lo yäþrucuanäj reamonitas.

Sißcti sacuanäj Jefté reamonitas, luxh gucnäj Dios bejnni gaan 
lojreni. Cheni gubißni rolijzni, ni najc tejtis xindxaßpni birii rolijzni, 
siädchaglojni. Niluxh rutiru xißnni, nicla niguii nicla gunaa. Cheni 
bahuiini lojni, batiäjsni xhajbni, guyuduxh yälhuin lastooni saßcsi 
biaßnni diidx con Dios. Dxejc räjpni loj xindxaßpni:

 —¡Ay, xindxaßpä! Lacti yäþhuin yußä xcuentlu, saßcsi biaßnä 
diidx con Dios, luxh ûaj nanab guzobä diidxga.

Bazejc dxaßpga diidx, räjpni lojni:
 —Xtadbidä, palga biaßnlu diidx con Dios, gunlu xhitis ni nanab 

gunlu te soob diidxga, saßcsi abasoob Dios xtiidxni lojlu, abejnni 
gaan loj renani rdxeßch lojlu, reamonitas.

Räjpza dxaßpga loj xtadni:
 —Rniabätis lojlu, guniidxlu tioßp bäii te chaßa neû redajn te 

chayonäã rexamigwä saßcsi nungäþ guetä luxh di niajcdi nuchûaã.
Dxejc räjp xtadni lojni:
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 —Guläjz ree cadro guleßcnu gojn lo Dios laþ ni chaßa maazru 
jiaa te chahuiä don xhi naa Dios loä.

Dxejc biääd Dios guniini lojni diidx ni gäbni loj Balac. Dxejc 
gubiß Balaam cadro sugaß Balac, dxejc gunabdiidx Balac lojni:

 —¿Xhi naj Dios lojlu?
Dxejc badzuß Balaam diidx, räjpni:
 —Di Dios gac sißc niguii; dini gusguee, dizani guchaa xhigabni. 

Nani aguniini gunni, nißc gunpacni. Laani abenleßni rebejûga; dini 
nidxäl xhi dojþ bejnreni. Nißcni yunäjnireni, runleßzanireni.

Per Balac basejc diidx lojni, räjpni:
 —Palga di gacdi gudzubdelureni, naßc gunleßlureni.
Badzuß Balaam diidx lojni:
 —Agunixgaä lojlu, ni rusaan Dios guiniä, nißc rniä.
Dxejc räjp Balac loj Balaam:
 —Gudaa, chanäälu yejc steßca dajn te roßc gudzubdelureni.
Huinä Balac Balaam yejc stee dajn nani laa Peor. Luxh anajn 

Balaam rlajz Dios gunleßni rexpeû Israel. Roßc bahuiini nejz cadro 
sugaß guiraa rexyulajdreni, dxejc biuß Sprißt xten Dios lojni te räjpni:

 —Guejdx xten Israelre agucleßduxhni. Gulää Diosreni guedx 
Egipto. Abadeedzani yäþnadipduxh lojreni te cayujnreni gaan loj 
guiraa reni rdxeßch lojreni.

Dxejcti bidxechduxh Balac loj Balaam, gudajpni lojni, räjpni:
 —Guredxä luj te gudzbdelu loj reni rdxeßch loä, niluxh alga 

choû huält benleßlureni. Malaii naßc nibedxälu. Ûaj, gubiß cadro 
siäädlu. Narä rlazä niliäpä xpalaßnlu, niluxh di Dios nusaan.

Badzuß Balaam diidx, räjpni:
 —Narä aräpä loj redadeß nani baxhaþlu loä, mase nuniidx 

guejblu rolijzlu guidxa plaßt näj oor, narä digacdi guchaä nani agunii 
Dios loä; rediidx ni guinii Dios loä, nißctis guiniä. Agojl guibißä ladxä, 
per ganiddoo bacuadiajg nani rnii Dios xcuent rexpeû Israel.

Dxejctiru gunii Balaam xtiidx Dios:
 —Ruhuiä te nani churu, gac ruhuiä te cos zitduxh: loj rebeû 

Israel guirii te reii nani gutaßcw bitiuyejc Moab, niluxh sigajcza 
sujnni loj guiraa reni rdxeßch loj rexpeû Israel.

Gujt balti rexpeû Israel saßcsi huileßcreni gojû loj rexpanäjb Moab 
(Números 25:1-18; 26:1-4, 51, 63-65; 28:1-15)

Che gudejd balti bäii, gusloj reniguii xten Israel guyunäjreni 
regunaa xten Moab. Rigajn regunaaga reniguii che rigajûreni 
rextiosreni. Nißcni xhidajl rexpeû Israel huigajû rextios reMoabitas.
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Nißcni bidxechduxh Dios loj rexpeû Israel, baxhaþni Moisés te 
chayeßtzni loj rejuejz gugußtreni guiraa renani guleßc gojn lo Baal, 
saßcsi sißctis siälyuj xcäþrdxeßchni.

Batieß Moisés guiralii rebejû nez loj roß yudxanguijd te 
bazuleßni diidx nani gunibee Dios. Nißc bejn gusloj cayoon 
guiraareni. Laþ ni nadxaagreni, cayojnreni, bidzujû te niguii xten 
Israel, siädnäni te gunaa madianita, luxh nez loj guiragajcreni, 
biußni neû xyulajdni te gotnäjni gunaaga. Cheni bahuii bixhojz 
ni laa Finees, ni najc xißn Eleazar, lojreni, gudobni te lanz, biußni 
neû yulajdga dejtz niguiiga. Roßc bateedni lanz lastoo niguiiga näj 
lastoo gunaaga. Nißc bejn gulujx yäþguijdx nani cagugußt rexpeû 
Israel, luxh ala gujt sißcti gaþbitajp miþreni.

Dxejc räjp Dios loj Moisés:
 —Bejn bixhojz Finees biälyuj xcäþrdxeßchä loj rebejû. Nißcni 

con laani jiaßnä diidx, te laani näj rexajgni gacreni rexpixhozä par 
tejpas, saßcsi gopdani narä, Xtiosni, nißc bejn basiäþlazä xtojþ rebejû.

Laþ ni rbäjz rebeû Israel nez niß redajn xten Moab, räjp Dios loj 
Moisés:

 —Balab guiraa reniguii nani abasaß gajþ ijz.
Sißc bejnreni. Direni nulab regunaa niclaza rebiuux. 

Balabreni maazde xhoßp gayu miþ niguii. Guiraa rextadreni 
nani di nucuadiajg xtidx Dios neû Cades, gujtreni nez loj 
reyubijdz. Niluxh loj rebeûgalooga nabajûtis Moisés, näj Caleb, 
näjza Josué.

Dxejcti räjp Dios loj Moisés:
 —Gojz loj rexpeû Israel naßc gusaanreni jiädnäreni yäþrusalajz 

loä. Guixe-guixee jiädnäreni tioßp xileß ni yuß teb ijz, tejni rsil, 
steeni gudxej, luxh guidaß biû yejcreni. Jiädnäzareni tioßp kiþ 
ariûsaßc nani anacxgaani cojb con te lißtr seßt oliv, sißc gojn ni najc 
yäþrbibyaal, rejcni rdxee, yääl.

’Che gaal dxej ni rusilajzni, cueßctu gojn, tioßp xileß ni yuß tebijz, 
näj ariû nani nußch seßt näj biû, te najcni cojb.

’Dxejc primeer dxej casob bäii, jiädnätu te gojn, jiädnätu tioßp 
biceô näj te gon näj gajdz xileß ni yuß tebijz. Näj par cade tej redee, 
jiädnätu biû näj ariû ni anacxgaa cojb, nußchni seßt. Jiäädnäzatu 
te dxib sißc gojn te guiniabtu gusiäþlajz Dios rextojþtu.

Rejt remadianitas saßcsi basgueereni rexpeû Israel 
(Números 31:1-18, 25-54)

Biobgajc räjp Dios loj Moisés:
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 —Luj xhet xcaßdilu lo yäþnasaßc xten rolijz xtadnu, saßcsi najclu 
xißn steßca gunaa.

Baxuû Jefté loj rebejtzni, te huiläjzni nejz reguejdx Tob, cadro 
bidxagsaßni sgaii niguii.

Che gudejd sgaii bäii, te guejdx xten reamonitas biädcuanäj 
rebejû Israel. Cheni biejn diajg rebeûgool xten Israel xhi bejnreni, 
huijreni te huitejdxreni Jefté nez guedx Tob, räjpreni lojni:

 —Gudaa, rlaaznu gaclu capitaû nani guinibeenu te 
guicuanäjnu rebeû amonitas.

Badzuß Jefté diidx lojreni, räjpni:
 —¿La et rdxeßchtu loä, barilaagwtu narä rolijz xtadä? 

¿Xhicuent ûaj ni yußtu lo te yäþrdxejb, ûajru siädtiþtu narä?
Dxejc räjp rebeûgoolga lojni:
 —Nißcni sioßpnu ûaj, te gaclu nani guinibee loj guiraanu.
Niluxh räjpni lojreni:
 —Palga chagucuanäã reamonitas, niluxh guniidx Diosreni 

ladzûaä, ¿la sacä narä nani guinibeetu, ä?
Dxejc räjp rebeûgoolga lojni:
 —Diospac cahuii, siejnpacnu nani aguniilu.
Dxejcti huinä Jefté rebeûgoolga. Guleti rebejûga Jefté te 

guinibeeni lojreni.
Dxejc baxhaþ Jefté renani huinää diidx loj reii xten reamonitas 

te räjpreni:
 —¿Xhi quej rajp guejblu con narä nißc jiäädlu ladxä te tiþnäjlu 

narä?
Dxejc reii xten reamonitas badzußni diidx loj remos xten Jefté, 

räjpni:
 —Sißc ni cuaß retoxtadgooltu reyuj xtenä cheni biriireni lo 

guedx Egipto, sigajcza rlazä saru gudzußtuni loä.
Dxejc baxhaþsac Jefté reniguii loj reii xten reamonitas te 

gäbreni lojni:
 —Di retoxtadgoolnu nicaß reyuj xten remoabitas, niclaza 

reyuj xten guejbtu, saßcsi che biriireni guedx Egipto, gudejdreni 
lo nisdoo ni laa Xniaa, dxejc cuanzajreni nez loj reyubijdz. 
Bidzujûtireni nez Cades. Dxejc baxhaþreni gaii niguii loj reii xten 
Edom te räjpreni lojni: “Rniabnu gusaan guejblu guidejdnu loj 
xyujlu.” Niluxh di reii xten Edom nicäjb nidejdreni lo xyujni.

’Baxhaþzareni gaii bejû loj reii xten Moab, niluxh dizani nicäjb. 
Nißcni guzajc, gudäjyreni rexyuj xten reedomitas näjza remoabitas, 
te sääreni nez loj reyubijdz. Bidzujûreni lo xyuj reamorreos, lo te 



102

Gedeón gulaßni rechoû gayuu niguii, bejnnireni choû cuaa. 
Dxejc badeedni lo cade tejreni te trompeßt caßch näj te guesxhuaag 
cadro bazäþreni te laß guejd ni niaþguij, dxejc räjpni lojreni:

 —Che guidzujûtu cadro rsiobloj recampament xten 
remadianitas, fiitu loä te gunpactu sißctis ni gunä. Cheni 
guscuedxaßä trompeßt caßch, tejsi con guiraa renani suganäã, näjza 
laßtu guscuedxaßtu retrompeßt caßch, guiliaßzatu reguesxhuaag 
guideb gabí campament, laþ ni cabedxaßtu: “¡Xcuent spaad xten 
Dios näj xten Gedeón!”

Bidzujûti Gedeón näj te gayuu niguii nani sanäni roß 
recampament lagajc oô nani rsloj turn garol yääl xten reni rcanäj 
roßc. Bascuedxaßreni retrompeßt caßch, gulaßreni reguesxhuaag ni 
naazreni. Dxejcti jioû recuaaga bascuedxaßreni retrompeßt caßch, 
gulaßzareni reguesxhuaag, gunaazreni guejd neû ûaareni ladbäjgw, 
dxejc xladbeereni naazreni trompeßt caßch ni caguscuedxaßreni, 
cabedxaßzareni:

 —¡Xcuent spaad Dios näj xten Gedeón!
Biaßn rexpeû Israel guideb gabi xcampament remadianitas, 

luxh guiraa remadianitas bidxebduxhreni, baxuûreni, rbedxaßreni, 
luxh rechoû gayuu niguii xten Israel laþtis caguscuedxaßreni 
trompeßt caßch. Bejn Dios yuß remadianitas ni bagußt lagajc saßreni. 
Dxejc stee cuaareni baxuû, biunejzreni.

Rexpeû Israel birinajl renani baxuû. Niluxh baxhaþ Gedeón 
chu huinää diidx loj rexfamiþ Efraín, räjpni: “Coþjiäjt, coþguxuû, te 
coþyejn gaan loj remadianitas, coþsujza nejz cadro tedreni gueuu.” 
Dxejctiru bireß guiraareni te bacuanäjreni rebejûga; gunaazreni 
tioßp capitaû xten rexsoldaad remadianitas, bagußtreni guiroßpreni.

Dxejctiru räjp rexpeû Israel loj Gedeón:
 —Rlajznu lujpac guinibeelu nuure, te luj näj rexagdoolu 

guinibeetu nuure, saßcsi abasþaalu nuure loj remadianitas.
Dxejc räjp Gedeón lojreni:
 —Nicla narä niclaza rexißnä guinibeenu laßtu. Xtebtis Dios gac 

Dad xtentu.

Xcuent te niguii ni laa Jefté 
(Juecés 11; 12:7)

Guyuß te niguii ni laa Jefté, te niguii ni najc biûdaan, xißn te 
gunaguijdx näj xißnza te niguii xten Israel ni laa Galaad. Guyußza 
xißn chääl Galaad, renißc, cheni aguroobreni, barilaagwreni Jefté, 
räjpreni lojni:
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 —Bagutgajc remadianitas saßcsi basgueereni rexpeû Israel. 
Dxejctiru che luuxni, sejtzalu.

Dxejc räjp Moisés loj rebejû:
 —Coþcue te miþ beûniguii loj cade tej refamiþro, te 

chacuanäjreni remadianitas, te sißc guzoobtu xtidx Dios neû 
guedx Madián.

Dxejc gulereni te miþ niguii loj cade tej refamiþro, dxejc 
baxhaþ Moisésreni lo gueô. Sanäzareni bixhojz ni laa Finees, 
ni sanä recos dxan ni ruß lo Dios näjza retrompet caßch te 
satijþreni. Bacuanäjreni remadianitas, bagußt rexpeû Israel guiraa 
remadianitas näj guigaii xreiireni sißc ni agunibee Dios gunreni. 
Bagußtzareni Balaam, niluxh huinäreni regunaa madianitas, näj 
rebiuux näjza reguidxaa, näjza guiraa rexhixtenreni ni najc 
yäþnasaßc. Baseßcreni reguejdx, näjza reyulajd xtenreni. Dxejc 
guiraa nani badzucajreni lojreni, huinärenini loj Moisés.

Che bahuii Moisés direni nugußt regunaa, bidxeßchni, räjpni 
lojreni:

 —¿Xhicuent ditu nugußt regunaa, ä? Balijdx Balaamreni, 
laareni rajp dojþ sagajû rexpejûnu rextiosreni. Coþgugußt 
ûaj guiraa rexißn niguiireni näj guiraa regunaa nani digac 
dxaßp. Biädla regunaa ni najc dxapeß coþgusaan guibajûreni, 
coþjiannäjreni.

Dxejc räjp Dios loj Moisés:
 —Luj näj bixhojz ni laa Eleazar, näj renani rnibee rebejû, 

coþgulab guiraa rebejû näj reguidxaa nani badzucajtu lo 
remadianitas, dxejc coþyujn tioßp galaß guiraani, te gudeedtu 
galaßni loj renani huitijþ, sgalaßni loj rebejû guejdx nani biaßn 
ree. Dxejcti gutießlu te gojn par narä loj reniguii nani huitijþ. Loj 
cade gaigayuu, rebejû, sigajc regon, rebuô, näj rexiil, cuaß tejni, 
gudeedtuni loj bixhojz Eleazar sißc te gojn par narä, ni najc Xtioslu.

’Stee galaßga nani riäþ xcaß renani di nitijþ, xcaßlu tejni loj garol 
gayuu, bejû, näj loj guiraa reguidxaa, te gudeedluni loj relevitas, 
renani rcanäj yudxanguijd xten Dios.

Dxejc bejn Moisés näj Eleazar sißc ni gunibee Dios gunreni.
Dxejc balabreni guiraa ni badzucajreni loj reni rdxeßch 

lojreni. Xhoßp gayuu gayojûbitzuubigaii miþ rexiil, näjza 
gayojûbitzuubitioßp miþ gon, näjza gayojûbiteb miþ buô. Luxh 
reni najc dxaßp najcreni gaþbitzubitioßp miþ. Dxejc bejnreni tioßp 
galaß guiraa reyäþnasaßcre te roßc guläcajreni gojn ni xcaß Dios näj 
relevitas, sißc ni gunibee Dios gunreni.
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Dxejcti renani rnibee loj resoldaad xten rexpeû Israel, 
biäädreni loj Moisés, räjpreni:

 —Abilabnu reniguii nani bionnänu lo gueô, ni yuß xladnu, 
niluxh rut riäädxdi; nißcni ree siopnäänu recos oor nani bidxälnu, 
renani ruß guejn dxapeß, renani ruß ûaareni, näj niil näj cadeû, sißc 
gojn loj Dios saßcsi laani gucnäjni nuurnu loj yäþrucuaa.

Dxejc cuaß Moisßes näj bixhojz Eleazar oor nani biädnä 
resoldaad loj yudxanguijd xten Dios sißc te gojn te gudeed rebeû 
Israel xquixtios lo Dios. Luxh gojnga bisinaßni tegayuubitaj kiþ.

Rcaß rexfamiþ Rubén näj Gad yuj nejz cadro rliejû gubijdx 
(Números 32:1-27, 33)

Laþ ni cabäjz rexpeû Israel neû reyulajd nejz niß redajn xten 
Moab, huij rexfamiþ Rubén näj rexfamiþ Gad loj Moisés, räjpreni 
lojni:

 —Reyujre najc huen te gaßpnu guidxaa, saßcsi yuduxh guixaß 
näjza nis. Guniidx guejblu reyujga loonu te roßc guilajznu par 
tejpas, te naßc jionnu loj reyuj Canaán.

Niluxh di Moisés nichaglajz diidxre, räjpni lojreni:
 —Di gac huen jiaßntu ree laþ ni rebejtztu sajpreni por 

chagucuanäjreni renani rbäjz Canaán te cuääreni rebejûga. 
Maazru hueen jiannäjtu saßtu, gacnäj saßtu, te tebloj xcaßtu ni 
nungäjl xcaßtu.

Luxh laareni räpreni loj Moisés:
 —Naßc, et nißcdi ni rlajznu. Nuurnu rlajznu gusoobnu yuß ree 

par rexfamiþnu. Rlajznu gusoobnu padeer guideb gabi reyuß näj 
regurajl cadro chu rexquidxaanu. Dxejcti chonnänu rebejtznu 
laþ ni xcaß cade tejreni reyuj ni riäjl xcaßreni stelaad gueu Jordán. 
Dinu guibiß rolijznu ansde cuedzußtzreni lo rexyujreni. Niluxh 
dizanu xcaß yuj stelaad gueu Jordán, saßcsi arajpnu rexyujnu lad 
ree.

Dxejc cuäjb Moisés guzojb xtiidxreni, te badeedni yuj nani 
agulereni loj rexfamiþ Rubén näj rexfamiþ Gad näj garol rexfamiþ 
Manasés. Riaßn reyujre ladree roß gueuu Jordán, luxh nanab 
tedreni gueuuga te gac jiußreni loj yuj xten Canaán.

Balijdx Moisés rexpeû Israel steetis huält 
(Deuteronomio 1:1, 3; 6:4-7; 8:1-3; 14:22; 16:18-19;  

18:9-15, 18-19; 21:22-23; 23:24-25; 34:1-8, 10)

Te dxej räjp Dios loj Moisés:
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 —Laþtis yuß xhidaltej bejû. Huinäreni roß gueuu te roßc narä 
gutedäreni stee preeb. Nani guiniä: “Dee chanälu con luj”, 
suchanäluni, niluxh renani guniä: “Dee di gacdi chanälu”, naßc 
chanäluni.

Dxejc huinä Gedeón reniguiiga roß gueuu, cadro räjp Dios lojni:
 —Guiraa renani di suxhijb te yäßreni nis, alga ûaareni 

rläßpreni nis roßreni te räßreni, redee gudzucajlu te laad.
Cheni gusloj reniguii cayäßreni nis, xhidajlreni bazuxhijbreni 

te gußreni. Choû gayuutisreni direni nuzuxhijb, alga guläßpreni nis 
loj patûaareni. Dxejc räjp Dios loj Gedeón:

 —Choû gayuu reniguiire gunä gusþaätu, sutedäza remadianitas 
ladzûaalu. Stee cuaa reniguiire sajc guibißreni rolijzreni.

Sißcti baxhaþ Gedeón guiraa stee cuaa reniguii xten Israel 
rolijzreni, biannäjtisni choû gayuu reniguiiga.

Rujn Gedeón gaan lo remadianitas 
(Jueces 7:9-25; 8:22-23)

Sugaß rexcampament remadianitas näj reamalecitas lo te 
lajtz, luxh Gedeón näj rexpeû Israel rajc ruhuiireni lojreni cadro 
sugaßlireni jia yejc te dajn. Lagajc guxhijûga räjp Dios loj Gedeón:

 —Huistie, te biäjt lo xcampament remadianitas, saßcsi 
abanidxäreni ladzûaalu. Palga rdxejblu jiäjtlu xteblu, huinä 
xcriaadlu Fura. Huicuadiajg xhinißc canii remadianitas, te nißc 
suspaalajzlu te gac guxaßtlu lojreni, cuanäjlureni.

Dxejcti biäjt Gedeón näj xmosni Fura loj xcampament 
remadianitas. Remadianitas näj reamalecitas sobgaßreni lo lajtzga. 
Rluiireni sißc te chinaduxhtej guxhaßt, luxh rexcameiireni najcreni 
xhidaltej, ascanu reyujxh ni treß roß nisdoo.

Cheni bidzujûreni lo campament, biejn diajgreni cayujy te 
niguii diidx xcuent te xpacaþni loj xcompanieerni, räjpni:

 —Gunixcaþä te yätxtilro siädroþ nez lo xcampamentnu, luxh 
cheni gulajni xyulajdnu, li batzujþnini.

Räjp xcompanieerni lojni:
 —Nißc xhet xhi steedi sälojni; þaapac spaad xten Gedeón, xißn 

Joás, niguii xten Israel ni gunixcaþlu. Abateed Dios nuure ladzûaani.
Cheni biejn diajg Gedeón xcuent yäþrnixcaþni näj xhi sälojni, 

badeedni xquixtios lo Dios. Dxejctiru gubißni loj xcampament 
Israel, räjpni:

 —Coþchastie saßcsi abaniidx Dios xcampament Madián 
ladzûaanu.
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Dxejc yuß chu räjp lojreni:
 —Gedeón, xißn Joás, bejnni.
Dxejc reniguii xten guejdxga räjpreni loj Joás:
 —Gulää xißnlu. Nanab guetni saßcsi batiexhätni xpiään Baal, 

batiuugzani yag dxan nani sobgaß roßc.
Niluxh badzuß Joás diidxre loj guiraa renani abiré:
 —¿Laa sidijltu xcuent Baal, ä? ¿La nanab xcanäjtuni? Palga 

Baal najc dios, su jiädtiþnäjni lagajc laani bejû nani batiexhät 
xpiäänni.

Racnäj Dios Gedeón te rbeni resoldaad ni gunibeeni 
(Jueces 6:33–7:8)

Neû redxejga, bidxagsaß resoldaad xten remadianitas näj 
reamalecitas lo te lajtz te tiþnäjreni rexpeû Israel. Dxejctiru 
biääd Sprit Dxan xten Dios loj Gedeón, luxh cheni biþni te xcaßch 
carneer ni najc sißc trompeßt, tajp cuaa rexfamiþ rebeû Israel 
bidojp te chacuanäjreni resoldaadga. Cheni abidxagsaßreni, räjp 
Gedeón loj Dios:

 —Palga guliilu con narä gusþaalu ladxä sißcni biannäjlu diidx, 
banidxsac te seen loä. Chagudzubä te guidludx xten te xiil cadro 
ria triuu. Palga guixersil loj guijchtisga dzuub gojp, niluxh nabijdz 
lo yuj, dxejc sacbeä susþaacalu ladxä por ûaä sißc ni biaßnlu diidx.

Niluxh sißc gujcni, saßcsi rsilru, cheni huistie Gedeón, baxhiini 
yejc guijch, gulääni te tasro nisgojp.

Stehuält räjp Gedeón lo Dios:
 —Naßc guidxeßchlu loä xcuent rediidx nani guiniä lojlu. 

Rlazätis gunä stee preeb con lagajc guijchre. Rniabduxhä lojlu, 
ûaj guijchre ni jiaßn nabijdz, sujiajb gojp loj yujtis.

Guxhijûga sißc bejn Dios; nabijdz guijchga, laþ ni biajb gojpga 
guideb lo yuj.

Rsilru cheni huistie Gedeón näj guiraa reniguii ni 
suganäjni, huijreni te huijiaßnreni gajxh te bisie, gajxh cadro treß 
remadianitas nez jiäjt nez lo lajtz. Dxejc räjp Dios loj Gedeón:

 —Xhidaltej bejû biädnälu te narä gunidxälu gunlu gaan lo 
remadianitas, saßcsi palga sißc gunnäni, laßtu siliäßptu xpalaßntu, 
naatu: “Lagajc ûaanu basþaa nuure lo reni rdxeßch loonu.” Nißcni 
gojs loj rebejû: “Renani rdxejb, guixee sajc guibißreni rolijzreni.”

Che bara yääl, gubiß gaþbitioßp miþ niguii. Huijiaßntis tzuu 
miþreni.

Dxejc räpsac Dios loj Gedeón:
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 —Batieß guiragajc rexpeû Israel te guluiilureni guiraa releii näj 
guiraa rediidx nani abanidxä lojlu, saßcsi luj dilu jiuß nez Canaán, 
alga sejtlu nez lad ree xten gueu Jordán.

Dxejctiru gurejdx Moisés guiragajc rebejû, räjpni lojreni:
 —Nuurnu, ni najc rexagdoo Israel, riajpnu tejtis Dad, ni najc 

Diospac. Nißcni guejbtu nanab chanälajztuni guideb lastootu, 
näj guideb xcäriejntu, näjza guiraa xcäþractzußtztu. Coþguchee 
rediidxre neû lastootu te guseedtu rexißntu te guzoobpacreni 
xtiidx Dios. Coþguinii xcuent Dios lal ni yußtu rolijztu, näjza che 
sasajtu lo nezyuj. Nanab guiliäßptu xpalaßn Dios, lojtisni chuzatu. 
Naßc guteedtuni preeb, sißcni bejn retoxtadtu cheni bidaß nis 
cuäß guilaj. Coþgusnaj lajztu xcuent guideb nezyuj nani bejn 
Dios gusajtu loj reyubijdz tiu ijz. Neû reijzga bejnni gudejdtu 
trabajwduxh, gudejdtu preeb te gucbeeni xho najc xhigabtu: la 
sucuadiajgtu rextiidxni, o laa ditu guzoob rextiidxni. Laani bejnni 
biajbtu, bejnzani gojptu yäþrliaan, dxejcti baniidxni te yäþnabajû 
ni laa mana, te gacbeetu et ganaxti yätxtiil rudeed yäþnabajû loj 
rebejû, saßcsi näjza xtidx Dios rudeed yäþnabajû.

’Rlajz Dios gusnajni lajztu rextiidxni, te naßc jiaþ-lajztu releiiga.
’Casob ijz, naßc jiaþ-lajztu jiädnätu lojni tej laß loj cade tzuu laß 

xten rexhixtentu ni bejntu gaan ijzga.
’Nanab cuetu reniguii ni guinibee loj guiraa rexpeûä neû 

guiraa reguejdx, te gunreni yäþguxhtis loj guiraa rebejû.
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’Naßc guxhiûtu yäþguxhtis, niclaza guiliäßptu xpalaßn tej bejû loj 
xtee bejû. Naßc xcaßtu xmeel bejû ni rbeßc quej, saßcsi saß meelga 
rusäuu loj rebeûnajn, luxh ruxhiûni xtiidx rebeûsaßc. Nanab 
chanuutistu loj reyäþguxhtissaßc, te sißc sajc guibajûtu xchej lo yuj 
nani anaj Dios guniidxni lojtu.

’Cheni abiußtu lo reyuj nani guniidx Dios lojtu, naßc guisieedtu 
guntu cosguijdx sißc rujn rebejû neû reguejdxga. Laareni rajpreni 
rebidxaa näjza bejû ni rninäj rebeûgut. Nicla tejtu chanabdiidx 
lojreni, niclaza chahuiitureni, saßcsi rbälaz Dios renani rujn 
recosga. Sacnäj Xtiostu te guntu gaan loj rebejûga, gurilaagwtu 
rebeû guejdxre, saßcsi abaniidxni reyujre lojtu. Sidzujûza te dxej 
che jienloj te niguii ni ruzuleß xtidx Dios saßpac narä. Coþguzoob 
guiraa xtiidxni, saßcsi guiraa renani di guzoob xtiidxni, siniab 
Dios cuent lojreni.

’Aguniiza Dios palga yuß chu tejtu gun te dojþ, luxh nungäjl 
guetni xcuent dojþga, nißcni gugußttuni, gusääbtuni lo te yajg, 
coþgusnaj lajztu, naßc gusaßntu tiejxhni lo yajgga guideb yääl. 
Gucuaßtztuni lagajc dxejga, saßcsi ni rsiäbnajþ lo yajg agubibdeni 
nez loj Dios.

’Cheni jiußtu cadro sobgaß reyaguub xten saßtu, sajc gautu nani 
guchajtis xqueßtu, niluxh naßc chanätu uub neû xchiýyagtu. Näjza 
cheni jiußtu xcäjl resaßtu, sajc gutiußtu nijs con ûaatu, niluxh 
digacdi chanäätu guiboz lo xcäjl saßtu. Sißc agunibee Dios.

Che abasuleßni xhidajl rexcäþrnibee Dios lojreni, huäßp Moisés 
yejc te dajn ni laa Nebo. Roßc baluii Dios lojni guideb reyuj Canaán, 
desde reyuj Juda, guideb nez roß nisdoo. Dxejc räjpni loj Moisés:

 —Dee najc reyuj nani biaßnä diidx lo toAbraham näjza 
lo toIsaac näj lo toJacoob gudedä loj rexajgreni. Nißcni rlazä 
filojpaclu yujga, mase di gacdi jiußlu roßc.

Sißc gusajc Moisés, xmos Dios, dxejc gujtni lo yuj ni laa Moab. 
Dxejc bacuaßtz Diosni nejzga, luxh rut najndi caro yuß xpaani. 
Yuß Moisés tegayuubigajþ ijz cheni gujtni; niluxh dini nunijt 
xcäþruhuiini nicla xcäþnadaanni. Che gucbee rexpeû Israel agujt 
Moisés, biûduxhreni gaþbitzuu dxej. Luxh diru niricaj stee niguii 
loj rexpeû Israel nani ruzuleß xtidx Dios nani guninäj Dios nez 
lojpacni, nani bahuiloj Dios lojni sißc ni bennäjni Moisés.

Gule Dios Josué te guinibeeni rexpeû Israel 
(Josué 1:1-7; 2:1-24)

Cheni gujt Moisés, dxejc räjp Dios loj Josué:
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Bazejc Gedeón diidx lojni, räjpni:
 —Dad, ¿xho gac gusþaä rexpeûä? Rexfamiþä xhet rajpdi, 

niluxh narä nacä maazru huin loj guiraareni.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —Narä suganäãlu. Luxh sujnlu gaan loj remadianitas ascanu 

najcreni tejtis niguii.
Niluxh räjpni lojni:
 —Rniabä lojlu guniidxlu te seen te gacbeäpac la lujpac ni 

gunii loä. Rniabä lojlu naßc jiunejzlu ree laþ ni guibißä, chaxhiä te 
yäþrulazlajz ni cueßcä lojlu.

Badzuß dadeßga diidx, räjpni lojni:
 —Sibäzälu ree cheli guibißlu.
Biuß Gedeón rolijzni, bagußtni te dxibeß, bejnni yätxtiil. Basäþni 

bääl neû te dxijýeß, gudaßni te cald neû te guejs, huideednini loj 
angl.

Dxejc räjp angl xten Dios lojni:
 —Cuaß rebäälga näj reyätxtiilga te batzuubreni loj guilaj ree, 

dxejc gudaß caldga yejc yäþrulazlajzre.
Sißc bejnini. Dxejctiru guläßp angl xten Dios te baar ni caßni 

neû ûaani, luxh che batinnini yejc bäälga näj yätxtiilga, birii 
balguiboo yejc guilajga, basnitlojni yäþrusalajzga. Gunitlogajcza 
xangl Dios lojni.

Dxejcti najn Gedeón najcpacni te xangl Dios, nißc räjpni:
 —¡Aii, Dad! Abahuiä lojpac xangllu.
Dxejc räjp Dios lojni:
 —Naßc guidxejblu. Dilu guet saßcsi bahuilojlu lojni.
Dxejctiru benchee Gedeón te piään lo Dios lagajc roßc.
Lagajc guxhijûga, räjp Dios loj Gedeón:
 —Cuaß te gon xten xtadlu, dxejc huij, batzujþ xpiään Baal ni 

rajp xtadlu. Batiû yag dxan nani sobgaß gajxh roßc, dxejc bejn te 
piään par narä, ni najc Xtiospaclu. Dxejc jiojb guseßclu gonga sißc 
te yäþrulazlajz loä. Cuaß yag dxanga, baseßcni lo piään coobga.

Sißcti gurejdx Gedeón tzuu xmosni ni gucnäjni te bejnni sißc 
ni gunibee Dios gunni. Per guxhijû bejnnini, saßcsi rdxebduxhni 
xfamiþ xtadni näj guiraa reniguii ni yuß neû guejdxga.

Che bara yääl, rsilru, che huistie rebejû guejdxga, bidxälreni 
agubixhät xpiään Baal niluxh abidiû yag dxanga, luxh lacuaa 
renißc roßc sugaß te piäncoob, näj rest xten gon ni gubibyaal. 
Cayäjp loj saßreni:

 —¿Chu bejn dee?
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Israel ladzûaa reii xten Canaán, luxh tiuu ijzli guyuß yäþrbedxilajz 
lo reyujga.

Niluxh stehuält sanälajz rebejû Israel steßca redios. Dxejcti 
bateed Diosreni ladzûaa rebejû Madián. Gajdx ijz gunibeereni 
rexpeû Israel. Basacsíduxh rebeû Madiánreni. Nißcni guläjzreni 
neû rebiliää neû redajn, saßcsi che luux rbeßc rexpeû Israel binij 
lo xyujreni, siääd remedianitas näjza reamalecitas, ruxhiûreni 
rexpinijreni. Xhet rusaßndireni gauu rexpeû Israel. Rilääzareni 
guiraa rexquidxaa xten rexpeû Israel. Rdzuûnäjreni guiraa 
rexhixtenreni näj reyulajdreni. Biääd xhidalduxh bejû, näj 
recameii, niluxh ascanu guxhaßt najcreni, di gacdi guigabreni. 
Baxhiûreni reyujga, biaßnti rexpeû Israel probduxh xcuent ni bejn 
remadianitas lojreni.

Dxejcti gunab rexpeû Israel loj Dios te gutzucajnireni loj 
remadianitas. Dxejcti badzuß Dios diidx, guleni te niguii nani rnii 
xtidx Dios nani räjp lojreni:

 —Agunii Dios rediidxre: “Narä guläã retoxtadgoldootu lo 
guejdx Egipto cadro guyußreni sißc mos. Narä guläãreni ladzûaa 
rebeû Egipto näj ladzûaa guiraa reni rusacsíreni; guiraa renißc 
abarilagwä. Badedä reyujga lojreni, gunibeãza naßc chanälajzreni 
rextios reamorreos cadro rbäjzreni, saßcsi narä nacä Xtiosreni. 
Niluxh laßtu ditu niu xtidxä.”

Te angl xten Dios rninäj Gedeón 
(Jueces 6:11-31)

Te dxej biääd te xangl Dios, gurejni xhajn te yajg nani sobgaß 
neû Ofra, lo xyuj te beû Israel ni laa Joás. Gedeón, xißn Joás, 
cagusiani triuu neû lajd cadro ruxhiireni nis yejc reuub. Roßc 
yußreni te rucuatzlojreni loj remadianitas. Dxejctiru baluiloj xangl 
Dios sißc te niguii, räjpni lojni:

 —Suganäj Dioslu, abaniidxni yäþnadip näj yäþrsiutzußtz lojlu.
Dxejc räjp Gedeón lojni:
 —¡Aii Dad! Palga Dios yunäj nuure, ¿xhicuent casajcnu guiraa 

redee? ¿Con guiraa remilaargwr nani ûaj retoxtadgoldoonu che 
rujyreni diidx loonu, xho bejn Dios te guläänireni guedx Egipto? 
Ûaj agulälaz Dios nuure, luxh abasaanni bejn remadianitas gaan 
nuure.

Dxejc bahuii dadeßga lo Gedeón, räjpni lojni:
 —Narä abanidxä yäþnadiplajz lojlu, ûaj huij, te huisþaa 

rexpejûlu ladzûaa remadianitas. Narä ruxhaþä luj.
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 —Xmosä Moisés agujt. Ûaj huistie, te chanälu rexpeû Israel 
te tedreni gueu Jordán. Narä sunidxä guiraa reyujga lojreni sißc 
biaßnä diidx con toMoisés. Laþ ni nabajûlu, rut gacdi gun gaan 
lojlu, saßcsi narä gacnäãlu sigajc gucnäã toMoisés. Dina cuälazä 
luj, di jiaþza lazä gacnäãlu. Sunidxä yäþnadip näjza yäþnadaan 
lojlu saßcsi luj sajplu por quislu loj rexpeû Israel reyuj nani biaßnä 
diidx loj retoxtadgoolu xcaßreni sißc te yäþnasaßc. Naßc guidxejblu; 
alga guideb lastoolu jiulu guiraa releii nani badedä lo toMoisés.

Dxejc bejn Josué sißc ni räjp Dios lojni gunni. Baxhaþni tioßp 
niguii tegulaßtzreni xho najc yuj Canaán; xhigaßtz baxhaþnireni. 
Räjpni lojreni:

 —Coþchäj guedx Jericó nani treß stelaad gueu Jordán te 
coþchahuii loj guiraa nani yuß nejzga.

Dxejcti huijreni roßc. Che bidzujûreni, biäädreni rolijz te 
gunaguijdx ni laa Rahab. Niluxh roßc biaßnreni. Dxejc guyuß tioßp 
choû bejû ni huiyeßtz loj reii xten guedx Jericó, räjpreni:

 —Siopsaßnnu diidx, abiääd tioßp beû Israel lo guejdxre naguxhijû 
te siädgulaßtzreni xho dxunnu, niluxh sugaßreni rolijz Rahab.

Dxejcti reii xten guedx Jericó baxhaþni chu huiyeßtz loj Rahab:
 —Gulää reniguii ni yuß rolijzlu saßcsi najcreni bejû nani rulaßtz.
Niluxh alabacuaßtz Rahab reniguiiga, nißc räjpni lojreni:
 —Guliicani, biääd reniguiiga rolizä, niluxh dina ganä caro 

siäädreni. Cheni bicäjy lo yuj, saßcsi agojl jiäuu roläß xten guejdx, 
birigajcreni, niluxh dina ganä canejz sääreni. Palga chanajltureni 
ûaj, pet sujntu gaan guigaßreni.

Niluxh laani ala bacuaßtznireni. Huäßpreni yejc yuß, 
bacuatzlojreni neû redääz liû ni nabijl roßc te guibijdzreni.

Dxejcti reniguii nani baxhaþ reiiga, sanajl dejtzreni lo nezyuj 
xten Jordán, che bidzujûlireni nesiät cuäß gueuu. Niluxh abiäuu 
roläß xten guejdxga che birii remos xten reii.

Dxejcti huäßp Rahab yecyußga ansde gues guiroßp rexpeû Israel, 
te räjpni lojreni:

 —Narä nanä abaniidx Dios reyujre lojtu, saßcsi guiraanu 
rdxeebnu laßtu. Abiejn diajgnu xho bejn Dios renis xten nisdoo 
xniaa, xho baspijdzni te nez yuj nezlojtu cheni biriitu guedx 
Egipto, niluxh xho bejntu che bagußttu guiroßp reii stelaad gueu 
Jordán. Bagußtzatu rexpejûreni. Che riejn diajgnu dee, lacti 
rdxejbnu, niluxh nicla tejnu rlajz su nez lojtu saßcsi anajnnu nani 
najc Xtiostu najc Diospac ni rnibee xhaguibaa näjza lo guedxliuj. 
Nißcni rniabä lojtu ûaj, jiaßntu diidx con narä nez lo Dios: sißc ni 
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agucnäã laßtu, sigajcza gacnäjtu narä näj resaßä. Guniidxtu te 
seenpac te gacbeä sacnäjtu narä, coþguinilii susþaatu xtadä, näj 
xnanä, näj rebisianä, näjza rebälä lo yäþgujt.

Dxejcti badzußreni diidx, räjpreni lojni:
 —Palga dilu guxhaþ xhigaßtz chu guiniaaz nuure, siennu nani 

rniablu; cheni guniidx Dios yujre loonu, sicanäsaßcnu luj näj 
guiraa rexfamiþlu.

Dxejc räjp gunaaga gusiäjtnireni con te duu ni gustejbni loj te 
ventaan, saßcsi sobgaß rolijzni roß padeer ni dejd guejdxga. Dxejc 
balijdxnireni räjpni:

 —Che jiäßttu, coþchäj nez neû dajnga te di reni caguiil 
laßtu guidxäþtu, coþjiaßn roßc choû dxej. Coþgucuatzloj, te cheni 
agubißreni, dxejc sajc guiniaaztu xnezyujtu.

Dxejcti räjpreni lojni:
 —Che jiuß rexpejûnu loj reyujre nani najc lajdxlu, guliiblu duu 

xniaare roß xpentaanlu cadro jiäßtnu, dxejc rolijzlu gutießlu xtadlu, 
xnanlu, näjza bisiajnlu näjza guiraa xfamiþ xtadlu. Palga yuß tej 
ni guirii rolijzlu, dinu guidon xcuentni. Niluxh renani yuß rolijzlu, 
nißc sii sidonnu palga yuß chu faþni.

 —Abiaßnnu diidx sißc gacni  —badzuß Rahab diidx.
Dxejc basadiidxnireni, te gulätnireni nez roß ventaan te 

biunejzreni. Dxejcti baliibni te duxniaa roß ventaan.
Gusaj reniguiiga te bidzujûreni neû redajn, roßc bacuatzlojreni 

choû dxej, laþ ni gubiß reniguii nani sanajlreni, luxh gudiþreni 
guideb nezyujga, direni nidxälreni. Dxejc guiroßpreni bejnreni 
xhigab sajc guibißreni lo rexpejûreni, biäjtreni neû redajnga, 
gudejdreni nez gueu Jordán, te cheni bidzujûreni loj Josué räjpreni:

 —Abanijdx Dios guiraa reyujga ladzûaanu, saßcsi guiragajc 
renani rbäjz neû guejdxga rdxejbreni nuurnu.

Biuß rexpeû Israel nez reyuj Canaán 
(Josué 3:1-6, 13-17; 4:1-24; 5:10-15)

Gunibee Josué cuchee rexpeû Israel xhixtenreni te chanuu 
chasajreni. Gusloj rebixhojz cagutzujþreni yudxanguijd. Niluxh 
relevitas gojp por guurenini te chanärenini. Cheni bidzujûreni roß 
gueu Jordán, räjp Josué lojreni:

 —Laßtu, rebixhojz, coþcaß caj xten pacto, nalajznu caj xten Dios, 
te coþnijd loonu.

Guidxa gueuuga saßcsi redxej gusguijni. Che baläj rebixhojz 
nani sanä caj roß gueuuga, nis nani siääd ladjiaa, guläsgajcni, 
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Bacuaßtz rexpeû Israel Josué lo yuj nani abadedxgaa Dios 
lojreni. Näjza rextzujt José nani siädnäreni Egipto bacuaßtzreni lo 
Siquem, lo yuj ni gusii Jacoob loj rexißn Hamor.

Gule Dios rejuejs te þaa rebeû Israel 
(Jueces 2:7, 10-19; 3:7-15, 29-30; 4:1-6, 23-24; 6:1-10)

Cheni bejn rebeû Israel gaan cuaßreni reguedx Canaán, direni 
nurilaagw guiraa rebejû nani rbäjz lo reyujga. Nißcni yußru rebeû 
guejdxga ni rbäjz nez galäiireni. Niluxh rajp rebejûga garenca 
xtiosreni. Che gudejd xhidajl ijz, rexpejû Israel bejn dojþ nez 
lo Dios. Gusloj bazuxhijbreni loj rextios rebejû nani rbäjz nez 
galäiireni. Birinajlreni, huinälajzreni rediosga. Gulälajzreni 
Xtiospacreni, alga huinälajzreni Baal näjza Astarot. Nißcni 
bidxeßch Dios loj rexpeû Israel, dxejcti bateednireni ladzûaa 
renani rdxeßch lojreni.

Dxejcti lagajc loj rebeû Israel biricaj bejû ni gujc juejs ni 
rgubee reni reni najc reguxhtis, te gudzucajreni rebejûga ladzûaa 
renani rdxeßch lojreni. Niluxh nicla sißc direni niu rejuejs, sanuutis 
sanälajzreni rebanäjb. Nißc, cheni rbee Dios te niguii ni gac juejs 
ni rgubee, rsiunäjni juejsga te rudzucajni rebejû ladzûaa renani 
rdxeßch lojni guiraa redxej nani nabajû juejsga. Niluxh che rejt 
juejzga, rbisacreni rajûreni rexpanäjbreni.

Nißcni ganidoo bateed Diosreni ladzûaa reii xten Mesopotamia, 
dxejc bejnreni dzuun xten rebejûga xhujû ijz. Dxejctiru gurejdx- 
gunab rexpeû Israel lo Dios, nißc baxhaþni te niguii ni laa Otoniel 
te guslaanireni ladzûaa reiiga, dxejc baslaanireni. Gujc Otoniel 
juejs lojreni guideb tiuu ijz. Cheni gujtni, gubisac rexpeû Israel 
loj xmod guijdxreni. Nißcni gucnäj Dios reii xten remoabitas te 
bejnreni gaan lo rexpeû Israel. Dxejcti guyußreni sißc mos loj rebeû 
Moab tzunbichoû ijz. Dxejc stehuält guredx-dijreni lo Dios, nißc 
gulee Dios te niguii ni laa Aod. Laþni gujc Aod juejs loj rexpeû 
Israel, guyuß te yäþrbedxilajz guideb nez reyuj xten Israel. Sißc 
gudejd taj ijz.

Che gujt Aod, stehuält huinälajz rexpeû Israel steßca redios. 
Dxejc stehuält bateed Diosreni ladzûaa stee reii, reii xten rebeû 
Canaán. Dxejc gajþ ijz guyußreni sißc mos loj rebeû Canaán. Che 
gudejd gajþ ijzga, gunab rexpeû Israel lo Dios gacnäjnireni. Neû 
redxejga, guyuß te gunaa ni laa Débora nani gule Dios te rnibeeni 
rebeû Israel. Baxhaþ Débora chu huitejdx te niguii ni laa Barac 
te gulubeeni resoldaad xten Israel. Guiroßpreni basþaareni rexpeû 
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Dxejc Josué benleß Caleb te badeedni guedx Hebrón gac xtenni, 
näj xten rexfamiþni. Gulää Caleb rebejû nani rbäjz roßc.

Che gudejd redxejga, diru rexpeû Israel niujn gueô, dxejc guyuß 
yäþrbedxilajz lo guideb guedxliuj. Niluxh nezree nezrec rbäjzru 
baleßsi bejû ni najc rebeû Canaán galooli, saßcsi di rexpeû Israel 
nurilaagwreni lo rexquejdxreni.

Te dxej guiraa rexpeû Israel bireß neû te guejdx ni laa Silo, te 
roßc guläsreni yudxanguijd xten Dios.

Che acuacuent rexpeû Israel guiraa xyujreni, refamiþ xten 
Rubén näj Gad näj galaß rexfamiþ Manasés, gubißreni rolijzreni 
stelaad gueu Jordán.

Gudejd xhidajl ijz, che agujc Josué beûgool, gunibeeni biääd 
guiraa rexpeû Israel te yäþrdxagsaß, bidojpreni neû te guejdx ni 
laa Siquem. Roßc basnajni lajzreni xho bejn Dios, xho gucnänireni 
lo guiraa reyäþrdijþ nani agudejdreni, dxejc räjpni:

 —Saßcsi abejn Dios guiraa redee, coþgaßp yäþrliäßp xpalaßn 
Dios, coþyujn xtzuunni sißcni nungäjl gacni, coþgaßpza xpalaßnni. 
Palga rapsijctu redxanbanäjb, coþgudzucajni nez dejtz yuß te 
coþyejn xtzuuntis Dios. Palga yuß chu di rlajz gun xtzuun Dios, 
nadxejpac coþcue chu loj rlajztu guntu dzuun: laa loj rebanäjb 
nani huinälajz retoxtadgoldoonu nani guläjz neû Caldea näj 
Egipto, o loj rebanäjb xten rebejû nani biläänu guedx Canaán. 
Per narä abenä xhigab resaßä näj narä siennu dzuun xten Dios; 
lojtisni chunu.

Biobgajc badzuß rebejû diidxre:
 —Dipacnu guisaßn Dios te guzuxhijbnu lo rebanäjb, saßcsi 

Xtiosnu najc ni gulää nuure näj retoxtadnu Egipto, luxh maazru: 
Dios najc nani gunijd nez lojnu te bejnni gaan loj guiraa 
reguejdxre, luxh barilaagwni renani rbäjz nejzga. Nißcni sienpacni 
xtzuunni saßcsi laatisni najcni Xtiosnu.

Dxejcru badzuß Josué diidx, balijdxzani bejûga, räjpni:
 —Digacdi guntu xtzuun Dios palga ditu guzoob xtiidxni. 

Palga cuälaztu Dios te guzuxhijbtu loj rebanäjb, sidejdtu 
trabajwduxh.

Dxejctiru räjp rebejû loj Josué:
 —Nuure sienpacnu xtzuun Dios, suzoobzanu xtiidxni, dipacnu 

guzuxhijb loj rebanäjb.
Guiraa rediidxga bacuaa Josué loj te guijtz xten xleii Dios. 

Dxejcti gubiß rexpeû Israel rolijzreni.
Cheni yuß Josué tegayuubitzuu ijz, gujtni.
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lascanu te pres bascuääzni, luxh nis nani sää nez lo nisdoo, 
gubijdzni. Dxejc sugaß rebixhojz lo yubijdz galäii gueu Jordán, roßc 
guzudxireni te gudejd guiraa rebejû.

Che gudejd guiragajcreni, gurejdx Josué guitzubitioßp reniguii 
nani aguleni, tejni loj cade tej refamiþ, te gunibeeni:

 —Cade tejtu coþcob te guij ni nagaß galäii gueuu cadro 
sugaß rebixhojz; coþtanäni te coþquixhni cadro guidxuûnu 
guisilaaznu.

Cheni biädnäreni reguijga, guleßcdajn Josué reguijga roßc, te 
räjpni loj rebejû:

 —Che guihuiinu lo reguijre, guinaj-lajznu xho gucnäj Dios 
nuure te bideednu loj gueu Jordán, te cheni guiniabdiidx rexißnnu: 

“¿Xhi säloj reguijre?”, jieiinu diidx xho gucnäj Dios nuure.
Guleßc dajnza Josué tzubitioßp guij galäii gueu Jordán, cadro 

gusuj rebixhojz nani sanä caj xten pacto. Dxejcti birii rebixhojz 
galäii gueu Jordán, niluxh entis biriireni roßc, chela gubiß nis 
gueuuga, gudxajni stehuält.

Dxejc basilajz rexpeû Israel te laad cuäß gueu Jordán cadro laa 
Gilgal, te gudixhcheereni guitzubitioßp reguij nani gudoobreni 
nez galäii gueuu. Roßc gusloj basusacreni yudxanguijd näjza 
reyulajd xtenreni. Dxejc bejnreni lanij ni laa Pascw. Che bara yääl, 
cuaßreni triuu nani bidxälreni lo xyuj Canaán te bejnreni yätxtiil 
ni xheti guilaj. Dxejliga diru Dios nuxhaþ yätxtiil ni laa mana 
lojreni, saßcsi ûaj asajc gauureni renani rcaj nez reyuj Canaán.

Te dxej, che cansaj Josué gajxh guedx Jericó, goþpyaß bahuiini 
suj te niguii nejz lojni, caßni te spaad. Gubig Josué lojni, räjpni:

 —¿La najclu te rexpejûnu o la najclu te bejû nani rdxeßch loonu?
 —Narä siälä sißc bejû ni rnibee rexpejû Dios nani rdijþ  

 —badzußni diidx.
Dxejcti bazuxhijb Josué, bidzujû locuajni loj yuj, dxejc räjpni:
 —¿Xhinißc rlajzlu gunä, Dad? Narä nacä xmoslu.
Dxejcti badzußni diidx loj Josué, räjpni:
 —Gulää rexcuraßchlu, saßcsi yuj cadro sugaßlu najcni dxan.
Bazoobti Josué xtiidxni.

Sibebäßn Jericó 
(Josué 6:1-25)

Niäudzußtz guiraa rolaß xten guedx Jericó. Rut rajcdi riuß, rutza 
rajcdi ôii, saßcsi rdxebduxhreni rexpeû Israel. Dxejc räjp Dios loj 
Josué:
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 —Bahuii, narä abatedä guedx Jericó, näj xreiini, näj rexpejûni 
ladzûaalu. Cuaß guiraa rexsoldaadlu, guleßc huält guideb gabi 
guejdxga. Xhoßp dxejli gudeedtu tej huält guideb gabi guejdxga. 
Gajdz bixhojz chanid loj caj xten pacto. Chanä cade tejreni 
te trompeßt caßch nani nacchee xcaßch xilro. Che guizaß xhoßp 
dxej, che guiraa yääl, gudeedreni gajdz huält guejdxga, laþ ni 
caguscuedxaß rebixhojz retrompet caßch. Che guizaß gajdz huält, 
cheni jiejn diajgreni xseß retrompeßt caßch, cuedxaß guiraa rebejû 
guideb xcäþnadipreni, te cuebäßn repadeer xten guejdxga, dxejc 
sajc jiußtu roßc cade tejtu cuäß saßtu.

Gurejdxti Josué rebixhojz, räjpni lojreni:
 —Coþchanä caj xten pacto, dxejc gajdztu coþchanijd lo caj xten 

Dios, coþguscuedxaßza xcaßch xilro ni najc trompeßt caßch.
Räjpzani loj guiraa rebejû:
 —Coþchäj te coþchadeed te huält guideb gabi guejdxga; luxh 

galaß renani najc soldaad chanid lo caj xten Dios.
Sißc bejnreni. Te galaß resoldaad sää ganid. Dxejc dejtz 

renißc sää guigajdz bixhojz 
caguscuedxaßreni guigajdz 
recaßch ni najc trompeßt caßch. 
Dxejc siääd rebixhojz ni nuu 
caj xten Dios. Dejtzreni siääd 
sgalaß resoldaad, dxejc dejtz 
renißc siääd guiraa rexpeû 
Israel.

Dxejc gunibee Josué loj 
rebejû:

 —Dxigaj chäätu, nicla 
tej xseßtu di jiejn. Niluxh 
cheni guiniä “¡Coþcuedxaß!”, 
dxejctiru cuedxaßtu, guideb 
xcäþnadiptu.

Sißc badeedreni te huält 
guejdxga, sanäreni caj 
xten Dios. Dxejc gubißreni 
lo reyulajd xtenreni cadro 
gudejdreni yääl. Xhoßp dxejli 
bejnreni sißc. Ni rajc gajdz 
dxejga, huistiereni rsildooru 
te badeedreni gajdz huält guideb gabi guejdxga. Cheni gulujx 
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dxejga, nicla galoo, nicla ûajli, te dxej ni bazobdiajg Dios guredx-
gunab xten te niguii, dxejc bazadiidxni, basudxini gubijdx, näj 
bäii, saßcsi sugannäj Dios rebeû Israel.

Laþ ni cacuaareni, guigaii rereii huicuatzloj neû te biliää. Che 
yuß chu bidxälreni, huiyeßtzreni loj Josué. Dxejcti huij Josué roß 
biliääga, bagußtnireni, dxejc bejnni gaan guiraa xyujreni.

Sißc gujc te cuaß Josué guiraa reguejdxga, gulecbäßnni 
guiragajcreni, bagußtni guiragajc rebejû, sißcpac gunibee Dad gunreni.

Luþt diidx nani balijdx Josué rebeû Israel 
(Josué 14:1-14; 15:63; 18:1; 22:9; 23:1; 24:1-29, 32)

Guiraa nani gunibee Dios loj Moisés, räjp Moisés loj Josué 
te laani bazoob guiraa reyäþrnibeega. Niluxh chäii, chäii guc 
cacaßreni rexyuj Canaán, sißctis ni agudixhyejc Dios loj rextadreni. 
Laa Josué nani gudis reyujga lo cade tej refamiþ.

Te dxej, biääd Caleb, räjpni loj Josué:
 —Mase yußä tabigaii ijz, nadanä. Baniidx yuj nani gudixhyejc 

toMoisés guniidxlu loä, cadro sugaß guejdx nani laa Hebrón. Roßc 
rbäjz rebejû ni najc beûro, beû nadipduxh, niluxh narä nanä Dios 
sacnäjni narä te gunä gaan lojreni.
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Dxejcti gunabdiidx Josué lojreni:
 —¿Chunißc najctu; caro siäädtu?
Dxejc badzußreni diidxre, ganax didxxhii, räjpreni:
 —Nuure sioßpnu lo reyuj ni treß zijtro. Dxej ni biriinu rolijznu 

te sioptiþnu laßtu, nadxaß reguxtiil ni siopnänu, ûaj ruhuiitu xho 
agubibdäjni. Rebols guijdre par bin nacoobni cheni bachajnureni, 
luxh ûaj abiujxhreni. Rexcurachcoobnu, abiujxh saßcsi nez yujga 
najc zijtro.

Di Josué niniabdiidx lo Dios xhi gunnäjni reniguiiga. Nißcni 
biaßnni te diidx lojreni, dini gucuanäjnireni. Che gudejd balti 
dxej, gucbee Josué biädgusgueerenini, luxh rexyujreni nagagajxh. 
Niluxh saßcsi abiaßnni diidx dini gugußtreni, di rexpeû Israel 
nugußtreni, alga basaanreni gubajûreni lo xyujreni sißc mos, 
rguereni yajg näj nis ni rquiin rexpeû Israel.

Yuß te guejdx neû yuj Canaán ni laa Jerusalén. Che biejnza 
diajg reii xten guejdxga xho bejn Josué, xho bejnni gaan guedx 
Hai, näj xho gulecbäßnni guejdxga. Biejnza diajgni xho bejn rebeû 
Gabaón yäþrbedxilajz con rexpeû Israel, näj xho nabajûreni lojreni, 
cayujnreni xtzuunreni sißc mos, dxejcti bidxejb xreii Jerusalén. 
Nißc baxhaþni te guijtz loj reii xten Hebrón, näj loj reii xten Jarmut, 
näj loj reii xten Laquis, näj loj reii xten Eglón. Räjpni lojreni:

 —Coþtaa te gacnäjtu guicuanänu rebeû Gabaón te 
guigußtnureni, saßcsi anachaagreni loj Josué näj loj rexpeû Israel.

Guigaii reiire bidxagsacreni te basujreni te campament gajxh 
nez Gabaón, näj guiraa rexsoldaadreni, dxejc bacuanäjreni rebeû 
Gabaón.

Dxejctiru rebeû Gabaón baxhaþreni diidx lo Josué, räjpreni:
 —Nuure najcnu rexmostu. Ûaj, coþgusquejû, coþtaa 

cadro rbäjznu te gacnäjtu nuure, saßcsi gaii rereii näj guiraa 
rexsoldaadreni abireß te gucuänäjreni nurnu.

Dxejctiru batieß Josué guiralii resoldaad, luxh gusajreni 
guideb guxhijû. Cheni bidzujûreni Gabaón, goþpyaß gunaazreni 
rexsoldaad reni rdxeßch lojreni. Bagußtreni xhidajlreni, 
birinuuzareni reni baxuû. Laþ ni caguxuûreni, baxhaþ Dios 
guixobro lojreni, bagußtni xhidajlreni, maazru najc nani bagußt 
Dios loj renani bagußt rexpeû Israel con spaad.

Laþ ni sanajþ rebeû Israelreni, räjp Josué:
 —Gubijdx, gusudxi nez Gabaón. Bäii, gusudxi nez Ajalón.
Bacuadiajg Diosni. Dxejc gusudxi gubijdx, gusudxiza bäii laþ 

ni bejnreni gaan loj rennani rdxeßch lojreni. Gajd stee dxej chu saß 
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bascuedxaß rebixhojz trompeßt caßch gajdz huält, räjp Josué loj 
rebejû:

 —¡Coþcuedxaß!, saßcsi abaniidx Dios guejdxre loonu, luxh 
susnitlojni guejdxre, näj guiraa rexhixtenreni nani yuß neûni. 
Xtebtis Rahab, nani najc gunaguijdx, näj renani yuß rolijzni, 
direni nitloj saßcsi laani gucnäjni guiroßp rebejû nani baxhaþnu 
te huilaßtzreni guejdxga. Nicla tejtu digacdi xcaß renani yuß neû 
guejdxga, te di gusacsí Dios nuure. Niluxh plaßt, näjza oor, näjza 
renani nacchee bronce, näjza rexhicos ni najc guiib, näjza 
rexhicos nani nacchee guiib, guiraa renißc gac sißc te gojn, te 
yäþrusalajz loj Dios.

Dxejctiru bascuedxaß rebixhojz trompeßt caßch, luxh cheni 
biejn diajg rebejû, guiraareni gusloj cabedxaßreni dipduxh, dxejc 
gurebäßn repadeerga. Sißc biuß rexpeû Israel neû guejdxga. Cade 
tejreni biuß nejz cadro sugaßreni te cuaßreni guejdxga. Dxejc cuaßreni 
xspaadreni te bejnreni gaan lo guiraa nani yuß neû guejdxga, niguii, 
gunaa, bißn näj beûgool, näjli regon, näj rexiil näjza rebuô.

Räjp Josué loj guiroßp reniguii nani huilaßtz guejdxga:
 —Coþchäj rolijz Rahab te coþtanäni näj guiraa ni najc xtenni, 

sißcni biaßntu diidx con laani.
Dxejc huij reniguii ni balaßtz guejdxga, huilääreni Rahab 

näj xtadni, xnanni, rebisiajnni näj guiraa xfamiþni näjza guiraa 
xhixtenni. Dxejcti bazeßcreni guejdxga näj guiraa nani yuß 
neûni. Ganaxtis replaßt, reoor, revas guiib, näjza guiraa nani 
nacchee guiib gulääreni, dxejc gulucheereni reyäþnasaßcga neû 
yudxanguijd.

Xtojþ Acán 
(Josué 7)

Bejn rexpeû Israel dojþ cheni guyuß te niguii ni laa Acán 
ni gulajn renani abadzubde Dios neû guedx Jericó. Dxejc 
bidxechduxh Dios loj guiraa rexpeû Israel xcuentni.

Che gudejd sgaiitis dxej, baxhaþ Josué tioßp choû renani rulaßtz, 
te chayembeereni xho najc te guejdx ni laa Haí, te guedxbäz ni 
sugaß yejc te dajn. Che gubißreni, räjpreni loj Josué:

 —Di guiquiin chää guiraa resoldaad. Nanabtis tioßp, choû 
miþ bejû te jiennu gaan reni rbäjz Haí, saßcsi najcni te guedxbäz, 
niluxh guxiiza renani rcanäj guejdxga.

Dxejc baxhaþ Josué choû miþ bejû roßc. Niluxh guiraareni 
baxuûreni lo rebejû Haí saßcsi bagußtreni balti rexpeû Israel, 
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luxh birinuureni rebeû Israel, barilaagwreni rebejûga nejz steßca 
guejdx. Dxejc banijt rexpeû Israel yäþrbalajz, saßcsi biuß yäþrdxejb 
lastooreni.

Rachuinduxh lajzreni saßcsi baxuûreni. Josué näj rebeûgool 
batiäjz xhajbreni, guideb gudxej bazuxhijbreni, bidzujû locuajreni 
lo yuj nez loj caj xten Dios. Bazäþzareni guxhuj yejcreni sißc te 
seen rachuinduxh lajzreni. Dxejctiru räjp Josué loj Dios:

 —¡Aii, Dad! ¿Xicuent basaanlu bideednu gueu Jordán, te parsi 
jiajbnu ladzûaa reni rdxeßch lojnu te guluuxreni nuure, ä? ¡Maläii 
niaßnnu stelaad gueuu! ¡Aii, Dad! ¿Xhinißc sajc guiniä ûaj saßcsi 
baxuû rexpeû Israel nez loj renani rdxeßch lojreni? Ûaj guiraa 
reni rbäjz Canaán sacbeereni, luxh siäädreni guideb gabi nuure te 
jußtreni guiragajcnu. ¿Ûaj xhi guizajc lajlu?

Dxejctiru räjp Dios:
 —Huisulii, ¿xhicuent nazuxhijblu guideb cuajzlu lo yuj? Abejn 

rebejûre dojþ. Direni nucuadiajg diidx nani gunibeä, saßcsi acuaßreni 
xhixten bejû nani narä badxoûä xcaßreni; agulajnreni, abasgueereni 
narä, luxh gulucheereni recosga neû rexhixtenreni. Nißcni di gacdi 
suu rexpeû Israel nez loj reni rdxeßch lojreni, luxh susnijtreni 
rexpeû Israel palga di jiob gusacsíä nani abejn dojþ. Ûaj, huisu, 
te gojs loj rebejû gunreni ni riäjl gac te guixee jiädsujreni nez 
loä. Abejnreni dojþ, luxh narä rniliä xcuent dojþga digacdi chanuu 
gucuanäjreni reni rdxeßch lojreni. Nanab guibicaj dojþre lojtu. 
Guixee nanab jiädluiilojtu nez loä, guidxaag saßtu, cade tej famiþro, 
te guluiä chunißc bejn dojþ. Nani bejn dojþ nanab checni, näj guiraa 
nani rajpni, saßcsi dini nusobdiajg diidx nani agunibeä.

Che bara yääl, rsildooru bejn Josué biääd guiragajc rebejû, 
nadxagsaßreni xfamiþreni te baluii Dios chu loj refamiþ siääd nani 
bejn dojþ. Dxejcru räjp Josué loj rexfamiþ Judá laatisreni jiaßn nez 
lojreni, luxh stzubiteeb refamiþ, guiraareni sajc jiireni. Dxejcti 
biääd guiraa rebejû xten famiþ Judá nez lojni. Guredxgajc Josué 
rexißn te niguii nani laa Zara. Redee gubigreni nez loj Josué. 
Dxejc gurejdx Josué Zabdi, te beûgool loj tej famiþ. Dxejctiru 
gubignäj Zabdi guiraa rexißnni, rexajgni, te lojreni gule Josué tej 
ni laa Acán, xajg Zabdi. 

Dxejc räjp Josué loj Acán:
 —Xinganbidä, gunii xhinißc bejnlu. Naßc gucuaßtzluni loä.
Dxejc badzuß Acán diidxre:
 —Oßn, sicäpä, abenä dojþ, xhet laadi benä nez lo Dios. Dee 

najc renani benä: neû guedxbiujyga bahuiä lo te ladsacduxh, 
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näj tioßp gayuu meel plaßt, näj tlaß oor ni siool, ni naß garol kiþ. 
Bidxaglazduxhäreni, nißc cuaßäreni, bacuaßtzäreni neû xcarpä.

Dxejc baxhaþ Josué tioßp niguii, ni ruxuûreni huijreni lo xcarp 
Acán te huilääreni nani nagaßtz neû yuj roßc; meel plaßt, näj oor. 
Huinärenini loj Josué nez loj rebejû, dxejc huinä Josuéni nez loj 
Dios neû yudxanguijd xten Dios.

Dxejcru Josué näj guiraa rebejû gudoobreni Acán, näj remeel 
plaßt, näj oor, näj lajd, näj chäälni, näj rexißnni, näj rexindxapßni, 
saßcsi näj laareni cuäjbreni bacuaßtzreni redee. Gudoobzareni 
rexcoûni, rexpuôni, rexiilni, xyußni näj guiraßti ni rajpni. 
Huinärenini loj te lajtz cadro räjp Josué lojni:

 —Abiädnälu liäädx yejcnu, ûaj jiädnä Dios liäädx yejclu.
Dxejc guiraa rexpeû Israel bacuaareni guij yejcreni, bazeßcreni 

guiraareni, dxejc gulecdajnreni guij yejcreni. Sißc guläjz 
cadxeßchnäj Dios rexpeû Israel.

Basguee regabaonitas Josué 
(Josué 8:10, 25-27, 30, 34-35; 9:3-21; 10:1–12:24)

Che agujt Acán, huinäsac Josué rexsoldaadni lo guedx Hai. 
Dxejc bagußtreni guiragajc rebejû nani rbäjz lo guejdxga. Bagußtreni 
reniguii näj regunaa, tzubitioßp miþ bejû ni rbäjz guedx Hai. Biannäj 
rexpeû Israel rexquidxaareni näj reyäþnasaßc ni biaßn neû guejdxga, 
sißc ni agunibexgaa Dios gun Josué. Dxejc baseßc Josué guejdxga.

Dxejc benchee Josué te piään lo Dios neû te dajn ni laa Ebal. 
Roßc badeedni te yäþrusalajz näj yäþrbibyaal lo Dios saßcsi agucnäj 
Diosrenini. Dxejc biþ Josué guiraa rextiidx Dios nani bacuaa 
toMoisés lo leiiga, dxejc gubiß guiraareni lo xcarpreni.

Laþni yußreni neû xcarpreni, bidzujû tioßp-choû niguii te 
guininäjreni Josué. Siäädreni te guejdx ni laa Gabaón ni riaßn 
sißcti tioßp dxej zijt cadro yuß rebeû Israel.

Laareni abiejn diajgreni xho bennäj Dios rexpeû Israel, niluxh 
anajnreni xho najc xcäþrnibee Dios. Nißcni, saßcsi bejnreni xhigab 
direni gun gaan gucuanäjreni rebeû Israel, bejnreni xhigab 
gusgueereni Josué. Gojtreni ladyuxh, bacuaareni gurachyuxh 
nißreni, nani abiräjz, ni caj remiend, dxejc nuureni guijd ni 
abiujxh ni ruß bin neûni, ascanu zijt siäädreni, siädnäreni yätxtiil 
nani agubibdäj. Sißc bidzujûreni loj Josué nez lo yuj ni laa Gilgal, 
räjpreni loj Josué näj loj rebejû Israel:

 —Sioßpnu lo te yuj ni nagaß zijtro, don la sicäjbtu jiaßnnu te 
diidx, te chu yäþrbedxilajz con nuurnu.


